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ЗАЛИВТЕРТ 
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ТИТОВСКОМЪ ЯЗЫК и СЛОВАРЬ, 


т. 


Вподн% раздФляю общее сознаше ученыхъ фФилологовъ отно- 
сительно потребности литовско-русскаго словаря. Словарь ли- 
товсюй съ переводомъ хотя бы и на какой-нибудь другой, обще- 
знакомый ученымъ языкъ, при настоящемъ развит!и языкозна-- 
ня быль бы все-таки весьма полезнымъ. Заключая въ себф гро- 
мадный лингвистический матералъ, съ богатою морФололей, ли- 
товсюй языкъ, по отличной выработкВ своей многообразной 
Флекси и синтактическихъ словосочетаний, съ точност1ю и от- 
четливост1ю опред$ляющихъ состояше, положен1е, количества, 
качества и соотношеня предметовъ и дЪйствй, самъ собою пред- 
ставляеть важный и интересный предметъ для науки. По про- 
зрачности же и полнот$ своего этимологическаго строя, по раз- 
личямъ живыхъ его нар5чй и говоровъ, языкъ этотъ объясняя 
законы, по которымъ въ другихъ индо-европейскихъ языкахъ 
давно уже совершились звуковыя перем$ны и едва, зам тные те- 
перь процессы, облегчаеть ученымъ сравнительныя лингвисти- 


ческя изелБдоваюя. Поэтому европейсюме лингвисты ревностно 
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изучаютъ литовсюй языкъ и оказываютъ радушный прлемъ со- 
чиненямъ посвященнымъ его изслдован1ю. Важность и польза 
литовскаго словаря съ русскимъ переводомъ для насъ еще зна- 
чительнфе, потому что онъ облегчилъ бы русскимъ лингвистамъ 
изучеше литовекаго, & литовцамъ русскаго языка. = 

Составленте литовскаго словаря сопряжено съ немалыми 
трудностями, такъ какъ почти весь матерлалъ находится въ 
устахъ литовцевъ. Письменныя же произведен1я отечественныхъ 
и заграничныхъ литовскихъ писателей, по своей количественной 
и качественной малозначительности, отнюдь не составляютъ до- 
статочнаго источника свЪдБай, необходимыхъ для подобнаго 
рода изданя. Собране изъ устъ народа столь громаднаго мате- 
рлала, не говоря уже о надлежащей его обработк$Б, требуетъ 
многолётнихъ утомительныхъ трудовъ и значительныхъ издер- 
жекъ. Словари другихъ языковъ составлялись соединенными 
трудами многихъ спещалистовъ въ продолжени цфлыхъ столф- 
тй и многихъ покол5нй при помощи цвфтущей литературы, и 
лишь посл многихъ боле или менфе удачныхъ опытовъ были 
доведены до того совершенства, какимъ нын$ обладаютъ. Трудно 
было бы ожидать отъ литовскаго словаря такой обработки, если 
бы онъ быль составленъ трудами одного человЪфка, лишеннаго 
пособй и при томъ въ продолжени немногихъ зБтъ. 

Языкъ есть органъ человфческаго духа, выражеюе мысли 
и чувства, челов$ка, зеркало общественной и частной жизни го- 
ворящаго племени, хранилище умственныхъ и нравственныхъ 
его пр1обр$теюй, наслБдуемыхъ потомками отъ предковъ, связь, 
обнимающая время и пространство и соединяющая вс поколБ- 
шя и ве личности, индивидуумы, въ одно цфлое, посредетвомъ 
отпечатл5ня на каждомъ изъ нихъ общеплеменного характера, 
и вмБстБ съ т6мъ— живая, традищонная л5топись важнЪйшихъ, 
междуплеменныхъ соприкосновенй и соотношенй. При изел$до- 
ши языка необходимо обращать внимане на его общий элементъ 
и на частныя различя его говоровъ. Первый находится во всЪ5хъ 
историческихь Фазисахъ языка и во вефхъ говорахъ; послдня 
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же встр$чаются только въ отд$льныхъ областяхъ и составляютъ 
продуктъ сравнительно недавняго времени. 'Безусловно общий 
элементь въ язык$ образуется вмфетБ съ возникновенемъ 
племени, въ эпоху его первобытнаго, семейнаго состояя и 
остается въ немъ, какъ подкладка подъ всеми различ1ями нарф- 
чй и говоровъ, выработанныхъ его истор1ей. Таковы въ язык 
корни, основы, Формы, система прототипической флекаи и слово- 
сочетанй, одинаково употребляемыхъ во вс$хъ нарфщяхъ и го- 
ворахъ. Различ1я же между отд$льными нар$ч1ями и отдльными 
говорами, составляютъ частный элементъ языка. При составле- 
ни словаря необходимо имфть въ виду оба элемента и собирать 
матерталъ на всемъ пространств, обитаемомъ литовцами. Есть 
предметы, имфющ!е разное назване по отдфльнымъ говорамъ, 
напр. комаръ: @4аз, магштз, Ки1зуз; голубь: Кагме[уз, Ба- 
1ай4уз; камолый: рай2аз, 32т@Таз, БИТаз, с1@таз. и мн. др. 
Есть слова, употребляемыя по всЁмъ говорамъ, но съ различнымъ 
значен1емъ, напр. зтаойз ж. зтас1: бросюй, тяжюй, рёзвый; 
с2е4ун: щадить, вкушать; г@ёуз: рЁдкое рфшето; рфшето вея- 
кое ит. п. 

Говоры образовались медленно въ продолжен!и долгаго вре- 
мени. При количественномъ развит!и племени возникаютъ груп- 
пировки общественныхъ интересовъ, соединяющихь по об- 
ластямъ массы народа въ тБенфйшя отношеня, отъ которыхъ, 
со временемъ, происходять по отд$льнымъ областямъ различя 
нравовъ и обычаевъ въ жизни, а въ язык$— различ1я говоровъ. 
Литовский языкъ, по принятии образованными сослов1ями языка 
польскаго, въ продолжен1е четырехъ столБтй былъ языкомъ 
неграмотныхъ крестьянъ, общественная жизнь которыхъ вра- 
щалась въ т5еныхъ кружкахъ, во 1-хъ въ семейныхъ сосфдскихъ 
и родственныхъ собранляхъ: на крестинахъ, свадьбахъ, похоро- 
нахъ ит. д., во 2-хъ въ барщинныхъ сходкахъ у своихъ пом$- 
щиковъ и старость; въ 3-хъ въ праздничныхъ церковныхъ со- 
брамяхъ цфлыми приходами и въ 4-хъ въ базарныхъ и ярма- 


рочныхъ ветрЪфчахъ, куда иногда прибывали покупатели и про- 
1* 
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давцы изъ н$еколькихъ приходовъ. Такимъ образомъ жители 
одной м$фетности въ продолжени цфлыхъ стол5тй не встрЪча- 
лись съ соплеменниками другихъ отдаленныхъ м$стностей и 
посему неудивительно, что многя слова, Формы и обороты р$чи 
общаго литовскаго языка, носящаго отпечатокъ древней высокой 
племенной культуры сохранивииеся въ однихъ нар$\яхъ, въ 
 другихъ вышли изъ употребленя. Древнфйше письменные па- 
мятники: Даукши, Ширвида, Хилинскаго, Моркуна, Кей- 
данск1е молитвенники, Мемельский катехизисъ, и пр. писаны 
уже на изв$стныхъ авторамъ литовскихъ нарфч1яхъ. Изъ сего 
слфдуетъ, что нарфя образовались въ доисторическое время 
литовскаго племени вслБдств1е разселеня его по областямъ, 
не им$вшимъ постояннаго и полнаго сообщеня между собою. 
Поэтому и самое полное собран1е словъ и объяснешй ихъ зна- 
чен!я въ одномъ какомъ-нибудь нар чи не можетъ представлять 
всего матер1ала для литовскаго словаря. 

Правописане литовскаго текста должно стремиться къ облег- 
чен1ю читателямъ изучен1я звуковыхъ законовъ литовскаго языВа. 
Н$мецк!е Филологи, въ особенности Шлейхеръ и Куршатъ, 
многое уже сд$лали для литовекаго правописан{я; но они еще не 
усп$ли вполн$ выяснить нфкоторыхъ вопросовъ и избфгнуть н$- 
которыхъ неточностей, какъ это обнаружится ниже. 

Статьи словаря представляютъ Факты, на которыхъ ученые 
основываютъ свои научные выводы. Эти выводы будутъ тфмъ 
точнфе, чБмъ точнфе Факты. Всякое искажене Фактовъ всегда 
вредитъ наукЪ. Положительныя науки не мыслимы тамъ, гдЪ 
нфтъ возможности провфрить данные Факты. Поэтому и при со- 
«тавлени словаря слБдовало-бы собранныя и отчетливо записан- 
ныя слова и Фразы отм$чать какимъ-нибудь знакомъ указываю- 
щимъ, къ какому он$ принадлежать элементу языка: къ общему 
или частному, а равно обозначать и местность ихъ употребленая. 

Переводъ словъ долженъ быть, по мЪр$ возможности, точнымъ 
и полнымъ. Всякое слово, взятое отдфльно, имфетъ свое букваль- 
ное значене; мног1я слова имфютъ еще значен1е метафорическое, 


ЗАМЪТКИ 0 ЛИТОВСКОМЪ ЯЗЫКЪ И СЛОВАРФ. 5 


а нёкоторыя и техническое. Изложене сихъ значений принадле- 
жить къ полнотВ перевода. Неполнота перевода въ напечатан- 
ныхъ литовскихъ словаряхъ бросается въ глаза на каждой стра- 
ницЁ. Я объясниль выше значеше им. прилаг. зтахйз,-21 брос- 
сюй, вЪесюй, р5звый. Прямое значенте сего слова, бросскй, сохра- 
нилось въ восточномъ. нар чи и доказывается глаголомъ, зта- 
21а, зтос1ай, зтос и, бросать пралцей; зта51 гапЕА, бросская 
рука, зтас1а1 зи 9111, сильно ударить. Бросскость, зтасйтаз, 
выражаетъь силу субъекта, вБескость бросаемаго предмета и 
усп$хъ дБйствя. Въ однихъ литовскихъ м$етностяхъ слово зта- 
213, -21, употребляется въ значеши вфсскй, тяжк; въ дру- 
гихъ же— р$звый. Ксендзъ М1е21пуз переводитъ: веселый, ра- 
достный, живой, р$звый; Куршатъ же: сезспше!141е, Бедцет 
ри ВапаВаЪеп; наконець Нессельманъ: зсВжег 2и &гасеп 
о4ег 71 71еЪеп. Вс$ три перевода неполны и не совсЁмъ точны. 
Имя существительное ра46)1таз, употребляется въ значени: по- 
ложеше, мёстоположене, помощь, распоряжене, уставъ, глава въ 
книг$. Кс. М. переводитъ: положеше, м5стоположене, Куршатъ 
же: 41е НИЁе; оба перевода неполны. Весьма богатая видами 
морФологя литовскаго языка представляетъ слова въ нЪеколь- 
кихъ различныхъ Формахъ, значене которыхъ, на первый 
взглядъ, одинаково; основательное, однакожъ, изсл$доваше сло- 
вопроизводства и внимательное наблюдене употреблешя сихъ 
ФОрмъ народомъ, удостовфряетъ что всякое видоизм5нен1е слова 
по составнымъ частямъ, получаетъ изв$стный оттфнокъ въ зна- 
чени, отчетливо понимаемый чутьемъ говорящаго, хотя бы и 
необразованнаго народа и доступный изсл5доваюмямъ ученыхъ. 
Точное изъяснен1е подобныхъ разлишй лежитъ на обязанности 
лексикографа. Слова въ синтактическихъ сочетамяхъ подчиня- 
ются разнымъ вмяшямъ, изм$няющимъ смыслъ. Лексикографъ 
обязанъ подобныя изм$неня объяснить соотвётствующими Фра- 
зами. Въ перевод слБдуетъ излагать при каждомъ словЪ въ от- 
дфльности не только его буквальное, но и метафФорическое и те- 
хническое значене если таковое имфется, съ изъясненемъ си- 
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нонимическихъ оттфнковъ, избЪгая при томъ излишняго накопле- 
ня фФразъ съ одинаковымъ значешемъ, и пропущеня фразъ зна- 
чеше измЁняющихъ. 


ИТ. 


Буквы изображаютъ звуки, звуки-же составныя части сло- 
говъ и затЁмъ словъ. Въ составныхъ частяхъ словъ замЪтны 
двояне процессы: этимологические и хонетичесне. Первые совер- 
шаются въ словообразовани и Флексли; послБдне же— при различ- 
номъ произношени по нар аямъ и говорамъ однихъ и т5хъ-же 
этимологическихъ элементовъ. Въ словахъ напр. $ @К- $1, и фАоК- 
аз, перем$на гласнаго звука ч-въ ап въ корн$: $иК-, $81К-, со- 
ставляеть процессъ этимологический. ‚Въ Формахъ же слова 23,513, 


гусь, частной Фонетики говоровъ: #2313, #2, 0151$, 200515, 


#0813, 20315, перем$ны а въ: а, оп, оп, о, и—процессъ Фонети- 
ческий. Группировка Фактовъ одинаковыхъ перем$нъ и наблю- 
дене условй, при которыхъ они совершились, приводятъ къ 
познанию этимологическихъ законовъ языка. Правописаше, осно- 
ванное на законахъ этимологическихъ, называется этимологи- 
ческимъ; основанное же на точныхъ Фактахъ различнаго по на- 
рёямъ и говорамъ произношен!я—Фонетическимъ. Правописа- 
не можетъ быть или строго этимологическимъ, или строго Фоне- 
тическимъ, или же преимущественно т$мъ или другимъ. 
Правописан1е строго этимологическое требовало бы возета- 
новлен!я многихъ устар$лыхъ Формъ въ язык, перем нившихся 
въ историческихъ процессахъ общей фонетики при разв$твле- 
нши праязыка въ одноименные языки, и въ строф произношенля, 
и представляло бы не живой, а какой-то мертвый, темный и для 
практическаго употребленшя неудобный языкъ, или одинъ изъ 
давно минувшихъ его хазисовъ. Возстановлене очень трудно, по- 
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тому что языки нашего времени значительно подержаны, лишены 
своей древней этимологической полноты. Время вращаетъ жизнью 
племенъ, сотрясаетъ ихъ духомъ, видоизм$няетъ обычаи и нравы. 
Все это отражается въ языкЪ, какъ зеркалБ племенной жизни. 
Слова въ устахъ народа со временемъ сглаживаются, какъ ка- 
мешки, ворочаемые струей пли волнами, теряютъ свою шеро- 
ховатость и объемъ: окончаня словъ стираются, начало и сере- 
дина корчатея и сглаживаются, слоги сокращаются, срываются 
съ окончанй, выпадаютъ изъ середины; кратюе гласные, за 
убылью придыханш, сливаются въ одно, производя долге звуки. 
Фонетика языковъ нашего времени, напр. новогреческаго, нф- 
мецкаго и пр. непохожа на древнюю, сохранившуюся въ пись- 
менныхъ памятникахъ напр. Гомера, УльфФилы и др. Въ про- 
изношени хранцузскихъ словъ, заимствованныхъ изъ латинскаго 
языка, напр. ша1%&ге, }ейпе, апсё&тез, ое11, трудно догадаться 
древнихъ Формъ: шас134ег, }е]пп1аш, апбесеззогез, оси- 
]аз. ЧБмъ болБе перемЁ$нъ совершается въ племенной жизни, 
тфмъ болБе ихъ и въ языкВ. Племя, сплоченное и замкнутое 
въ себБ, имБющее немного соприкосновенй съ другими племе- 
нами, проводить домашнюю и общественную жизнь въ продол- 
жени в$ковъ въ одинаковой обстановкЪ; поэтому и языкъ его 
менфе другихъ подвергается перем$намъ. Литовскй языкъ въ 
словообразовани и Флекаи сохраниль полныя Формы, сгладив- 
пияея уже въ другихъ Индо-Европейскихъ языкахъ; но и въ 
этихъ его Формахъ находятся слБды этимологическихъ процессовъ 
въ образовани увеличенныхъ гласныхъ и подъемовъ. Перем$- 
намъ, главнымъ образомъ, подвергаются окончашя словъ. (о- 
ставы корней отличаются устойчивостью гораздо большею, не- 
жели морФологическе и хлекайные инфиксы и суфФиксы. Между 
т6мъ, увеличенные гласные и подъемы очень часто встрЪчаются 
не только въ посл$днихъ, но и въ первыхъ. Въ продолжение 
послБднихъ трехъ вЗковъ видоизм$невя въ литовскихъ словахъ 
весьма р$дки, малозначительны и встрЪчаютея лишь въ оконча- 
няхъ, какъ о томъ удостовфряютъ издан1я 16-го вфка. Нъ пе- 
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ремфнамъ новфйшаго времени принадлежитъ образоване гово- 
ровъ, которому предшествовала эпоха образованшя нар, со- 
вершившагося, какъ я замфтиль выше, въ доисторическое время 
Литвы; образоваме же увеличенныхъ гласныхъ и ихъ подъ- 
емовъ совершилось еще раньше; во всякомъ случаБ не позже 
эпохи развфтвленя летто-литовскаго праязыка на языки: ли- 
товекй, пруссюй и латышеюй, а также и другихъ праязыковъ 
Индо-Европейской семьи на языки, сохранившеся до нашего. 
времени. По симъ соображенямъ изел$дован1е процессовъ воз- 
никновен1я увеличенныхъ гласныхъ и ихъ подъемовъ — дБло 
ФИЛОЛОГОВЪ, ЗАНнимающихся сравнительною лингвистикой. Моя за- 
дача состоитъь въ изложении началъ общаго правописанзя ли- 
товскаго языка, которое соотвфтствовало-бы его нар5ямъ и 
говорамъ. Правописае такое должно быть только преиму- 
щественно этимологическимъ, основаннымъ на полныхЪ Формахъ 
словъ, составляющихъ подкладку нарЪчй и говоровъ. Формы 
эти отыскиваются посредствомъ сравненя нарЪфч!й и говоровъ. 
Такъ какъ согласно вышесказанному полныя Формы словъ отъ 
продолжительнаго употребленя, сглаживая этимологическе эле- 
менты, сокращаются и такимъ образомъ общий элементъ языка 
перед$лывается въ особенности говоровъ, то при подробномъ. 
сравнении говоровъ полныя Формы предпочитаются сокрамцен- 
нымъ, общая частнымъ, прототипическ!я созданнымъ аналог1ей, 
акцентъ первичный вторичному. Принявъ за исходную точку 
теорю Шлейхера о подъемахъ, ослаблешяхъ и количествен- 
ныхъ увеличешяхъ литовскихъ гласныхъ, я ограничусь въ из- 
селБдоватяхъ этимологи примф$ненемъ ея къ лингвистическимъ 
Фактамъ съ подробнымъ раземотр$емъ количества, состава, 
акцента, хонетическаго и ритмическаго строя литовскихъ словъ 
и главныхъ различ й между нар аями и говорами въ предЪ$лахъ 
Ковенской губерни, при сравнеши которыхъ, по мЪрЪ надоб- 
ности, употреблять буду и правописане фонетическое. 
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Литовскй вокализмъ состоитъ изъ слБдующихъ буквъ: 








простыхъ сложныхъ | юсовъЪ | двугласныхъ. 






твердыхъ..... &1, ам, п1 


смягченныхъ .. 121, 1ап, 111 
мягкихъ......| е 6 цу е1 
Буквы си такъ пишутъ Шлейхеръ и Куршатъ, за исклю- 
чен!емъ одного только сложнаго звука &, который К. пишетъ 16. 
Звукъ этотъ въ литовскихъ нарёяхъ произносится 1е въ гово- 
рахъ ВЗи 83 19; въ говорахъ же жмуйдекаго нарёчя ИТ е! ЯВ, 
у; во ве$хъ литовскихъ и жмуйдскихъ книгахъ до Шлейхера 
писалось 1е. Шлейхерово 6 болФе соотвфтетвуетъ различямъ 
нар5чй, нежели дв5 буквы 1е. Куршатово начертане 16 не- 
сообразно по слБдующимъ соображевшямъ: 3) звукъ, выражаемый 
буквой 6, имЪетъ всюду количество долгое, равное ц$лому звуку, 
выражаемому буквой & (6 — &), буква жет въ начертани 16 вы- 
ражаетъ отдфльный гласный звукъ, имфющий количество отдфль- 
ное отъ звука 6, при конечномъ состав слога меньшее, при на- 
чальномъ же — большее количества звука @; напр. ртежа (& крат- 
кое) КТётаз (6 среднее). 6) Акцентъ нисходящий (сезвфоззепег 
Ассеп{) предоставляетъ удареше звуку 1: р16 ма, Куршатъ же 
обозначаетъ: р1ё\ма = ртёма, какъ будтобы ударен1е падало 
на первый количественный моментъ звука 6, и какъ будто бы звукъ 
этоть былъ долгимъ. Въ словахь рё-м#& и рё-4аз, первые 
слоги по количеству равны между собою, рё- =рё-. с) Акцентъ 
восходящий (зе еп4ег Ассеп{) Куршатъ помчаетъь К16- 
паз—=К16-таз; онъ же помчаетъ долгое ё такимъ же восхо- 
дящимъ акцентомъ, напр. гё - баз, какъ будто бы часть звука 
6 въ начертании 16, въ словф К16 таз, имфла количество равное 
количеству такого же звука 6’ въ первомъ слог гё- въ словЁ 
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геЧаз; между тфмъ слоги: К &- и гв въ словахъ К&-шаз и гё- 
аз между собою равны: гё = Кё = К1-н е. По симъ сообра- 
женлямъ я предпочитаю начертане & начертан1ямъ: 16 и 1е. 

Всф гласныя буквы Шлейхеръ выводить изъ трехъ пер- 
вичныхъ основныхъ краткихъ гласныхъ #& 1 @; поэтому он$ рас- 
предфляются въ слБдующе три ряда: 


1, рядъ а иметь: а, 4, 12, 14, е, ве, цу, о, 0 
2, 1 » у р ё е, а\ 121, 


Зэу ши ц, Ц, 11 11, 0,10, ап, 1ап (ам, 1а\, оу, 10%). 


Процессъ этимологическихъ перемЁнъ основныхъ гласныхъ, 
по Шлейхеру, бываетъ троякй: а) ослаблене, 6) количествен- 
ное увеличене и в) подъемъ. | 

Ослаблеше свойственно одному только звуку а, вмЪетЪ съ 
соотв тствующимъ ему юсомъ 4, и имфетъ дв$ степени. Въ пер- 
вой а перем$няется въ е, а въ е; напр. корень сгаз- въ глагол 
сгаз- у{1, грозить, имфетъ ослабленный гласный е въ Г основ$ 
`(настоящаго времени) глагола, сг68-{1, строго запретить, сгез- 
11, сгез-1, агб5-1а, сгбз-1а-ште, сгбз-1а-{е, сгез-14-3, сгез- 
14-0, сгез-14, сгёз-1а-та, сгёз-1а-шаз, сгез-1а-шА. Корень 
гай въ глаголБ сга2-т-И, возвращать, имфетъ ослабленный 
юсъь е въ глаголБ г67-И, поворотить. Во второй степени ос- 
лабленя е перем$няется въ 1, е въ |, напр. въ глаголахъ: сг13-4, 
отвыкать, избЪгать и сг12-И, вернуться. 

Количественное увеличен!е принимаютъ звуки кратке: е, 1, 
и, перем$няясь въ долге ё, у, @. Звукъ 1, какъ первичный основ- 
ной, такъ и вторая степень ослабленнаго звука а, увеличивается 
ВЪ у, напр. въ глаголБ зр1г-И, лягнуть, 1 предетавляетъ второе 
ослаблеше а корня зраг-, въ многократномъ вид$ глагола зраг- 
ду-И, лягать; въ ГосновЪ зраг-@, зраг-1, зртг-1а; во П основЪ 
(прошедшаго времени) иметь зруг-1ап, зруг-е, зруг-6, зруг- 
ё-ше, зруг-6-е, зруг-ез, зруг-и81, зруг-е, зруг-1-шаз, зруг-ёаз, 
вруг-уз, и пр. Глаголь г1$7-И, вязать, иметь основный звукъ 1, 
а въ им. сущест. гуз2-уз привязь, увеличенный у. Въ глагол 
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Кг1р-егёй, шатнуться, (однократный мгновенный видъ), и Кг! - 
86-Й, шататесья (многократный мгновенный видъ), имЪется 1 пер- 
вичное основное; въ вид$ же Кгур-\, клониться, —увеличенноеу. 
Звукъ е увеличивается въ @, напр. глаголь хгёз-@, строго запре- 
щать иметь въ [ основЪ е, сге-за; во Пе, сгез-1ай, и пр. и 
въ Ш, 5г6з-Чамаи, сгб-5а, сгёз-К, сгёз-Н, @ увеличенный 
звукъ. Звукъ и кратюмй увеличивается въ и долгое, напр. глаголъ 
Каг-и, зажигать, въ Госнов%: Кага, Каг1, Киг-1а ипр. п- крат- 
кое; во П же: Ка-г-1лай Ка-г-е1, Ка-геё, и пр. и долгое. Глаголъ: 


Ета, этй-маи, сга-и, въ Ги Ш основахъ имфеть увели- 
ченный звукъ 1а- долгое, во П же, -1а- краткое. Звукъ а и юсы 
въ корняхъ не имфютъ количественнаго увеличеня. 

Подъемъ имфють вс три первичные основные звуки: а, 1, п, 
и соотв тствующе имъ смягченные звуки: 18, 11; а имфетъ одну, 
1ип, по дв$ степени подъема. Юсы же, какъ принадлежате 
къ числу долгихъ звуковъ, не имфютъ подъема. Звукъ а въ подъ- 
ем перем$няется въ о, напр. корень #газ- въ глагол стаз-Уи, 


грозить, имБеть подъемъ въ существит. &гоз-&, благочиние. 
Есть корни, ии5юще веБ вышеупомянутыя перемфны, къ числу 
которыхъ принадлежитъ и корень газ-: сг13-@, сгез-ш, сг6з- 


1ап, ет6з-Н; сгаз-УЯ, егоз-А. Также корень &\аг-: &\1г- 
фаз, дюжш, фмег-ш $мёг-1ам, {\6-г И, городить, созидать, 


фот &, заборъ. Звукь 1 въ первой степени подъема перемф- 
няется въ &, иногда въ е!1; во второй же, въ а1; напр. ИК-Н, 
попасть, нравиться, сходствовать; раз1- %ёк- 6, заискивать; 
фетк+& -ез, благоволить; +&1Е-ши, согласовать, устроить, улажи- 
вать. 9015- Ч, снЪжить; зп7ус- има, немного снфжить; зп&5- 
23, снБгь; зпб1а- 6, снфгомъ порошить,—видъ продолжитель- 
ный; зпа1о- ум, видъ многократный продолжительный того же 
глагола зп612- ей. Звукъ @ въ первой степени подъема перем$- 
няется въ 1, во второй — въ ап, напр. корень р1@р- въ глаголЪ 
р1@р- #1, начинать сильно течь, (видъ начинающаго сильнаго дЪй- 
ств1я); въ глагол рар1ар- 6, сильно прорваться, хлынуть, 
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(видъ однократный непродолжительнаго сильнаго дЪйствИя), 
имфется увеличенный, долгий звукъ и; въ глаголБ р1@р-#, из- 
ливаться (видъ продолжительнаго сильнаго дйствая), @ — первая 
степень подъема; р1аар- И течь сильною струей, (видъ продол- 
жительнаго усиленнаго дЪйств1я), аи — вторая степень подъема. 
Корень зг1Ъ- въ существит. зг1а а, похлебка, съ подъемомъ 
первой степени въ глаголВ зг1@Ъ- {, хлебать, и второй— въ гла- 
гол6 зг1айЬ- И, впиваться. Звуки: й, аи, передъ гласнымъ зву- 
комъ превращаются въ слоги: а \, ом; звуки же: 1@, 1ап, въ 
слоги: 1а\, 10%, напр. | 


й въ а\: з77@- И мести прошед. вр. з2Там- 1ай 
11 въ 1а\м: ма21й- М, Вхать » » мадам- ай 
аи » ам: 541- И, ПОЛУЧИТЬ » » сам- ай 
140 » 1а\: Каг1ап- И, воевать » ›» Катам- ай 
ап » ом: Кгац- И, складывать » » Кгб\- 12а 
120 » 10%: 5р141- И, плевать » » 8р10М- 121 


Звука 1а въ корняхъ н$тъ, а только въ морфФологи и Флек- 
си; подъемъ его въ корняхъ р$докъ, напр. Кг10К-И, храпЪть, 
2102а5, стрекоза; р10Ез2с2аз, плоскй. 

Двугласный 11, 11, есть только окончане дат. пад. ед. ч. 
муж. р., въ корняхъ же встр$чается р$дко, напр. Ка уз, боровъ; 
Ки1зуз, комаръ, 2011 уз, заяцъ; и въ словахъ заиметвованныхъ 
изъ славянскихъ языковъ, напр. ти1Таз, мыло; (и1- паз, тынъ; 
101{а3, пошлина изъ польск. щуфо и др. 

Перем$ны гласныхъ въ словопроизводетв$, не только въ 
корняхъ, но и въ основахъ и въ окончаняхъ, совершаются по 
вышеуказаннымъ тремъ рядамъ, напр. сега, бегб]а; зас2А, 
342620]а; сег1, сегёд; пез2й, пез2й51, пез21, пез2ё5; сеги, 
сегй]и, сегиз, сегйз13; сегА, сег4]5; сегезпе, сегезпе]е; 
сегаАз, сегоз1аз — ч5мъ и обнаруживается основательность из- 
ложенной Шлейхеровой теор!и о подъемахъ, ослаблешяхъ и 
количественныхъ увеличеняхъ литовскихъ гласныхъ, проливаю- 
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щей свЪфтъ на нёкоторые ореографическе вопросы. Въ литов- 
скихъ сочинемяхъ Куршата не встрЪчалось бы иногда упо- 
треблене @ вм. о, 16 (= 6) вм. 6, или наоборотъ, если бы авторъ 
въ сомнфшяхъ своихъ соображалея съ вышеизложенными зву- 
ковыми законами. 


Ч. 


Не менфе важна для литовскаго правописан1я и теорля объ 
‘акцент, о которомъ хотя много писалось давнЪйшими и современ- 
ными ФИилологами, высказано, однакожъ, далеко не все, и не все 
высказанное — основательно и точно. 

Егейдг1св- У ИВет НаасЕ въ сочинении «Уосаби]аттат ГлёВо- 
а11с0-Сегтал1сит 1730», обозначаетъ акцентъ слБдующими зна- 
ками: 1) Знакъ” (ггау1$) ставитъ надъ краткими и двугласными 
окончанями, напр. аК1з, ёшогйз, фаКа1, сего}. 2) Знакъ ^ 
(асибиз) надъ долгими: &, 6, 0, @, напр. раб а]аз, 4651041, зу ё1- 
кп, шбйпа, Когбопе, аагап. 3) Знакъ ^ (стеит@ехиз): а) 
надъ долгимъ окончашемъ родит. пад. женск. р. ед. ч., напр. 
41п0з, 26163, тб{ег!ёз; Ь) надъ окончанемъ родит. пад. мн. ч. 
напр. зепа, 41епа, Бгапсй ($16), алк; с) надъ окончанемъ 
3 лица буд. врем. и въ повелит. накл. глаголовъ, имфющихъ при-. 
м$ту- 6- или-0- напр. ту1ё$, ]ез2Коз, шу16Е, ]ез2КоК. Кратюе 
гласные обозначены удвоешемъ посл нихъ согласнаго, напр. 
зиЕка, 1рра, и пр. 

СоНШеь М1е]сКе въ сочинении «Аплоз-Сгап4де ешег 114- 
фадизсВеп эргасв-Гейге. Кбп1езего. 1800», пополняя грам- 
матику Руига, обозначаетъ акценты совершенно какъ Нааск. 
Изъ сего явствуетъ, что подобное обозначене акцента было тогда 
принято нфмецкими писателями литовской грамматики и что еще 
не обращалось вниманя ни на среднее количество звуковъ, ни 
на составъ долгихъ, ни на двузвучные слоги, ни на ритмическй 
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строй произношен1я; и при томъ ставилось надъ н$фкоторыми 
словами по два знака, напр. 26тёз, тофег163. 

_ Ау Бе ШетсЬег въ зам чательномъ своемъ труд «Напа- 
бисв ег |ШализеВеп зргасве ТГ Оташтайк. П ГезефасВ ппа 
2103заг. Ргас. 1856», надъ долгими гласными ставить знакъ 
. (асифаз), напр. Апате, диби, ай5246а, 141Баз, уа1Каз, &6таз, 
446, сутаз, ЧУКаз, ]И4аз, 0115, Кгашаз, Кашаз, 16уа, 
тбпа!, 11@паз, 34714 10$, убёпаз, Кётаз, уёИк1е1, ре1115, а 20- 
155, п1315 43, ра213фи, сп, 0165, КЕ, ЗКаЗИ, 5143. 
Надь краткими же, знакъ ^ (стау!з), напр. аЁ1з, К1{ аз, заКате, _ 
К]гу!$, ЯЦаз, удграз, зйпаз, ЕПИуо, 2уаКёз, и пр. Шлей- 
херъ полагаетъ, что акцентъ при изв$стныхъ услов!яхъ крат- 
ке звуки Я, 6, Г перемЪняетъ въ долге а, в, у: первые два въ 
слогахъ начальныхъ и серединныхъ, передъ однимъ согласнымъ, 
напр. КаАзи, КаАзаше; зёка, з6Каше; звукъ же 1, только въ 
окончанши именъ существительныхъ муж. р. -13-, =]а$, при- 
надлежащемъ къ ряду гласныхъ а, напр. К1гу1$, са14уз. Если- 
бы слово ха14у’з не имфло на окончан!и ударенйя, то писалось бы 
и произносилось бы 581413. Зам чае Шлейхера справедливо 
и основательно лишь въ отношени количественнаго равенства, 
между акцентированнымъ и неакцентированнымъ окончатемъ 
-Уз = -уз; МГ- муз, са14у3, -муз = -4$з. Ошибка заклю- 
чается въ предположении, что окончаше это кратко -1$, ане уз, 
и что въ слог$ -Яуз слова са14уз количество звука, 1 увеличилось 
велЁдсте акцента, тогда какъ оно по этимологи не можетъ 
быть краткимъ -13, & есть долгое -уз. Доказательства тому: 1) 
Шлейхерова система окончанй именит. пад. ед. ч. существи- 
тельныхъ: | 


муж. р. -&3 женск. р. -а \ 
-143 1а рядъ а 
-1$ (Уз). ё р | 
13. -13 рядъ 1 
-(з -т рядъ и 


- -й, ё рядъ согласныхъ п-, -3, -Г, 


-. 
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Окончанно муж. р. -уз соотвфтствуетъ окончане ж. р. -6, 
которое Ш. признаетъ долгимъ и пишетъ какъ съ акцентомъ, 
такъ и безъ акцента -е, напр. Ка&ё, 2\аАКё; слБдовательно и 
въ муж. р. окончане долгое и слБдуеть писать -уз, а не -15: 
са14уз К! тууз, а не К1гу15. | 

2) Краткое окончанше -т1$, принадлежащее ряду гласныхъ 1, 
также и съ акцентомъ остается краткимъ, и самъ Ш. пишетьъ: 
аК13, ау1$, 3217918 и пр., гдЪ акцентированное окончане -1$ про- 
износится на самомъ дл кратко. Еслибы безъ ударешя 521418 
имфло окончаше краткое, то оно оставалось бы краткимъ и по- 
лучивъ удареше: га1415. Если же произносится съ ударешемъ 
какъ долгое у са14уз, какъ въ ж. р. Ка{8, то и безь удареня 
должно быть долгимъ К1гууз$, какъ въ ж. р. 2УАЕ6. 

3) Окончаше -уз безъ удареня напр. въ словахъ ЕК1тгууз, 
4&1=уз, загуз въ произношени имФетъ количество большее, 
нежели краткое 15 съударешемъ, напр. въ словахъ: &К13, ау18, 
371413, Уас13, 4ап{1$, и пр. — Шлейхеръ призналъ долгимъ 
окончаше именит. пад. мн. ч. ж. р. -уз напр. въ словахъ: &Кувз, 
Аууз, 321гуз, ЧАпфуз, АКтепуз, шо{егуз, зёзегуз, даЕфе- 
гуз и пр. Окончанмя эти въ произношении совершенно равно 
звучать съ окончанями словъ: К1гууз, 44]суз, загуз и пр. и 
со звукомъ долгимъ -у- въ середин$ слова, не им ющимъ ак- 
цента, напр. шбфупа, агёушаз, зка{утаз, и пр., которые Ш. 
пишетъ долгимъ -у-. 

Такимъ же образомъ Шлейхеръ звуки &, 6, по этимологи 
совершенно справедливо и основательно отнесъ къ числу крат- 
кихъ, но ошибся полагая, что звуки эти, получивъ акценть, въ 
середин$ слова передъ однимъ согласнымъ` перем$няются въ 
долге. Звуки эти, помфченные акцентомъ долгимъ (асиз) про- 
износятся короче акцентированныхъ долгихъ напр. въ словахъ 
‘тасаз, 0&Даз, ипр. акцентированные слоги гё-, Ъа- короче сло- 
говъ акцентированныхъ въ словахъ: гб- рё, гд- сез; БбЪа, 00%аз 


га- = а- < гд- =1гд- =10- = 0 — 
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и въ словахъ: сёгаз, сёгё, сё41141 (56- газ, сё- гё, 5&- 
41141) слоги 
26- < 56- == 0 


Звуки: а, е, находясь въ усломяхъ, требующихъ для нихъ 
количественнаго увеличен1ля, перем няются: а въ о (подъемъ а). 
евъ &-, подобно перемБн$ звуковъ 1 въ у, й краткаго въ 1 дол- 
гое, напр. въ образовании П основы сл5дующаго ряда глаголовъ: 


Ка- г, 3 л. КаА-та, П осн. Кб-гаа 
шас › вшао1а »  вшобай 
сег!й »  сбёма »  семац 
Кей » КЕёШа »  КеШаа 
т » па » хуг1ай 
ка »  вк1па » зкущанц 
ига › @аима » дагаи 
Иша » эф аша » зфаштаи 


Долге звуки при изв$етныхъ уеловяхъ получаютъ рефлексъ 
акцента, о которомъ подробности будуть ниже изложены; звуки 
же а, е, никогда рефлекса не имЪютъ. 

Изъ сказаннаго слБдуетъ: 1) что звуки: -4-, -6-, короче дол- 
гихь. 2) что окончане -уз (Шл. 13, сеп!. -10) количествомъ 
превышаетъ кратюе звуки. и 3), что въ литовской Фонетик$, _ 
кром$ краткихъ и долгихъ, есть еще средне звуки. 

Въ двузвучныхъ слогахъ (въ началБ и въ середин$ словъ), 
въ коихъ одинъ изъ краткихъ гласныхъ: &, 8, 1, 1, 11, находится 
передъ однимъ изъ плавныхъ согласныхъ: 1, 1, т, п, г, имЪю- 
щихъ участе въ звуковомъ количествЪ долгаго слога, въ про- 
изношен1и отчетливо выражается разница между начальнымъ 
составомъ слога и конечнымъ, напр. &Г- ЕТаз, аг- аз; Бег- 
паз, 687- М; \И- па, м!Т- Каз; КаЕ- туз, ЕЙг- сраз; КаГ- 
$1, Каг- КИ; и пр. Шлейхеръ помЪчаетъ правильно началь- 

ный составъ лишь слоговъ, им$ющихъ гласные: а-, 6-: агк] аз, 
_Ъёг- паз; въ слогахъ же, иифющихъ гласные: 1, и, а, помфтки его 
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начальнаго составатакя же, какъ и конечнаго: у11па, у1 Щаз, Каг- 
113, Кагсгаз, КГИ, КигкКи, Агдаз, Бёги. Куршатъ точнфе 
Шлейхера пом чаетъ въ подобныхъ слогахъ конечный составъ: 
мПКаз, КиРсгаз, КаРКИ, агааз, Бег; но при начальномъ 
состав$ помфтки его не отличаются отъ пом$токьъ Шлейхера: 
Ат аз, оёгпаз, па, Ейгш!3, Каги. Слоги эти въ выше- 
приведенныхъ и прочихъ словахъ по количеству равны между 
собою: аг-= ат-= фёг-= Ъ6-= м1-= мП-= Еат-= 
Киг-—= К1Г-= Е1Г-, не смотря на разницу между начальнымъ 
составомъ и конечнымъ. Въ словахъ: зай4а, 1ей4а, УПЕИ, 
ри Каз катке, слоги: зай-= 1ей-= уЙК-= риф -== К1атК- 
равны между собою по количеству и составу, какъ въ цБлости, 
такъ и въ составныхъ частяхъ: -й-==-й- == -|- == -1-==-Ё- 
и, -й-=-6-=-.-=-й-==-1-. Такимъ же образомъ и при началь- 
номъ состав$ въ словахъ: зАт- Из, 16п- Каз, р! ]- и, 4а1- Ка 
К1аг- 41, слоги: зАй- =164- =рИ- = 401- = К1@!- равны 
между собою по количеству и составу, въ цфлости и въ состав- 
ныхЪ частяхъ: -М- == -п- =-1- =-1-==-К-; слфдовательно равны 
между собою и гласные звуки -#&- —=-6-==-1-==-1-==-1-. А такъ 
какъ звуки: &>>й и 66, то нужно признать, что и звуки: 1>>1 
0>>й, 1а> Ш. СлБдовательно, какъ звуки кратюе равны между 
собою: & = 6 —=1==0 = 10, также точно равны между собою и 
звуки средше: & = 6 =1==0=11. Въ словахъ: 4- г1аше (К. 8- 
г1аше) и &Г- ЕТ аз; Ь6- г1аше (К. Ьёг- 1ате) и Бёгпаз; а- = 
а-; -6-==-6-. Такимъ же образомъ и средне звуки: 1, й, 14, равны 
между собою по количеству въ словахъ: \Ш-па и \1-585, 
Каг-шуз и зКИ-{аше, К1аг- И и К@-го. Между тмъ Шлей- 
херъ и Куршатъ отм$фчають ихъ: \15-аз (Ш. у1$аз), 
3Ки-фаше, К1йго. СлБдуетъ же ихъ отм$чать такимъ же обра- 
зомъ какъ и звуки: а, 6, въ словахъ А-г1аше, Ь6-г1ате, а 
именно: \15-а;, зки{ате, К1аго. Правильность сего заключе-- 
н1я подтверждается сравнешемъ произношеня этихъ слоговъ съ 
произношенемъ такихъ же слоговъ въ краткихъ окончаняхъ, 


имфющихъ удареше, напр. въ словахъ: а\1$, №2115, зпиК115, 
о 
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которыя звучатъ значительно короче, нежели слоги: %1-, КП-, 
КШ- въеловахъ “Ипа, \13-85; КИг-шуз, зКи-баше; Каг-и, 
К1а-го. 

Сопоставивъ все вышеизложенное, я нахожу, что по изсл$- 
дованямъ литовской этимологии громадное преимущество имф- 
ютъ труды Шлейхера; по изсл$дованямъ же вообще хонетики 
и въ особенности акцента, — труды Куршата. — Шлейхеръ 
поняль и опред$лилъ различ1е составовъ назальнаго и конечнаго 
только въ двугласныхъ, Куршатъ же — не только во всякихъ 
двузвучныхъ слогахъ, но и въ однозвучныхъ. Оба они не разо- 
брались лишь въ среднихъ звукахъ и слогахъ и потому причи- 
слили ихъ отчасти къ долгимъ, отчасти же кь краткимъ. Эту 
неудачу замЗчательныхъ Филологовъ при анализБ литовскаго 
акцента слдуетъ отнести къ незнантю ими русско-литовскихъ 
на рЬчй и говоровъ, изел$дован1ю акцента болЪе въ звукахъ чЬмъ 
въ слогахъ, необращен!ю ими вниман1я на разницу между ак- 
центами первичнымъ и вторичнымъ, (т.е. перенесеннымъ на дру- 
гой слогъ), между слогами нормальными и анормальными, и на 
ритмическай строй литовскаго языка. 

Результатами анализа литовскаго акцента я обязанъ много- 
лЁтней перепискЪ, которой удостоилъ меня одинъ изъ опытн?й- 
шихь лингвистовъ, докторъ Гуго Веберъ, нын$ директоръ 
Эйзенахской гимназии въ Саксенъ-Веймарскомъ герцогствф, 
требовавпий отъ меня точныхъ подробностей по литовской Фоне- 
тик$ вообще и по отдБльнымъ говорамъ. Строго научный методъ, 
употребленный имъ при постановкЪ вопросовъ и требованя Фак- 
тическихъ доказательствъ вЪрности моихъ отвфтовъ постоянно 
руководили моими изслБдованями родного языка и наконецъ при- 
вели къ подробному разсмотр$н1ю въ отдльности и въ совокуп- 
ности: а) количества слоговъ и звуковъ; 6) количественнаго со- 
става; в) удареня, г) ритмическаго и хонетическаго строя словъ; 
д) первичнаго и вторичнаго акцента; и е) свойства слоговъ пор- 
мальныхъ и ненормальныхъ.—Впосл$детв!и я имфлъ случай по- 
знакомиться съ литовскою грамматикой Виленской Академ!и подъ 
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заглав!емъ «ОштуегзНаз Ппопагит 6уатае ш ргшера| дасаёаз 
е]лаз4ет @1аесфо огамтайс1$ 1ес1физ атситзегриа... УПпае 1737 
$ур1; СоПези 5. Г.» (ш 8-ти. стр. 54), написанною съ большимъ 
знанемъ д$ла, и нашелъ въ ней потверждене правильности сдЁ- 
ланнаго мною подъ руководствомъ г. Вебера анализа литовскаго 
акцента. Въ книжк$ этой находится полная теорля о дитовекомъ 
акцент$, изложенная въ главныхъ чертахъ сл6дующими сло- 
вами: «Сгау1з ассешиз ш и 11$ зУПа1$ розКиз по{аф еаз зш- 
5щаг! ргеуцае ргопипсапдаз у. от. аийз. Ассепиаз стситйехиз 
п06аё зуПафбат ]опсат ргопипслапдат 4иа$! дарПеап@о уосмет, 
у. от. рбпаз. ТлЧега апНаца ицег сигяуа розйа по{а& зуПафал ]оп- 
зат ди14ет, зе4 Фуегзае 1опо ид 1т1$ а сгеитйеха её сит аиепиа- 
опе чиадат уос1$ еЙегепдали, у. сг, зепа, зс1апа, удепаз, уе4еп. 
Ассещиаз стау1з поп ш шШаша зуПафа пофаё ейат ]опгаш аЪ 
и гадие ех ргогИиз Фуегзае 1опа ид ии5, её диг1аз ргопипс1ал- 
дат, у. ст. КАЛЪа. 51 1-ша зуПафа рафеё ассещит диешситаце, 
гей диае Бгеуез зип. ша Ш ассепаз педиеипф ехешрИйсат 
Уос из ро]0113 аб а], а(епепдат 4001040 пай 14а! 1одиип- 
фиг, $16 Ф@зсепбаг ше аШ8 ехешрИз». По этой теори акцентъ 
опред$ляетъ прямо слогъ, а косвенно въ немъ гласный звукъ. 
При такомъ только пониман1и дЪйствая акцента на цфлый слогъ 
правильнымъ является Шлейхерово и Куршатово обозна- 
ченше двузвучныхъ елоговъ нисходящимъ акцентомъ, напр. 
141-Баз, Бёг-2а3, йи-50, такъ какъ въ однозвучныхъ слогахъ 
средше звуки: а, ё, никогда не могутъ имфть начальнаго 
состава и нисходящаго акцента; Куршатъ ихъ обозначаетъ 
всюду своимъ знакомъ восходящаго экцента напр. Ба аз, гёфаз, 
_ и пр. Отзаети правильнымъ слБдуетъ признать также Шлейхе- 
рово обозначене краткимъ ударенемъ въ долгихъ двузвучныхъ 
слогахъ краткаго гласнаго передъ среднимъ плавнымъ, напр. 
удграз, Кёгз2аз, УПКаз, ипр., въ которыхъ ударевше прихо- 
дится не на краткий гласный, а на среднй плавный, хотя Кур- 
шатъ обозначаетъ ихъ правильнфе: маграз, Ке?з26 аз, МИКаз. 


По той же теор!и акцентъ обозначаетъ въ слогахъ различное 
ож 
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количество (долге икратюе слоги), различное свойство и составъ 
долгихъ слоговъ (род-паз, КАа, з3епа), и наконецъ ударене. 
Кром того, имЪется въ виду и ритмический строй многослож- 
ныхъ словъ (51 1-та зуПафа Варе ассепат дпешсишаое, 
ге!140ае Ъгеуез зип{). Надлежащий анализъ главныхъ началъь 
этой теори можетъ привести къ результатамъ, удовлетворяю- 
щимъ всЁмъ требованямъ науки по этому предмету. ВмЪстЪ съ 
тфмъ признается акс1ома, что литовская азбука самостоятельна, 
трудно зам$нима какою либо другою азбукою, и что для изуче- 
ня ея нужно обращаться во всфхъ подробностяхъ къ живымъ 
говорамъ литовскаго языка, (©) и1а, 61 ассепиз пециеип+ ехеш- 
р!1Я саг! уосфиз ро1 0113 аиф а1118, аЦеп4деп4аш диото@о 
па! 114 Уаш1 1одпитфаг, 516 @13сешаг э1пе а1113 ехешр!18). 
Къ сожалБню, развит!е этой замЪфчательной теорли акцента, опе- 
редившей успфхи ученыхъ нашего времени на полтора вЪка 
слишкомъ, пр1остановилось велёдетве послБдовавшаго вскорЪ 
упразднен1я Тезуитскаго Ордена и перехода руководства образо- 
ванемъ литовцевъ къ Шярамъ, незанимавшимся изслфдоватемъ 
литовской Фонетики. Виленсюй университетъ, основанный въ 
начал текущаго стохтя, не помфетилъ литовскаго языка въ 
своей программ$; а съ тБхъ поръ какъ въ оффФиШальной пере- 
писк и въ педагоги польсюй языкъ замфненъ русскимъ, обна- 
ружилось въ народф, говорившемъ по-литовски, стремлене къ 
усвоен1ю въ частной жизни языка польскаго, отвлекшее ученыхъ 
литовцевъ отъ ихъ родного языка. Литовская же издавшя римско- 
католическаго духовенства имфли въ виду не Филологическую, 
а лишь практическую цфль религюзнаго просвфщеня народа. 
Акцентъ обнаруживаетъ въ произношен!и слога полное его 
количество и точный составъ. Ударене есть только составная 
часть акцента, не распространяется на цфлый слогъ, а касается 
одного лишь его количественнаго момента; вслЁдстве сего уда- 
рен1е одинаково въ краткихъ и въ дозгихъ слогахъ съ тёмъ 
или другимъ составомъ. Слоги въ словахъ количествомъ и 
составомъ своимъ обязаны этимологическимъ процессамъ, со- 
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вершившимся до возникновеня въ настоящемъ ФазисЁ языка 
ритмическаго строя произношеня, къ продуктамъ котораго, 
между прочимъ, принадлежитъ и акцентъ. Строй словъ въ язык 
является главной причиной Фонетическихъ перемфнъ въ сло- 
гахъ. неимф$ющихъ акцента. Подробности подобныхъ перем$иъ 
будутъ изложены ниже. Для того чтобъ опредфлить дЁйстве 
ритмическаго строя на слова, необходимо предварительно разсмо- 
тр$ть въ нихъ то количество и тотъ составъ, какя по этимоло- 
пи приходятся па долю отдфльныхъ слоговъ. Многосложное 
слово имфетъ одинъ только акцентированный слогъ; слоги же, 
неимфюще акцента не обнаруживаютъ въ произношени ни пол- 
наго своего этимологическаго количества, ни точнаго состава, 
за н5ёкоторыми исключеншями, которыя будутъ изложены ниже. 
Чтобы опредфлить количество и составъ даннаго неакцентиро- 
ваннаго слога, сл$дуетъ отыскать его въ обстановк$, предостав-` 
ляющей ему акцентъ. Въ Формахъ Флексйныхъ акцентъ пере- 
ходитъ оть одного слога на другой; если же н$которые слоги 
многосложнаго слова въ склоненши или спряжени не получаютъ 
акцента, то нетрудно отыскать ихъ съ акцентомъ въ общей 
морФолог1и по составнымъ частямъ того же слова, или въ ана- 
логичномъ образовани другихъ словъ; напр. рёгпез21таз, пе- 
_ ренесене, во всЪхъ числахъ и падежахъ сохраняетъ удареше на 
первомъ слог рёг-; по составнымъ же частямъ его, приставк$ 
рёг- и отглагольному имени пез21таз, отыскивается съ акцен- 
томЪ СлоГЪ -321-, а въ спряженши глагола пёз2- &1, нести: 
п6-52а, пб-52аще, 1632а4е, пб52ата, пбз24а, и пр. слогъ 
-06-; окончаше же -йз въ именит. пад. ед. ч. муж. р. акцента 
никогда, не имфетъ. Сл$довательно, слово рёг- пез21щаз имфеть 
этимологичесяме слоги: рёГ- пё- 321- шй$. 

Акцентъ обнаруживаетъ количество слога, но не увеличи- 
ваетъ его. Доказательствомъ тому служатъ кратюе слоги окон- 
чанй, которые, и получивъ акцентъ, остаются краткими въ про- 
изношен!и, напр. жагий, БигпаА; уз2щ1043, раз; Огапой, 
маги; К1у34й, маго340; К1УЗТ, магоз41, о6гий, магпа, 
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Ъёгпи$, магии; Кей, реа; ш1490$, м1905; пай)аз, 
`па0}5; шуп!а, 652018; Багиб, гапКА; горб, 2маКе; 321г974, 
р1Ё- с2а; и пр. Другое доказательство представляетъ ветрф- 
чаемый часто въ с$верныхъ говорахъ, акцентъ вторичный, т.е. 
перенесенный съ одного слога на другой, при чемъ этотъ вто- 
рой слогъ, изм$нивиийся ранфе подъ вмянемъ ритмическаго 
строя языка, остается измБненнымъ и нослБ полученая вторич- 
наго акцента; его этимологическое количество акцентомъ вовсе не. 
возстановляется. Фактическ!я доказательства тому, будутъ приве- 
дены ниже, при изложен1и вторичнаго акцента и особенностей 
сфверныхъ говоровъ, между прочимъ говора или поднар? чая А2. 
Кратюе звуки вместо акцента принимаютъ одно лишь уда- 
реше по отсутств!ю въ нихъ количества и состава; они такъ съ 
ударенемъ какъ и безъ онаго произносятся, кратко, мгновенно, 
составляютъ минимальную единицу количества, одинъ его мо- 
ментъ; удареше не добываетъ изъ нихъ ничего сокрытаго ритмиче- 
скимъ строемъ. Имъ присвоенъ знакъ количества “, удареня ^. 
Средвай однозвучный слогъь имфетъ два количественныхъ мо- 
мента, обозначается знакомъ количества — =— -—, акцента 
=”: 1=у=\- 1=0-+0, и пр. 1-=1-1 
й- =йИ-на, напр. м№м15а3 = \И3а$, гйаз =гИй4аз. Сред- 
ше слоги имЪютъ всегда конечный составъ не по этимологи 
а велЁдетые акцента, удареше котораго падаетъ на конеч- 
ный моментъ. Акцентъ среднихъ слоговь есть всегда во- 
<ходящй. Долг слогь имфетъ три равныхъ между собою 
момента, количества: с+оо изъ коихъ моментъ средн кло- 
нится всегда: или къ предыдущему, начальному, образуя со- 


- | в , з Е 

ставъ начальный ($14 арга4е запЕгома), въ видЪ о +с-но == 

—--; или же къ послфдующему, конечному моменту, образуя 
о акы- 9 


составъ конечный ({\у11{1а5416 запКкго\а), въ вид ооо = 
=—=—— 


< +—; напр. долмй звукъ у=1-1-н1; при начальномъ состав$: 
— ` —< — НЯ = — и 


1-+1-+1—=1--1=у; при конечномъ же состав: 1-+1-+1=1-н1==у. 
Составы долгихъ слоговъ имфютъ свое пачало и причину 
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въ этимологии, независимо отъ акцента. Начальный составъ вы- 
ражается акцентомъ нисходящимъ, который согласно съ Шлей- 
херомъ и Куршатомъ обозначать буду знакомъ ^ (&си%13), 


^/ 


напр. 16ма = 1о\а; сбчав = — {6 \аз; вучав = — су\маз; 
кКгашаз = —Кгишаз; рёа — рёча; Чйпа — ай па; 2185 — 
= 428148; Ъ]е 541 = Ыези: 21541 = ЗЫ: Ка {1 = ЦЗ, 
5тан=егай; 180223 =1212053; 181 Ъаз=1А\Ьав; 16181 = 
— 1615; Киг181 = Каг1а\, с2а1Ка = с20Ка; з24АтКа = 
== зака, 06г2аз=16128,5; гта =р таз, ра141= 0141; 
21агкё = мигке; и пр. Конечный составъ выражается акцен- 
томъ восходящимъ, который въ однозвучныхъ слогахъ, согласно 


съ Виленскою Академей, буду обозначать знакомъ ^ (атсишйе- 
хиз), въ двузвучныхъ же слогахъ съ Куршатомтъ, знакомъ , 


напр. рбпаз—ропаз, аёаё—аеав, указ = указ; Кашаз— 
Киша, кбшаз —= Кёшаз: за ув = 5215 2439 =18378; 
КёзЫ = Кез, ЦЗН = ЗЫ: 5105 == 814861; $21агаз$ = 


— зип ига; 213242 =—80524а; \а1Каз=м аз; реки = 
— рё1К{1; сга21а1 = сга71&1; разКит = разкит, магаз = 
— \АГоаз; мег52уз—\6Г32у5; р1Г326аА3=—р1Г574а5; 21141 = 
— 2011; 371аграз$ = $21@граз; и пр. 

Разсматривая количество гласныхъ звуковъ, мы находимъ, 
что въ однозвучныхъ слогахъ звуки увеличенные, сложные, 
подъемы, а также и юсы, никогда не бываютъ краткими, въ на- 
чалБ и въ серединБ слова всегда имфють или начальный со- 


^^ —/ — —^/ ^^ —/ —/ ^^ ^^ ^/ —/ —/ < — ге 
ставъ: 0-, 10-, е-, у-, 6-, и-, 11-, Ч-, 11-, 4-, 14-, @-, 1-, Ч-, 14; 
или конечный: о-, 10-, 6-, у-, &-, ц-, 11-, @-, 18-, 14-, а-, 
е-, 1-, Ц-, 14-; звуки же: а, 1а, е, 1, п, 1а, основные и ослаблен- 
ные никогда не бываютъ долгими. Этимологическое количество 
первыхъ состоитъ изъ трехъ, послБднихъ же изъ двухъ мо- 
ментовъ; первые въ начал или середин$ словъ требуютъ при 


начальномъ составЪ нисходящаго, при конечномъ — восходя- 
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щаго акцента; посл$дне же, въ однозвучныхъ слогахъ всегда 
имфютъ акцентъ средшй восходянай, Куршатовъ. 

Въ окончаюяхъ словъ веЪ гласные однозвучные слоги, за 
исключеншемъ причастий дЪйствительнаго залога, терпять убавку 
одного количественнаго момента: 2) долме звуки дБлаются сред- 
ними, напр. апб, сегдз, 0га2163, З&Кб, Ка(5, 2\МАКб, газ26; 
281475, Ютмув, АКув; Кигё, агёё, сегй, сга21, акта, 
шёпй, 3218, ЧАК, сАТ\З, м857018, 2 мака, сатат, запй, 
№2114, (винит. пад. ед. ч.) и пр.; Ъ) средне же, краткими, напр. — 
сег&, зхака, К1Гз&А, сегАз, Кафёз, сег!, мёгри, мёграз, 
гис1й, гас1з, и пр. Въ окончавяхъ сохранились долге слоги: 
а) двугласные, напр. заКай, заК1ай, римай, уа1Кат, сегат, 
зКа{ет, сга21ат и пр. и Ъ) окончания причастий: -д3, -13,8, -4, 
-14; -13, -[ -6ез, -е; напр. езаз, ез4, мегЕ14з, мегК14; фиг], 
{1г1; ]@Кбз, пез76$, пез26. — КромБ того, юсы: -8, -14, -6 
находятся: а) въ одномоментныхъ окончанаяхъ творительн. пад. 
ед. ч. ж. р. напр. 32аКа, 2 маке, 21112; Ъ) въ окончаняхъ со- 
кратившихся изъ -111 въ 13: ак), шагс2а, зёзегта, дает! $, 
и пр. изъ 111, а. з6вег!1т1, аИК&ег1т1; и с) въ мБ- 
стномъ пад., напр. з21аще, 4а1Ке, $210]е, само], и пр. 
Недолг!е звуки: а, 1а, е, 1, и, 1, находятся только въ долгихъ 
двузвучныхъ слогахъ, т. е. въ двугласныхъ и передъ плавными 
согласными: ]|, 1, ш, п, г, находящимися въ томъ же слогБ, 
и тогда они имБютъ количество выражаемой ими части слога: 
при начальномъ составЪ, среднее; при конечномъ же, краткое, 
одномоментное. 

Такимъ образомъ нормальные слоги раздЪФляютея: во 1-хъ 
на, однозвучные и двузвучные; во 2-хъ, по количеству, на крат- 
ке, средше и долге. Двугласные слоги въ начал, въ серединв 
и въ окончани слова долги. Двузвучные же съ плавнымъ со- 
гласнымъ долги въ начал и въ серединВ; но въ окончашяхъ 
бываютъ средними, напр. Киг —= Киг, ЕЦиг, м1заг, аг, раса |, 
и др. Ве$ однозвучные средше слоги, въ началВ и въ середин$ 
словъ имфють одинъ изъ недолгихъ гласныхъ: &-, 18-, 6-, 1-, 
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Ц-, 1Ш-; въ окончаюшяхъ же одинъ изъ некраткихъ гласныхъ: 
-б, -10, -6, -уз, -в, -ё3, -1, -1, -й, -1@, и въ винит. пад. ед. ч. 
-8, -14, -Е, -Т, -Ч, -19; которые всюду требуютъ акцента средняго 
восходящаго. | 

Ненормальные слоги возникаютъ двоякимъ образомъ: а) 
велБдств1е сокращеня древнихъ Формъ языка и.б) благодаря 
выработкВ особыхъ Формъ въ заимствованныхъ словахъ изъ 
другихъ языковъ. Ненормальные слоги бываютъ средними, дол- 
гими и увеличенными. Средне ненормальные слоги возникаютъ 
въ предпосл$днемъ слогБ слБдующимъ образомъ: этотъ средний 
нормальный слогъ, подвергшись убавк$ подъ вмянемъ ритмиче- 
скаго строя, длается краткимъ; но принявъ плавный согласный, 
сохранивпийся послБ стершагося или выпавшаго краткаго глас- 
наго изъ окончаня, опять становится среднимъ, только ненор- 
мальнымъ. Это бываетъ въ трехъ случаяхъ: а) въ творительомъ 
пад. ед. числа, напр.: ак, зипи, ста2й, ит. п. вм. ак, 
зипиш1, и пр. фиРейш, раёб2йш, шофегум ит. п. вм. фаг- 
501, ра 0сиш1, шбофегит! ит. п.; а также въ творит. мн. ч. 
паки тз, зппо $, аКшеп!аз, зезег1шз, диК&ег!шз, гийе- 
1173, шбфег! Из, баРгишз ит. п. вм. паки т] 3, запиш] 3, аК- 
тшеп11113, шо{ег! 1113, игоиш13, ит. п. 6) въ м5стномъ пад. ед. 
ч. муж. р. мстоим$нй, прилагательныхъ, причастий и существит. 
съ окончашемъ на -й3., напр. 3215 ш, {&ш, вегаш, 321ар1ал, 
сга21ат, раё0с1А 1, бзапс21Ащ, Бао, ит. п. вм. 
821ате, {ате, сегаше, ипр.; зип), *14 и}, шт4й), Кйрс2й}, 
ит. п. вм. зипи]е, Карси:а]е, и пр. и с) въ пад. вм6ститель- 
номЪ ед. ч. напр. ТапКап, агК 111, акт, зипин, мае, зе- 
зег!п, ит. п. вм. фацКапА, агЕ Под ипр.; $ап, сегап, 321ар!ан, 
ста21ап, бзапс2&н, Бамизай, ит. п. вм. фапа, сегапА, ипр. 

Долгле ненормальные слоги возникаютъ въ дат. пад. ед. ч. 
муж. р. прилагат. м6стоим. и причаст. напр. 321, всташ, 
сга21Аш, ёзапс21аш, Бамизающ, ит. п. вм. 321&Ащ01, сег&- 
ши! и пр., и въ дат. мн. ч. Ча1 Ка, шб92атщз, ага 15, 
аз, зипйшз, годер11з, ит. п. вм. да тив, и пр., а 
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равно въ Фформахъ: Кери! п{Каз, шопё п] Каз, ит. п. вм. Ке- 
раг11 Каз, шопёЙиКаз. ПредпослБдый долг слогъ, полу- 
чивъ рефхлексъ акцента, по отпадени краткаго окончаня полу- 
чаеть вмЪстф съ тёмъ акценть восходящий, и остается долгимъ, 
напр. въ м$ст. пад. ед. ч. муж. р. сего, са1мб, аку, зезегу, 
згк19, гадепу, и т. п. вм. сегое, и пр., а равно въ м5етн. 
и вмЁстит. падежахь мн. ч. напр. сегёз аа Е и т. п. вм. 
хегазе Ча1К+ зе и сегазпа да1К4@зпа; аКуз, гаепув, зе- 
зегуз ит. п. вм. аКузе, аКузпё и пр. 

Увеличенные ненормальные слоги встр$чаются: 1) Въ 


творит. пад. ед. ч. м. р. м6стоим.: Ка, ког, ит. п. вм. 
КИ], Ка, 2) въ м5стн. пад. ед. ч. а) существит. на: 
-а, -1а, -6, -уз, -123, -13, -@, -6; напр. зтаКо}, Ка46}, 
18821010), шеду}, атК1у), аку], акшеву, гибепу), зезегу), 
и Т. т ВМ. тако}, И ‚пр. Ь) прилаг., м$етоим. и прич. ж. р. 


сего’), Ега#10)), 3710), 63410620] И Т. П. ВМ. сего, и пр. 
3) во вм$стит. пад. ед. ч. ж. р. а) Существит. на: -а, -1а, -6, 


напр. такой, шой, Каф6 И, и Т. п. ВМ. злаков, в пр.; р 
прилаг., ‚мБетоим. и прич. ж. р. напр. сегон, сга 2101, 40, 


езапетой, ит. п. вм. сегопа, и пр. 4) въ дат. пад. мн. ч. ж. р. 
а) Существит. на: -а, -1а, -ё, напр. зхакотз, 211103, Каф&етз, и 
т. п. вм. з;акошив и пр. 6) прилаг., м$етоим. и прич., напр. 5е- 
0%) дл \ & ел ^ е > 
т6тз, сеготз, 37613, 521015, бзап6ётз, &запс203, и Т. 
& ^ 
п. вм. сегёшиз, сегошиз, и пр. 5) въ творит. множ. ч. ж.р.а) 
существит. на: -а, -1а, -ё, напр. з2акотз, 2111013, Кабфетз, 
ит. п. вм. втакот 1, и пр. 6) прилаг, мЪетоим. и прич. ж. р. 
напр. веготАв, 371013, е3а16701 ИТ. П. ВМ. догов, и пр. 


6) Въ нар5ияхъ направленя, напр. Зику, фо1у п, сегуй, 


ит. п. вм. аиЕз7фупа, и пр. 7) Въ 3-мъ л. глагола пёг, Фет, 


Ъё+, пе\ё!1, 1е1ё1, вм. пёга, и пр. изъ пе-угА, %е-уга и пр. 
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8) Вь словахъ заимствованныхъ изъ другихъ языковъ, напр.: 
— ` ый — а Ш мА . ое 

Фока, Бока, ЕМоЕА, м16} паз, мтеГий, р1бги{ Каз, 6 КА, 
схёК&, в01с1из, Могеав, МотКив, шотк\а, +01, 

т ый и ® к ые ® 

пйр16[п1Каз, мо1Кив, сопКкиз, @г150пфаз, 8200421, апК- 
32416]п1Каз, и др. Увеличенные слоги имфють по четыре мо- 
мента количества. Составъ Въ слогахъ ненормальныхъ, & равно 


и акцентъ различенъ отъ состава и акцента въ слогахъ нормаль- 
НЫХЪ. 


1х. 


Этимологическое образован1е литовскихъ словъ многораз- 
лично, какъ въ отношен!и числа, количества и состава слоговъ, 
такъ и м5ета, занимаемаго акцентированнымъ слогомъ въ от- 
дфльныхъ словахъ. Число слоговъ въ словахъ неодинаково. Есть 
слова односложныя, двусложныя, трехсложныя, многослож- 
ныя. Напр. два слова слБдлующей Фразы: пефезиз1Ка11- 
пёдаш! феЪез1кгарз2тё4дажо, имфютъ одно 9, другое 8 
слоговъ и выражаютъ полную, обстоятельно опредФленную 
мыель: по прекращении обыкновенныхъ, заблаговременныхъ пе- 
реговоровъ, нерадиво дБлывали запоздалыя старан1я. Акцентъ, по 
разнымъ Формамъ, можетъ быть на послфднемъ слогБ, на пред- 
послБднемъ, на третьемъ отъ конца, и т. д., до самаго началь- 


наго слога. На посл$днемъ, напр. въ словахъ: 321$, 51048, 


21Б0гуз, макагиз2кКа, \азато 6 па, перера {гаи К1ат1, 
пефезиз1ргазЧат1, и др. На предпослЁднемъ: гафаз, дес й%аз, 
137 \агуфаз сега@е] узё, рг!151ра21п1ттаз, перезиз!рга+1- 
шаз, и др. На третьемъ отъ конца: Ам1щаз, ратакапоз, 
&рме!1 2420] аз, аз уе 4аш1, ргаз1\ма1 32 пе 1 таз и др. 
На четвертомъ отъ конца: аК1Каз, 16 м1 каз, пи3176- 
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1101183, раз! кар ашеше, пезиз1ра21атеше, и др. 
На пятомъ отъ конца К] з$егёКкИЦе, райекамойаш1, пефе- 
рёгз1магузша, серез1рагщишее, пефезиз1Егаизу{т- 
шеше, и др. На шестомъ отъ конца: Кгар{егёиашете, пе- 
рёгз1тапу4аш1, пефер6гз1Кгарз2уаш1, и др. На седь- 
момъ: рёгз1\‘а121пе4атаз, и др. На восьмомъ: а 
{$ 1пебащеме, ит. д. 


Въ односложныхъ словахъ по составу, количеству и акценту 
обнаруживается семь слБдующихъ видовъ: 


>> 


1”, 27, 3, 4, 5, 6-^. и 7, нар. 

1) Еёв, 5218, 571, 63, ]1в, пе, Ъ6, за, (2, 132, раз, 437, 
фи, и др. 

2) Кб, КЗ, 3216, 821, 326, 3718, 32185, и др. Ки!з, п632К, 
ргб, пй, 1, ] ап, 1ап, и др. 

3) 32181, 181, 141 аёг, с&1, К, сдаК, и др. КК, &6К, 
и др. 

4) дам, айс, фат, Батск, и др. 

5) Каш, зла, 4Аш, ат, 

6) 3210115, ов, ) тв, 


7) 21 ОтВЗ, +013, т о1А8, 3210, 01, 101, пб, 461, Б6. 


Въ двусложныхъ словахъ основы имфютьъ 4 вида, окончан1я — 
6, акцентъ 2 м$ета. Поэтому 4.6.2 = 48 разностей, 


—.:\ аа: ое — —_ “м ЗЕ: => — ^ мы 
уч ен у и д” м и = у ^ч 
П. » » » » » о еьк 
мох ЕЕ чи — ^— — = ^^ ^ч 
Ш. » » » » » » =—- 
уму уе уу —м уу —м мч = м члШлУу 
ТУ. » » » » » » —_, напр. 


Г. а 1. зраКа, сега, паК{15, \1Ч аз, рай, пез21, и др. 
2. в2ака, паЕИ, пбзра, гафаз, Каз, 26щаз, 
1143, и др. 
Ъ 3. Кафб, КаБ1уз, гай, зезй, диЕЦё, мас, зтаКбз, 
Кигё, сегаш, сегап, и др. 


П. 


Ш. 


К 


10. 
1]. 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 


20. 
21. 
22. 


23. 


24. 


25. 


26. 


27. 
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‚ Це, зпаКуз. К84е, КАБ, гафа, з2АК4, КО, 


зАКеё, 3211 ё, штчп и др. 


. закай, закат, зактай, заКет, гагат, гаса1з, та- 


21803, Кги&4з, Кги&& и др. 


. ВАК аз, заКев, зака, и др. гафа1, гай а1з, и др. 
. ©2а18&1, 1епа1, Киг1&1, Каёга1, и др. 
. 32АКа1, 21]а1, Кафе! паКсга1, гафи1 Кб 1, 


1141, и др. 

сегаш, сга21Аш, КигаАм, КАМ, и др. 
32Цаш, |Траш, @т, пбз2хаш, и др. 
хегетз, сеготз, и др. 


хегошз, сегоп, и др. 


шёгоа, зу И, 08218, шаги, ма1саз, ме? Ки, 
и др. 

шегса, уагсаз, дигпаз, $0505, Кгай]аз, ма13- 
с2из, ме1Ка, и др. 

4616, мате, зм1тр1уз, р1уз2уз, 221% уз, и др. 
461, Че16ъ, и др. 2\ат1524е, зша1К&уз, шеЁгез, 
као, зкатфе, и др. 

магсат, 4дигпал, хаг{ай, ме1К4в, и др. 

уаг{а1, р1айс7а1, ага, и др. 

маг&ук, мегек, муп10Е, КишрзоЕ, и др. 
шегоа1, 511281, Уагои!, шагегал, и др. 

магойз, аигпам, и др. 

Чого1атз, Ки с7атз, р сташтв, и др. 

\а1 2613, ма1210 03, @игиёть, дигибиюз и др. 


\81 51013, дигпошз, 8Ка]510ощв, агёуй, зКа|- 
вуй, и др. 

ригпа, са1 ма, зипиз, АИКз74а, и др. 

\агпа, Ь6г7аз, 4т2115, Бёси, 181фаз, и др. 


< 
обе, сг6Ъ1уз, АЕК1 УЗ, и др. 
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28. сбгЕ]е, огё т, и др. &и50, запсоЕк, 6гКе, 
рёшре, 2па1Ъе, и др. 
се, 29. &1545, 1814, ]0]4з Бёгпат, мешал, и др. 
30. Зи, р1ек1аи, 36) 1, 214108 щ, 0612513, и др. 
4, 31. Бе е16К, уоз6К, 6, и др. 
32. ьёгпи!, уагпа1, сёгК|е1, и др. 
е, 33. ЪёЕпа1мз, и др. сага2Аш, зипй$, и др. 
34. 56грамз, Юг6а2айз, Пимз, рй42 аз, и др. 
+ 35. сатаёмз, саг@20тз, и др. 
36. саГа2оп, саг42отз, сагауп, и др. 


ТУ. а, 37. фо ТЕА, Бова, сиёЕКА, КОК, и др. 


38. согстиз, сопКиз, КогК1а, м1 ёГпаз, 
Ъ, 39. м1ётгпуз, мтёгпе, 
40. птбмКуз, пеш Кё, 
се, 41. Котк1ав, Когк!4, мтёгпат, штёГпат, 
42. КогКез, КогКе, Кмо14а1, мо{Ка1, п1ётКат, 
4, 43. Коткзёк, Коткс2ок, 
44. $01Ка1, Богфа1, 20321, и др. 
е, 45. м!6Ггпаш, штегпаю, 
46. КогКк1ащ, КогЕиа, 
Ь, 47. чтото виз, те 165, и др. 


48. 16, \тёг пот 5, \16Гптун, и др. 


Трехеложныя слова имЪБютъ въ основахъ 4. 4 = 16 видовъ, 
ВЪ ОКОНЧчаняхъ — 6, м5сть акцента, 3; всего: 16.6.3 = 288, 
разностей. Четырехеложныя 16. 4=—=64, основъ, 6 окончаний, 
4 мЪета акцента. Всего 64.6.4. = 1536, разностей. Пяти- 
сложныя, осн. 64.4—256, ок. 6, м. акц. 5. Веего: 256.6.5= 
8180 разностей. Шестисложныя, осн. 256.4 —= 1024, ок. 6, 
м. ак. 6; Всего 1024.6.6 = 66864 разностей, и т. д. Боль- 
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шинство этихъ разностей, конечно, только потенщально; чБуъ 
болБе слоговъ въ слов, тфмъ болБе разностей въ его ое 
и тёмъ громадн$зе потенщальное ихъ число. 


м. 


Этимологическя Формы словъ многосложныхъ изм$няются. 
подъ вмяюшемъ ритмическаго строя произношеня (Зап4ога 
уз24агшез, а въ сокращ. з. у.). Ритмическй строй есть при- 
ведеше въ ладъ количества и состава слоговъ въ данной Форм 
слова, для того чтобы произношене его было удобно и выра- 
жало точный его смыслъ. Д?Ъйствае ритмическаго строя на 
Форму словъ предоставляетъ одному ея слогу преобладаше надъ 
другими слогами, какъ хозяину надъ подчиненною семьей, при 
м5няющеюся къ условямъ домашняго порядка. Преобладаюшай 
слогъ получаетъ акцентъ, обнаруживающий въ немъ полное эти- 
мологическое количество и точный составъ. Остальные же не- 
акцентированные слоги, если не находятся въ условяхъ, даю- 
щихъ имъ или рефлексъ акцента, или ритмическое отражене, 
теряютъ долю количества и явственность состава. Неакценти- 
рованный слогъ среднй произносится какъ кратк1й; долгй же 
и увеличенный, — какъ средый. Напр. заК&а, (3 л. заКод), 
произносится з&Кай: во второмъ слог$ акцентъ, въ первомъ 


же убавка; 11632 КТО КЗ, произносится: тб32К1101Ё&$, вЪ 
первомъ слог акцентъ, въ остальныхъ убавка за исклю- 
ченемъ окончаня, на которое ритмичесюй строй не дВй- 
ствуетъ. Въ слогф же предпосл$днемъ -п1- вмЁстВ съ убав- 
кой сглаженъ конечный составъ. АрумётгЕааш!, произно- 
сится: Зрубткайт1; 13256г4ат!1 произносится 15756Т4&т1; 
въ окончаняхъ акцентъ, въ остальныхъ слогахъ убавка, со 
сглажешемъ въ слогахъ -\у6тК- и 56Г-, въ первомъ конеч- 
наго (ср. мегк\), въ послБднемъ начальнаго (ср. с6гИ), со- 
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става. Изъ этихъ примфровъ обнаруживается, что мъсто акцента 
ВЪ слов не имфетъ вмяная на остальные неакцентированные 
слоги, какъ это предполагалось въ вышеприведенной теорли ак- 
цента, Виленской Академи. «51 1-та зуПафа рае ассепат 
диетсишаце, ге]1дщае Бгеуез вип. Неакцентированные 
слоги подвергаются убавкф безразлично на которомъ слог} отъ 
начала или конца слова имЪется акцентъ. 

Долгому слогу передъ краткимъ, акцентированнымъ окон- 
чашемъ ритмичесвый строй предоставляеть рефлексъ акцента, 
который сохраняетъ его полное этимологическое количество, 
напр. слово маГграз, не имфетъ убавки въ первомъ слогф въ 
падежахъ съ краткимъ акцентированнымъ окончан1емъ, а именно: 
въ зват. ед. ч. “ёгрё, творит. у&гри, мфетн. *&гре, винит. 
множ. мёгриз. Краткое окончан1е принимаетъ отъ акцента, одно 
только ударен!е; не имфя же возможности принять количествен- 
наго и составнаго дЪйствя, передаетъ таковое предыдущему, 
долгому слогу. Если этотъ долмй слогъ имфетъ этимологическай 
начальный составъ, то при рехлекс$ перемФняетъ его въ конеч- 
ный, подъ вмяшемъ ударенля, находящагося на краткомъ окон- 
чани, напр. въеловЪ Бигпа, дат. ед. ч. Багпй1, винит. фагпа, 
зват. рагпё именит. мн. Бйгпо$, винит. Багпйз, этимологи- 
ческий составъ начальный; при рехлексЪ же перем няется въ ко- 
нечный въ именит. ед. ч. БИгпА. Такимъ же образомъ совер- 
шается перем$на начальнаго состава въ конечный при рефлекс 


акцента въ словахъ: $21Г4913, (дат. 321г4281); ип (дат. 
80101); &гдаз, 441, ойгаа, (винит. сАТ@ц, сг424); и пр. 
Среднй слогъ передъ краткимъ акцентированнымъ окончан1емъ не 
получаетъ рехлекса, произносится только съ убавкой количества, 
напр. 32ак8, пак&13, заКИ ипр. произносятся: 32АК&а, п&К&18, 
зИКи, ЗИК! (ср. Формы: 82АКа, пак, винит. ед. ч.; зйК&, Зл. 
ед. ч.; закате, закафе, мн. ч.). При подобныхъ условяхъ краткое 
акцентированное окончане вовсе не производить рефлекса даже 
въ словахъ имфющихъ тремй отъ конца долгй слогъ, напр. 
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10р5 (ср. вин. пад. ед. ч. 16реёз) произносится: Х0рё%4&а, съ 
убавкой въ первомъ и второмъ слогахъ. Рехлексъ акцента, при 
изложенныхъ усломяхъ, имфется во всфхъ морФологическихъ и 
Флекайныхъ ори напр. 5а34804&, ге1Ка11пс&, пере 


)ис2а, Кага] 9363, и пр. | 
Долге предпосл$дне слоги отъ акцентированнаго некрат- 
каго окончаня не получаютъ рефлекса, а терпятъ убавку коли- 


чества, напр. м&грат, мЯгри, узграйз, у5грё1з, ттрбз $, 
произносятся: \&Тра1, магри, и пр. ВЪ ФОрмь ч5Еразъ. 


имфется рефлексъ акцента въ слогё -ра-. Слова: К1 ХИзай, 
га {ай, убгелай, имБютъ въ первомъ слог$ убавку, какъ видно 
изъ Формъ съ акцентомъ на тёхъ же слогахьъ: Е1 830, га140, 
мегьё. При убавкБ долгихъ слоговъ утаивается серединный 
количественный моментъ, остаются начальный и конечный, оба 
равные между собой. Увеличенные ненормальные слоги при реф- 
лексф сохраняютъ всф четыре количественныхъ момента; & при 
убавк$ теряютъ изъ середины половину количества и произно- 


сятся какъ ереднйе слоги, напр. сиё Ка, сеёЕЕ а, С26ЕКАЗ, 


с2етк&е, собткие; фо1 Ка, +01 &1е, и др. 

КромЪ акцента, убавки и рефлекса акцента, ритмический 
строй производитъ въ н$которыхъ долгихъ многосложныхъ сло- 
вахъ, послБ акцентированнаго слога, ритмическое отражеше, 
сохраняющее количество и составъ безъ убавки. Явлеше это 
Куршатъ неправильно назвалъ двойнымъ акцентомъ. Въ рит- 
мическомъ отражени не имфется ударевшя, которое есть неотъ- 
емлемая часть акцента. Ритмическое отражеюе возникаетъ на 
томъ слогф, который, по разложении сложнаго слова на состав- 
‘ныя части, имфетъ акцентъ, теряемый въ сложномъ словЪ, напр. 
рёгм$ 157 4111т&з, имфетъ ритмическое отражене на среднемъ 
слогБ -41-, сохранившемъ свое среднее количество, потому что 
слогъ этотъ имЪетъ акцентъ въ составной части сложнаго слова 


ма]су4д1п1таз. Вотъ еще нфсколько примФровъ: рёг1а1а1т6- 
3 


34 А. БАРАНОВСКИЙ. 


4ашаз, 119116 4атаз; 34066 1уз%ё, {ё\ма1п 86; рёгз1- 
гаЪёп1таз, гаЪби1таз. и т. п. Рядомъ еъ акцентомъ ритми- 
ческое отражеше не возникаетъ, а требуетъ промежутка не ме- 
не двухъ неакцентированныхъ слоговъ, напр. слова: зй4&12ё, 
рег 126 (отъ глаголовъ 421241, 140241) не ИМВюЮТЬ ритми- 


ческаго › отражения; въ словахъ: же: реткга ие Ла, рёг$1- 


тизттбах бб, таковое имФется въ слогахъ - -пё-, потому-что 
безъ приставки рёг-, КгаИпё таз, а ЕО. натёхъ 
же слогахъ имфютъ акцентъ, и между этими слогами и акценти- 
рованною приставкой находится не менфе двухъ неакцентиро- 
ванныхъ слоговъ. 

Возникновеше ритмическаго строя слБдуеть отнести къ 
эпохф образован!я литовскаго языка изъ праязыка. Этимологи- 
ческе элементы, слоги словъ съ цЁфльнымъ количествомъ и со- 
ставомъ входятъ въ Формы ритмическаго строя, какъ расплав- 
ленный металлъ, и вънихъ крфпнутъ на всегда. Могутъ отчасти 


со временемъ сглаживаться, уменьшаться, но основнаго типа, не 


перемфнятъ. Различ!я между нар ч!ями и говорами составляютъ 
лишь частныя, второстепенныя перемёны воры о 
ритмическаго строя. | 

Къ числу подобныхъ он, ВЪ а въ с$вер- 
ныхь говорахъ, принадлежитъ перенпесене акцента на другой 
слогъ. Подобный акцентъ въ отличе отъ первичнаго, я буду 
называть вторичнымъ. Вторичный. акцептъ отличается отъ пер- 


вичнаго не только м$5стомъ (различнымъ слогомъ слова), но и 
дфйств!емъ; онъ имфетъ д$ло не съ этимологтей, а съ окр плыми 


ФОрмами ритмическаго строя, и обнаруживаетъ въ экценти- 
рованномъ слогЪ такое количество и составъ, какое ему предо- 


ставлено было въ первоначальной акцентировк® тёмъ-же ритми- 


ческимъ строемъ. Поэтому, вторичный акцентъ :обнаруживаетъ 
этимологическое полное количество и точный составъ лишь въ 
слогахъ, имБвшихъ _ритмическое отражене, напр. если-бы въ 


‚словф рёгз та п) Иваз, акцентъ‘ былъ . перенесенъ‘ на 
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слогъ -п6-, то произношене было бы: рёз1ктаНаё тез И 
дЪйствительно въ сфверномъ литовскомъ поднарЪ чи. (гев.; В, 2) 
слово это съ вторичнымъ акцентомъ произносится: р&Уз1Кга 41 
пё]1мз. — Перенесенный на рефлексъ акцента, вторичный ак- 
центь обнаруживаетъ полное количество слога, но всегда съ со- 
ставомъ конечнымъ, хотя бы тому слогу приходился по этимо- 
логи составъ начальный, напр. въ словахъ: зйпиз, сама, 
Ъогпа, — первичная акцентировка: зипиз, са1\уа, БигпА; эти- 
мологический составъ начальный (ср. винит. пад. ед. ч.'5@п\, 
са1\уа, 0йгпа), но при вторичномъ акцент превращающийся 
въ конечный. Въ слогахъ же, подвергшихся подъ вмяшемъ 
ритмическаго строя убавкЪ, вторичный акцентъ убавки не воз- 
м$5щаетъ, а лишь ее обнаруживаетъ, принимая видъ соотвт- 
ствующ сему убавленному слогу. Напр. Формы съ первич- 
нымъ акцентомъ: 1050, 210523, 2тоби1, 2щ0еЦ, 215- 
2111, въ сфверныхъ говорахъ съ вторичнымъ акцентомъ 
произносятся: #т0хиз, ётбсаиз, 2шбеиш1; дат. и винит. 
сохранили экценть первичный и произносятся: йтбби1, 
2ш62ц. — Необращене Филологами вниманя на вышеизложен- 
ное дфйств1е ритмическаго строя и на существенную разницу 
между первичнымъ ивторичнымъ акцентомъ, создало множество 
такъ называемыхъ «сгах р|1101021са», трудностей, для разъ- 
яснемшя которыхъ выдумывались остроумныя, но неим$юцщия 
Фактическихъь основавй теорйи, напр. о двойственномъ акцентБ 
въ многосложныхъ словахъ, о ббльшемъ количествВ гласныхъ 
а, е, въ акцентированныхъ слогахъ передъ одною соглаеною, не- 
жели передъ двумя; о безусловной краткости гласныхъ: 1, п, 11; 
о двоякомъ первоначальномъ окончан1и родит. ед. ч. и именит. 
мн. ч. именъ окончающихся на -й и ё (гиай реп. гидепбз и 
ги ёпз; дик, сеп1. диК(егёз и дик ёгз; именит. мн. ч. 
гадепуз и гадепз; ди егуз и дйКбегз); и мн. др. ДБло 
однакожъ этимъ плохо разъяснялось. | 
На основани вышеизложенныхъ Фактовъ, я полагаю, что 


3* 
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вс Индо-Европейсюе языки въ древнЪйшихъ своихъ Формахъ 
имфли тёже самыя, каюя сохранились въ литовскомъ языкФ, 
различя долгихъ, среднихъ и краткихъ слоговъ, начальный и 
конечный составы долгихъ, разновидный первичный акцентъ и 
ритмический строй произношеня. Первичныя Формы не только 
словъ, но и слоговъ сократились по разнымъ причинамъ, & глав- 
нымъ образомъ подъ выяшемъ вторичнаго акцента, въ н$кото- 
рыхъ языкахъ преобладающаго, а въ другихъ, исключительно 
утвердившагося. Акценть на окончаняхъ (напр. во Француз- 
скомъ язык), на предпослВднемъ слог (въ яз. польскомъ), на 
слог начальномъ (въ языкахъ чешскомъ и латышекомъ) сл$дуетъ 
признать всецфло и безусловно вторичнымъ. Въ русскомъ языкБ 
акцентъ сохраниль болБе свойствъ первичнаго, нежели въ дру- 
гихъ славянскихъ языкахъ, но еще многля подробности о коли- 
честв и составахъ слоговъ достаточно не выяснены и различ!я 
мнЪн о м86стБ ударешя въ русскихъ словахъ пока неустра- 
нимы. Въ древнихъ памятникахъ латинскаго, греческаго, & въ 
особенности санскритскаго языковъ, тщательно отм чались раз- 
личными буквами долге звуки и слоги въ отли е отъ крат- 
кихъ. По весьма важному, но еще не достаточно разработан- 
ному вопросу о сравнительной Филологи и сравнительной про- 
зоди, русеке лингвисты находятся въ условаяхъ гораздо болфе 
благопрятныхъ нежели заграничные, потому что имфютъ. въ 
предфлахъ отечества живой литовск языкъ, сохранивпийся въ. 
древней, почти первоначальной полнот$ своихъ этимологиче- 
скихъ Формъ, своего ритмическаго строя и первичнаго акцента 
по нёкоторымъ говорамъ, а по другимъ — образцы совершив- 
шихся перемЪфнъ подъ д5йствемъ вторичнаго акцента и’ въ силу 
стиран!я окончанй. Я увфренъ въ томъ, что руссше филологи 
сознаютъ свою обязанность посильно содйствовать сохранен1ю 
въ жизни и въ наукф этого замфчательнаго языка. 
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Фонетический строй языка въ произношении соглаесныхъ опре- 
дфляетъ ихъ твердость, мягкость, звучность и отзвучность, сглажи- 
ваетъ неудобопроизносимыя ихъ совокупленя въ словообразова- 
н1и передвиженемъ, перем$нами и приноровлен1ями произноше- 
шя однихъ къ удобнЪйшему произношен!ю другихъ. При стечени 
гласныхъ Фонетическй строй разъединяетъ ихъ придыханями, 
устраняя излишний разз$въ и сохраняя зъ отд$льныхъ слогахь 
вокальныя свойства отъ смяея гласныхь въ одно и отъ иныхъ 
подобныхъ перемфнъ. ДЪйств!е Фонетическаго строя произво- 
дится въ. обратномъ, направлени отъ конца слова къ его началу; 
предыдущие согласные прим$няются къ свойствамъ послБдую- 
щихъ звуковъ и слоговъ. ЗЕ 

Твердость и мягкость согласныхъ обусловливается во 1-хъ, 
свойствомъ гласнаго, которому они предшествуютъ въ данномъ 
слог; и во 2-хъ тБмъ, что согласные, находящиеся въ началь- 
ныхъ и серединныхъ слогахъ послБ гласнаго, примБняютея къ 
свойствамъ елБдующаго за ними слога, который можетъ имЪть 
въ начал. гласный или согласный звукъ, твердый или мягки, 
звучный или отзвучный. Вмян!ю этихъ различ1й подвергаются 
предыдуще согласные, хотя и не вс$ въ одинаковой мЪрЪ. 

Согласные звуки передъ твердыми гласными произносятся 
твердо, за исключешемъ звуковъ: }, |, 4# и с2; передъ мягкими 
же и смягченными — мягко. Слоги, по различямъ находящихся 
въ нихъ гласныхъ, раздфляются на твердые, смягченные и мяг- 
ке. Смягченные гласные не отличаются Физ!ологически отъ 
соотвфтствующихъ имъ твердыхъ звуковъ, потому что въ. нихъ 
‘буква 1- предпоставляемая твердому гласному, не выражаетъ 
собою ни особаго гласнаго звука, ни фонетической перем$ны 
елБдующей за нею твердой гласной буквы, а только смягчаетъ 
произношене предыдущаго согласнаго звука. Бъ смягченныхъ 
слогахъ ученые вмЁсто -1- употребляютъ иногда букву -}-, 
напр. слогъ г1а, произносимый Га, пишутъ г]а. Въ литовскомъ 
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языкф въ смягченныхъ слогахъ только посл$ губныхъ: Ъ, р, щ, 
х въ словахъ напр. 1610, 16\10, зир!аа, фгёп!аай, слышится 
въ произношени звукъ ]: 516е5уо, 16%]0, взир] ай, 1гётуай, 
послф прочихъ же согласныхъ звукъ -1- или -)-, сливаясь съ 
ними, дфлаетъ ихъ мягкими, произносимыми слитно съ твердымъ 
гласнымъ, напр. слова: Е1ёипё, Ки 41, Кг10К41, и пр. про- 
износятся: Каийеё, КАаБи, КГОК.— Въ образовании же Флек- 
ойныхъЪ Формъ гласныя твердыя отличаются отъ смягченныхъ 
только: 1) въ’ окончаняхъ звательнаго и мЪетнаго падежей 
существ. м. р. кончащихся на -аз, -1а3, напр. габаз, т642а5, 
зват. гасё или гаса1, шедё или шеду; м$стн. гасе, теду]е 
и 2) въ связкахъ глаголовъ, кончащихся въ 1-мъ лицф на -ап, 
-1ап; напр. заЕ -ай, заК-о-ше, связка -0-; заК -1а9, заК- 6- 
ше, связка -6-. 

Согласные: }, |, 42 и сх, передъ твердыми гласными про- 
износятся мягко; слоги, однако, ]а, о, и, и пр. не принадлежать 
къ числу смягченныхъ, а къ числу мягкихъ, на равнЪ со сло- 
гами: ]1, )е, ]ё и пр.; потому что звукъ ] самъ собою мягокъ 
и не только не имфетъ ни нужды, ни возможности еще болфе 
смягчаться, —но еще самъ является виновникомъ смягчен1й въ 
литовской Фонетик®. Существительныя, кончашияся на -]ав, 
имфють въ зват. и мфстн. падежахъ такя же окончан!я какъ и 
существительныя кончапияся на -аз, напр. \ё]аз, Кгай)аз, 
зват. мё]&, Кгаиц]ё; м6стн. мё18, Кгаи]е, а такъ же и глаголы, 
кончащеся въ 1-мъ л. на -]аи имфютъ связку -0-, какъ и кон- 
чаптеся на -аи, напр. ]о -] ап, ]0] -0- ше; з6]- ам, 36] -0- ше. 
Слоги же: 1а, 10, Ш и пр. 42а, 420, 421, и пр. с2а, с20, с2и, 
и пр. принадлежать. къ числу смягченныхъ: ]а —=118, 42а = 
‘Ч1а, с2а=Иа и пр. Сущеетвительныя: Е&]аз, ше@2аз, змё- 
с2а5 имфютъ зват. ед. ч. Ке]у, шеду, зме%фу, или Ке1ё, шедё, 
з\ефё; какъ мё]1аз, ме]шу или ме|шё; м6етн. Ке]у]е, ше- 
ду]е, змефу]е, какъ мешу]е. Глаголы: Кё]аи, сёи@2аи, 
шас2ай, им$ютъ связку -6-: Её] -6-ше, с4и4-6-те, ша{-&- 
ше, какъ сёг1ам, с6г-ё- те. 
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Согласный |, отличается отъ звуковъ 42 и с2, ТЁмъЪ, что 
онъ находится не только, въ смягченныхъ, но и въ мягкихъ сло- 
гахъ: И, 1е, 16 и пр. напр. 1158, 164аз, 16 рёаз; послёдше же 
два звука, — въ однихъ только смягченныхъ, но отнюдь не въ 
мягкихъ слогахъ, въ которыхъ звуки: 4 и & никогда не перем%- 
няются въ 42, с2, напр. 16142, 16141; 16142аи, 1614е1, 16146; 
т2с2ай, ша{ет, ша ‘и пр. Исключене составляютъ слова 
заимствованныя изъ другихъ языковъ, въ которыхъ звуки 4#, с2, 
находятся передъ мягкими гласными, напр. с263аз, с216Таз, 
с26тгКа, и др.—При возникновени сомнфня, какой въ данномъ 
слог$ находится гласный, мягюй-ли, или смягченный звуктъ, 
достаточно отыскать аналогичную Форму, им$ющую одинъ изъ 
зубныхъ согласныхъ, @ или $; если слогъ въ произношении со- 
храняетъ эти звуки безъ перемфны 4 въ 44, или & въ сх, то глас- 
ный звукъ въ слогЁ мягокъ; если же совершается перемФна, то 
звукь гласный смягченъ. Правило это имфеть важное практи- 
ческое значене при собирани словъ или Формъ въ мЪетностяхъ 
тёхь говоровъ, въ которыхъ смягченные звуки: 1а и 10 произ- 
носятся какъ е; 1а1 какъ-е1. Шлейхертъ смягченные слоги пи- 
шетъ правильно: с7а, 422, с20, 420, и пр.; Куршатъ же пи- 
шетъ: с21а, 4218, с210, 4210, и пр. прибавляя излишнюю и 
ничфмъ неоправданную букву -1-. | 

‚Твердые слоги: Ха, То, Та и пр. Шлейхеръ и Куршать 
пишутъ [а, |0, 11; смягченные же: 1а,. 10, а, и пр. оба они пи- 
шуть: Па, 110, Пи. Таковое правописане можеть соотвтетво- 
вать лишь частной Фонетик$ прусско-литовскихь и вообще за- 
падныхъ говоровъ, но не удовлетворяетъ потребностямъ общей 
Литовской ФОНетики и въ особениости восточнымъ говорамъ, 
находящимся на, гораздо большемъ пространств$ русской Литвы, 
гдЪ во многихъ словахъ передъ твердымъ согласнымъ произно- 
сится мягкое |, невыразимое въ правописани 1. и В., напр. 
пизре!1=й, пизре! 21; тей, ИКИ, аПи, ами, 1, 


\а1Ё4у8, зша1Е вуз, 221495, 826]та, 3261К03, 37е] та, 
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2е]т%, $0 №4, ‘и т. п.. Поэтому различе начертани твердаго 
согласнаго 1 и мягкаго |, я считаю неизбфжно нужнымъ. 
Такимъ образомъ. въ отношени твердости и мягкости. про- 
изношеня передъ. гласными, литовсвюе согласные звуки разли- 
чаются: 1) ) только мягюй; 2) 1 мягюй и смягченный; 3) 42 и 
с2 только смягченные; 4) 1 только твердый; 5) 4 и & тверды 
и мягки; и 6) вс$ остальные согласные бываютъ р. мяг- 
кими и смягченными. 
Согласный мягк ] въ литовской Фонетик$о ее от- 
части `какъ блогозвучное придыхане между двумя гласными; 
отчасти -же, какъ этимологическй согласный, изъ гласваго 1 и 
придыхавя В, находившагося въ праязыкахъ Индо-Европейской 
семьи, и сохранившагося въ нфкоторыхъ языкахъ, а въ литов- 
скомъ языкф перемнившагося вЪ ] и слившагося съ твердыми 
гласными въ ‘ослабленные мягюе и въ смягченные звуки. Въ 
литовской Фонетик$ не имфется вовсе придыхательныхъ соглас- 
ныхъ: = рр, В; 3$ =, 46; е6 = В, ©В; звуки эти въ ли- 
товскомъ-языкВ перем нились: рВ въ р}, БВ вЪъЪ}, В въ $] =с2, ав 
въ 4;==492, КВ въ.Е}, &В въ 5}, ит. п. Корни словъ: Бегп-аз; 
феё-1, сЦ-йз, ит. ‘п. имфють ослабленные гласные, погло- 
тивше придыхавше }'—= В: Бегп- = Б1агп- = ФБагп, 4ес- = 
4]а5- = ЧБа5-; 211 - = 51 Э1- —Ваг-. Изъ гласнаго 1 обра- 
зовалея согласный ]-вЪъ.словахъ: ‚]60-И изъ уа; ]ёи-буз изъ уц; 
)&-\аз изъ уауа; }йипаз изъ уатап; ]аи]а изъ уата, и др. 
Въ. словообразовани и Флекси двугласныя окончания корней и 
оеновъ -а1-, -е1-, -и1-, передъ гласнымъ.суффиксомъ перем$- 
няютъ -1- въ -1-, который и становится начальнымъ соглаенымъ 
сл$дующаго слога, напр. въ глаголахъ: ет-И, и1-41, ©и1-Ш, 
401-#, га1Т-Ы, 211-@, ит. п., — прошед. вр. е-фай, е-}а1, 
6-]0, 6-]0-те, &-]0-#е; и-]аа, си-]аа, и пр. Долгое -у- въ 
подобномъ положенйи передъ гласнымъ суфФиксомъ, сокращается 
въ1, теряя одинъ количественный моментъ на, образоване согла- 
снаго ], напр. въ глаголахъ: ваду-и, зка1у-41, зкО1у-Ы ит. 
п., имфющихъ Формы: 5841-и, &&41-аи, и пр. Глаголы же: 
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гу-\, суй, 1У-1, и др., хотя въ пр. вр. имБютъ Формы: 
г1-] ай, г1-]&1, г1-] 0, и пр., но въ насг. вр. сохраняя въ основ: 


м 


у, принимаютъ } въ качеств благозвучнаго придыханя }: гу-}й, 


гу-)1, гу-]а, гу-]аше, гу-] фе, и пр. Такое же благозвучное 
предыхане имфется и послБ другихъ гласныхъ напр. въ глаго- 
лахъ: К16-И, 16, 3ё-М, аКё-И, дпай-в, май, ит. п. въ 
Формахъ: К1о-]-и, 16-1, зё-]-и, Ччай-]-и, и пр., а равно въ 
начал словъ передъ гласными: 1, &, напр. ]115а8, ]632щаз, 
мы, ]Д 6 з;Ко&1, ит. п. вм. 115 аз, ёзхшаз и пр. 

Придыхаше ух образовалось отчасти какъ благозвучное, от- 
части же изъ гласнаго звука и въ такихъ же услов1яхъ, какъ } 
изъ 1, напр. ай- -@, заи-й, ке 41-4, ит. п. въ пр. вр. имЪютъ 
Формы: а-\-18/1, а-мет, 4-\-6, и пр.; въ глаголахъ же: зап, 
гап-й, вр1ёп-й въ прош. вр. ац перем$няется ВЪ 0\ (про- 
цессъ этимохогический): 320-м-1ац, 320-\-е1, и пр. Случается 


также, что долгое -и- сокращается, выдЁливъ одинъ моментъ 
количества на образован!е согласнаго -\-, напр. въ глаголахъ 
Ъа-41, ра-й, 21-й, Е@-И, га-И ит. п. пр. вр. Ъй-м-ай, . 
Ъй-м-ат, 6й-\-0, и пр. Въ наст. же вр. имфется благозвучное 
придыханше -\- съ сохраненемъ долгаго количества въ звукЁ 


а, съ перем ной только начальнаго состава въ конечный, по за- 


3 


кону рефлекса акцента: 2и-\-й, Фи-№-1, 24-м-а, и пр. Шдей- 
херъ вм$сто искони общеупотребляемаго литовцами начертан1я 
буквы *, пишетъ у; это личное его благоусмотрьше находить 
нфкоторыхъ молодыхъ подражателей. Народъ же литовсюй при- 
выкъ къ обыкновеннымь своимъ буквамъ и ко всякимъ нововве- 
денямъ относится недовф$рчиво и несочувственно, считая ихъ 
прыжками. | 
_ Благозвучныя придыханя: -]- и -\- нер$дко замняются 


придыхан1емъ -п- напр. Формы: 2и-м-й, га-м-й, и т. п., 
Кгай-}-и, Ке|4и-)-и, ит. п. употребляются рядомъ съ Фор- 


мами: 2и-п-й, сг1а-п-й, Кгаи-п-и, Ке]4и-п-и. Придыхаше 
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-п- находится и въ наст. вр. глагола е1-п-ий вм. древней Формы 
е1-ш1. Въ Жмуйдскомъ нарёчи встрЁчается Форма: ]уп вм. 
]у-)а; въ восточн. нар. 1у-по-)а. вм. 1у-)0-)а. 

Стечеше гласныхъ, непреграждаемыхъ придыханями, про- 
изводить смяне гласныхъ въ одно, напр. пёга, +ет&, Бега, изъ 
пеуг& и пр. ргёКув, изъ ргё-аКуз, рот изъ ров, 
портКап$а изъ пеар1капва, ит. п. | 

Согласные звуки въ конц$ слога, въ окончан1яхъ произно- 
сятся твердо, напр. 12, ак, Каг, Е№аг, К&К, 48, а&г, ЧаЪаг. 
Всл5дстве сего въ окончании повелительнаго наклоненя мягкое 
-Е, изъ -Е1, произносится твердо: закуКк, ма 1@К, и пр., полу- 
чивъ же усилительный суффФиксъ -51, произносится: заку 151, 
\№2211К101. Въ начал и середин$ словъ согласные въ конц 
слога передъ твердымъ слогомъ произносятся твердо, передъ 
мягкимъ мягко, напр. ме1-Ка, ме] -К1, м1 К-датаз, УИЕ-Н; 
\аг-20$, маЕ-51; Ка -газ, Кай&-г1; гам-Баз, гиш-Ъ}, и 
пр. Гортанные: &, К — передъ мягкими еогласными не смягча- 
ются, напр. айЕ-1уз, апк-341; рг1ЕТаз, рг11; шёе-84, 
‚ згаК-@, ит. п.; смягчевше, однакожъ, передаютъ предыдущимъ 
десновымъ: з, в2, #, г, 1, напр. ИКИ, мае, 121Е-1, 81, 
ра|Е, же! Е, ра8К, шиё2Е, мё#К, ит. п. Исключене составля- 
ють губные: Ъ, р, ш и носовой п которые смягчешя посред- 
ствомъ твердаго гортаннаго не перенимаютъ, напр. Тарк, агеЪК, 
вейшк, НОЕ; апе]уз, оз, ит. п. 

Согласный звукъ п отличается особенною прим нимостью ко 
всфмъ неодноименнымъ согласнымъ, передъ которыми произно- 
сится какъ одноименный съ ними. Звукъ этотъ самъ собою пе- 
редъ гласными въ твердыхъ слогахъ есть десновымъ, въ смяг- 
ченныхъ, твердонёбнымъ, въ мягкихъ же, мягко-нёбнымъ, какъ 
это обнаруживается въ произношен1и слБдующихъ словъ: е1-пй, 
пй-сага, пб-818, шу-п1а, п10-К$0, 06-3241, 6601-пё-, 
Киге-п1; передъ зубными: 4, %, и дёсновыми: 42, с2, звукъ п 
сохраняетъ свои органическая свойства, какъ одноименный съ 
ними, напр. въ словахъ з2\мей4аз, рип4а, п есть дёеновымъ; 
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въ словахъ же: з2мей, Бий@1, й твердо-нёбное. Передъ со- 
гласными же невзрывными, носовой звукъ п разжижается, сли- 
ваясь съ предыдущимъ гласнымъ, дфлаетъ его юсомъ, напр. 


перед? 5: га зваз ВМ. газа; 3265, ВМ. ‚ за чейзЫ, 11841 
вм. ПВ и др. 
›» 32: 4145218 — вм. 41418208, : 
» 12: 4201а3  › &п2аТав, 


5 1 82444 — о злаа, аа вм. ан 
» |: 8в4-Прув » зёп-Пруз, 11 вм. @11011 
›» г: Ющга › Киапга; Б1га, вм, В: га 
52» п: завагуз ›» заппагуб; 
» Ш: 8214, ь 821апща, за -тьхув, вм. вй 1-1 уз. . 
» ]: 84] 14уз » з&п-]}и4у5, 
» \: замага » вёп-уага. 


Передъ гортаннымъ согласнымъ п произносится какъ гор- 
танный, напр. въ словахъ: зипКиз, Бгёпсиз, твердые пК, пс, 
одноименны, гортанны; въ свою очередь и мягще й&, ВК, въ 
словахъ: зай К1, Бгайст, также одноименны, мягко-нёбны. Та- 
кимъ образомъ носовый согласный п образуется на всемъ про- 
тяжени звукотворящихъ органовъ передъ взрывными соглас- 
ными, начиная отъ прикосновен1я корня языка къ глубинЪ мяг- 
каго нёба, въ твердыхъ созвучяхъ пЕ, пс; менфе глубоко во 
рту, въ мягкихъ созвуч1яхъ: йК, 15; еще мене глубоко— въ мяг- 
КИХЪ йс7, 14%, 16, 14; не только до прикосновеня вершины 
языка къ корнямъ зубовъ и кь деснамъ, въ созвучяхъ твер- 
дыхъ: пф, 04, но и до соприкосновеня губныхъ вершинъ въ 
созвучяхъ: й6, йр, и пЬ, пр, въ которыхъ п перем$няется въ 
ш, напр. въ словахъ: КиаБй, в21шра, вм. Кай, 321Ара (т 
основа, глаголовъ ЕТЬИ, 32 тр). 

Какъ въ отношеши мягкости, такъ въ отношени звучности, 
согласные конца слога примфняются къ свойству согласныхъ 
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начальныхъ слБдующаго за ними слога. Звучный, передъ’. от- 
звучнымъ, произносится какъ отзвучный, `напр. сгёр-&1 (ср. 
стёЪ-11); чагк-И (ср. маг-сай); 4гёр-ваз (ср. агеЪ-1а, 
дгёЪ- -181), и т. п. Отзвучный передъ звучнымъ произносится 
какъ звучный, напр. мегеЧатаз (ср. мег-К-11); 15-4ашаз. 
(ср. Гари); змо@-ЪА (ср. змд- -{83). Въ литовскихъ книгахъ 
чаще писаны слова по этимологии, напр. чатБ- -, \егЕ4ашаз; 


нежели по произношентю, напр. 40К 57683 эмо. Шлейхёръ 
первый сталъ писать послЁдовательно по этимологии: 40632423, 


ГИ 3 215, ит. п. Куршатъ же, послфдовательно по произно- 
шен!ю: уатКк&1, мег=4ашаз. Есть корни съ различнымъ зна- 
ченемъ, опредфляемымъ лишь звучноетью или отзвучностью 
конечнаго согласнаго. Такими корнями обилуетъ литовский языкъ, 
напр.: маЪ и ар, Кар и Кар, з1Ъ и $41р, Та и Тир, 1 и 
з1ир, га@ и газ, зКкга@ и зКгаё, г! иг, Биби Биь зи 4 и 
а зКг:@ и кг, гиф и гоф, \!1 и м1, 2ап и 281%, гас и 
гак, гие иго, дис и диК, зас и зак, ма1с и ма?Е, шаге 
и щагк, Е и ргапк, зтис изшоЕ, ис ипК, имн. др. 
Поэтому послЁдовательность Шлейхера заслуживаеть предио- 
чтен1е передъ таковой же Куршата, который присовокупляя къ 
своимъ Фонетическимъ Формамъ объяененшя, въ родф э1г&1 Ус, 
1рзо Гасёю признаетъ неудобство своей системы правописаня. _ 

Плавные согласные: |, 1, т, п, г, & также и согласные \, 
}, хотя принадлежать къ числу звучныхъ, но предыдущихъ от- 
звучныхъ не перем$няютъ въ произношен!и въ звучные, напр. 
16571 а3, апёгаз, з11рпаз, зёКшаз, ше змаз, ит. п. Исклю- 
чен1я рЁдки, напр. ше2]ам& вм. шез1а\ а оть ше{-й, шбз-41; 
Кап 71641, вм. Кашз210, оть КИИЗ2Н, Катз2у41; 1201, 
вм. ата, отъ 3-11. | 

Передвижеше согласныхъ свистящаго или шипящаго съ 
гортаннымъ, а именно: зЕ, 35, 37К, 325, находящихся въ конц 
корня, обусловливается началомъ приставляемаго къ нимъ на- 
чальнаго слога въ суффиксЪ, имфющемъ гласный или согласный 
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звукъ. Передъ гласнымъ свистящий или. шипящий предшествуетъ 
гортанному; передъ согласнымъ же, на оборотъ, напр. 


зЕ: агезК-1и, агезк-1ай; ЧгизК-А, р1айзК-6, ргёзК-аз, 
_ ит. п. | 

кз: ЧгеКз-М, агёК$-датаз, Чгекз-К; аКз-Ипаз, {шКз-6а5, 

| и Т. 0. , 

85: шезё-й, шезё-1ай; шазё-741; мазд-ав, 5113 8-8, гёз&-6,. 

| и Т. п. г —_ а | 

53: шёёз-И, шё5з-@аша5; шаб5-(УИ, шад5-413, г658-495 
и Т. П. | 

32К: г6182К-1, г6152К-1а0, г6182К-03, 6182-05, 11137К-&5, 

| шез2К-&, ит. п. | | 

К87: г61К82-М, г61К82-К, ШаКЗ2-418, е1К 82-46, гаКз2-1415, 
КаК$2-6а, з;егкз2-паз, ит. п. 


Звуки эти составляютъ какъ-бы одно цфлое созвуче, поэтому 
если они принадлежать къ отдфльнымъ Формащямъ составныхъ 
частей слова, то передвижен1я неимЪютъ напр. г10&-86041 аакК- 
зап, {фгоК-зё1, 2а5-зё 1, и т. п. Въ словахъ этихъ свистя- 
пий не принадлежитъ къ корню, ср. Формы: г105-П1п 1, айК-11, 
$гаК-фегё\, 2ас-фегёй. Форма: фгиК-581, 2дас-з8И, выра- 
жаеть многократный мгновенный видъ глаголовъ, имфющихъ 
однократный мгновенный, напр. 2\5-%егё\1, 2ме-зёй, 
ЕПз-бегёй, ЕИзёй, Кгар-бегей, Кгир-3ё%1, и т. п. Въ 
грамматикахъ Шлейхера и Куршата какъ эта, такъ и н$ко- 
торыя друг!я, часто употребляемыя русскими литовцами Формы 
не приводятся. Поэтому морФологля ихъ страдаетъ недостатками. 

Перемфна, согласныхъ зубныхъ: 4, %, и десновыхъ: 42, сл, 
вЪ свистяший з совершается передъ зубнымъ, десновымъ и сви- 
стящимъ согласнымъ, напр. мед-й, мбз-1; ше{ё-й, шез-и; 
2120420, 510341; ]апс7-4й, ] 213-11. Въ будущемъ времени: 
уез1й, шез1й, сТаиз1й, }аиз1@, вм. мезз1и изъ мей-511, и пр. 
происходитъ смяне въ одно двухъ согласныхъ: 5-+8==8. ЗвуКЪ 
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этотъ, 3, сохраняется и въ повелительномъ наклонен!и передъ 
гортаннымъ -К: чёзЕ, шёзЕ, ]аа5к, оТаизЕ. Шлейхеръ при- 
водить примфры изъ словообразованя, КУбЕКа, гид КА, зп Каз, 
и заключаетъ, что гортанный К перем$няетъ зубные согласные 
ВЪ СВИСТЯШИЙ ТОЛЬКО ВЪ ФОрм$ повелительнаго наклоненя. При 
томъ полагаетъ, что въ словообразовани зубные согласные 
перемфняются въ свистящий и передъ |, 1, ш, и приводитъ при- 
мфры: Кг!3]аз вм. Кг! -]аз, Кубз1 уз вм. Куб ув, риз16, вм. 
ри&1ё, 2413]аз вм. 241аз, агаиз-шё, вм. гаиа-тб; какъ 
исключен!я же приводить слова: вКат из, 64-ш1. Но исклю- 
чен1я эти доказываютъ, что по звуковымъ законамъ согласные: 
К, 1, 1, ш, не перем няютъ зубныхъ въ свистяший и что, поэтому, 
причину упомянутыхъ перем$нъ, совершившихся въ повелитель- 
номъ наклонени и въ словообразован!и, сл$дуетъ отнести къ 
историческимъ процессамъ языка, а не прямо къ звуковымъ 
законамъ. Перемфна зубныхъ передъ зубными въ свистящй 
совершилась. въ эпоху образован1я праязыковъ, какъ это дока- 
зывается Фактомъ подобныхъ перем$нъ во вс$хъ Индо-Евро- 
пейскихъ языкахъ. Образоваше же существительныхъ съ суф- 
Фиксами: -Таз, -1уз, -шёит. п. принадлежитъ къ посл6дующей 
эпох преобразован1й праязыка въ отд$льные языки и развитя 
литовскаго языка. Суфхфиксы прибавляются къ Ш основ$ гла- 
головъ, которая приняла свою настоящую Форму въ прежнее 
время, до образования существительныхъ съ тёми же суффик- 
сами и поэтому независимо отъ нихъ. Основа. Ш глаголовъ, 
(неопред$ленная) при развит литовской морФологи, получаетъ 
опред$лительные инфиксы и суффиксы, начинающеся зубными 
согласными: -$1, -643, -4а, -а-таз, да-та, -{1-паз, -1-па, 
-Ча-мат, -311, -5с7аи, напр. мёз, мбз-ваз, мез-44, мёз-Ка, 
\6з-атаз, мез-4атё, м6ёз-4{1паз, мез-&1пА, -мбз-Чамаи, 
\уез-51и, \ёзсхац. Эта готовая Форма основы Ш въ позднЪй- 
шее время принята безъ перемЁнъ, безъ возстановленя первич- 
ныхъ зубныхъ согласныхъ, въ составъ какъ повелительнаго 
наклоненя съ суфхФиксомъ -К1, такъ и существительныхъ, съ 
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буффиксами: -Таз, -1уз, -16, -пб ит. п. Шлейхеръ признаетъ 
только дв основы въ спряжеши глаголовъ: Г настоящаго вре- 
мени (Ргаезепз$&ашш) и П, не настоящаго времени (№1св{- 
ргаезепз{атт). Между тфмъ послБдняя очевидно находится 
въ литовскихъ глаголахъ въ двоякомъ видЪ; основа прошедшаго 
времени различна во многихъ морФологическихъ рядахъ глаго- 
ловъ отъ основы неопред$ленной, напр. 1е-}и,. 1ё-]аи, 18-41, 
Т имфетъ ]е- П, 1ё-; Ш, 16-; гапд-й, га4-ай, газ-@, [ основа 
гап4-; П, гаа-; Ш, газ-; шеё-й, шес2-ай, шёз-41, Гше$-; 
П, шес2-; Ш, шез-; шафай, шас2-ай, шу-Ы, Г шаё-; 
ИП, шас2-; Ш, юафу-; сеп-а, 21110, 511, Г сеп-; П, в1-: 
Ш, 51-; гезк!-й, г ёзк-1ай, агёкз-и, [4гезК-; П, агёзК-, 
Ш, 4гёКз-; и др. т. п. Есть ряды глаголовъ, въ которыхъ вс 
три основы сходны между собою, напр. Ъёси, Ьё&-ап, 6ё5-11; 
въ другихъ рядахъ [ основа различна, П же сходна съ Ш, напр. 
$гакз$-и, $фгаК-аи, $гаК-41; въ другихъ [ основа сходна съ 
Ш, различна отъ П, напр. мет-1!, мёт-1а1, муёт-4; въ 
другихъ, наконецъ Госнова, сходна съ Ц, различна отъ Ш, напр. 
ра1-и, р -аи, ра1-41; Пр-а, Пр-1аа, Пру-Ш, з1апе2-й, 
811167-&1, 3148-Й, и др. т. п. По этимъ различямъ всяюй 
можеть провфрить и уб$диться, что упомянутые суффиксы в 
лагаются дЪйствительно къ готовой хормф Ш основы. 

Воть н$сколько примЪровъ въ подтверждене вышесказаннаго: 


— — 


отъ глаг. | | Ш осн. съ сух. образ. сл. 

4е-4и `) — 468-ап, её, 46- -1уз рааё-1уз 
К\б6с7-й, К\уёс7-ай, Куёз-Н Е\мёз--]уз Куёз-193 
Кг1-й, Кги-аа, Кг13-41  Кг1з- -1аз Кг1з-Хаз 
рис7-й, — [рис7-ай, — риз-И риз- -№6  риз-16 

23102-й 25142-21,  2413-И 2413- -№аз 2415-Та5 
Дгаи42-й, 0галдй-аа, @гайз-И агаиз-шё Чгаиз-шё, ит. п. 


Два или три свистяпйе встрФчаясь рядомъ произно- 
сятся и пишутся однимъ согласпымъ $-, напр. шез1а вм. тез- 





1) древн. Форма: дет}. 
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811 изъ ше{-з11; пгзла, (вм. игз-5-51@ ИЗЪ ИГ8-С72-$1Щ, ОТЪ 
иГ-3621, игзс2ай, игз-амац вм. игз-з4амаи изъ игзси- 
дамаи) 78-11, (вм. иР8-8 изъ иЁзс7-Н) ит. п. 
_ Шиапящи, сочетаясь со свистящимъ, произносится и пишется 

слБдующимъ образомъ: 

а) {+8—37; 

Ъ) 31-8 =81 | 

С) 3267 8 = 8 38 =87, напр. — 

а) мей-й, мей-И, буд. вр. ева, вм. мей-з1, ит. п. 

Ъ) пез2-й, пез2-11, буд. вр. пез21а, вм. пез ит. п. 

©) 82\!ТК82С2-Й, ЗЕЕ - 1 буд. вр. 32\1ГК821, вм. 
82\11Е 5267-51 ит. п. | 

Поэтому и са13 26, са12- ай, са15241 иметь въ наст. вр. 
521824 вм. 5а152-540; {гок82-{а, вм. $гок82-540; 10824 
вм. 102-340; 1652125 вм. Ва, до хо рые пишетъ1а7- 
фи, пё2-Таз, ит. п. | 

Кром$ вышеобъясненныхъ вторичныхъ согласныхъ звуковъ: 
4%, сл, 3, 82, образовавшихся изъ зубныхъ @, ф и изъ сочетанй 
свистящихъ съ шипящими, въ литовской ФонетикЪ имются еще 
два вторичныхъ звука 1, 1, образовавшиеся изъ т: а) въ опре- 
длительной части основы однократнаго вида глаголовъ, упо- 
требляемой еще и по нын$ въ двоякой Форм$: -4ег- и -ве]- 
напр. #м15-{ег6-И и 2\м1154е16-1, и пр. т. п.; 0) въ именахъ 
числительныхь суффиксомъ -ег1 и -е1, ж. р. -ег103 и -е105, 
напр. репкег!, рейкег10з и репке!, рейКе]оз, пятеро; 
32е32ег1, 52632ег103 и 32е32е11, 32652е103, ит. д. по дему- 
пег1 и демупей. с) въ числительныхъ выражающихь воз- 
расть животныхъ: репкёгсуз, репкёгоё, и репке!суз, 
репКе]2ё ит. д. по Демупегсуз, -его6 и 4емупе]5 уз, 
ж. -е]56; но Кеёмег!, Кбёмег!оз, Кеёчбгеуз, Ке&мегае 
имфють одну лишь эту Форму. 

Въ словахъ присвоенныхъ въ недавнее время, изъ другихъ 
языковъ согласный придыхательный сВ перем нился въ ЕК, напр. 
Кт1епаз, хр$нъ; Ку&газ, хитрый, Ей аз, худой, Камо, спома6, 
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спрятать; и др.; { перем$нился въ р, Е; з7р, Ку, напр. Кийфаз, 
Фунтъ; Кагшопаз ирйгшопаз, Еовгтапл, 32ру5&, йза, ку- 
кишъ; Кага, Рог Ка; ЕКмаг Каз, УогбисВ; № жене произно- 
сится вовсе, напр. А1епд, Не]епа; &АТазаз ВаТаз; и1641, Ви] а, 


‚и др. Есть также присвоенныя слова; съ вторичными звуками, 


образовавшимися до принят1я ихъ въ литовскюй языкъ, напр. 


11067,41, мучить, (ч изъ к, ср. шаКА, мука; и изъ а, ше-Ка); 
С763-а3, с2аз, время, и др. Объясненше нёкоторыхъ вторичныхъ 


звуковъ требуетъ сравненя литовскихъ словъ съ подобными 


имъ словами въ другихъ Индо-европейскихъ языкахъ, напр. 


4, 1, изъ г; # изъ в, В, и т. п., но это дЁло сравнительной Фило- 


логи. 
Согласные звуки с, 2, находятся въ немногихъ преимуще- 


‘ственно заимствованныхъ словахъ, напр. сакгиз, с1Е бг1] а, с1пб- 


Ъагаз, сийа1, с15 01а, сегашоп!1у а, с бг!]а ит. п. 2081, 


2о\163Ка1т, 26роз$аз, 20152143 ит. п. Звукь 2, встрЕчаемый 


ВЪ чисто литовскихъ словахъ слЪдуетъ считать не кореннымъ 


но хФонетическимъ, образовавшимся изъ з, передъ звучными, 
напр. Ъаг248, 1а248, 5Тал24АА, сг1024аз, 1124аз, Бе24аз, 
и706паз, ша7саз, ср. шегси, шехс1аа вм. шезса, неопр.. 


накл. шесз-41; тша7с-у-И вм. шазсуй ср. Форму тас- 


Зуи; дч25 601, ср. 4751, ацхс1ай, 4105541; 4ип5-316041; 


вм. изсёп{1, 4и5510, Чцзелая, и др. 


$11. 


Говоровъ литовскаго языка, въ ковенской губернии образова. 
лось одиннадцать, не считая подразд$лений ихъ по бол$е или менфе 


. значительным различямъ ВЪ произношении нфкоторыхъ СлОВЪ и 


Формъ въ смежныхъ полосахъ отдфльныхъ говоровъ. Я буду 


обозначать ихъ слБдующимъ образомъ: 
4 
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| 1) 7% (Пешалехай 4е1328с7а!). Жмуйдеый говоръ въ 

Тельшевскомъ и въ сЪверо-западной части Шавельскаго у$зда, 
оть Курляндской границы вплоть до лини проходящей черезъ 
мЪстечки лини Вегеры, Крупи, Попеляны, Упину, Лукники, 
дальше черезъ Ворни Тельшевскаго у. и Вевиржаны Росаен- 
скаго. 

2) 7г ([ета1с2а1 гезе1п8с2а1) м. гов. Росаенскаго 
и юго-западной части Шавельскаго уфзда отъ гов. 74. до лии 
идущей черезъь Куршаны, Куртовяны, Покопи, Шавкяны, Рос- 
сены, Эржвилкъ, Гавру. 

3) М2. (Макаг&с2а1 26тёс281) Литовсюй сфверо-запад- 
ный говоръ въ юго-восточной окраин Россенскаго, сЪверо- 
западной Ковенскаго, и въ серединф Шавельскаго у$здовъ, отъ 
гов. Йг. и 04. до лини: Шимкайци, Гиртаколь, Бетыгола, По- 
шушви, Шавляны, Шавли, Груздзи, УВагоры. 

4) Мр. (М\МаКаг&с2а1 р&8е2а1) лит. юго-зап. гов. въ 
Южной окраин$ Росеенскаго (Юрбургъ, Скиретымонь, Шим- 
кайци) въ юго-зап. части Ковенскаго уфзда до рёкъ: Шушвы 
и Невяжи и входить въ западную часть Сувалкской губ. и въ 
‚ Прусею съ лБвой стороны р. НЁмана. 

5) В12 (Ву 8е2а! р1гшё]1 26ш6с2а!), первый, сфверо- 
восточный литовсюй говоръ въ восточной окраин$ Шавельскаго 
отъ гов. \2 (Янишки, Радзвилишки, Шадово), юго-западной 
Поневф$жекаго отъ Смильгъ, ПоневЪфжа, и западной части Вилко- 
мирскаго у. по лини: Погиры, Шаты. 

6) В1р. (Ву с2а1 рагшё 1 рё48с2а1), первый, юго-воеточ- 
ный лит. гов. въ юго-восточной части Ковенскаго отъь р$къ 
Шушвы и Невяжи, и въ юго-западной окраин Вилкомирскаго 
(Вепржи, Упники)}; тотъ же говоръ входитъ еще въ Троксюмй и 
западн. часть Виленскаго у$зда, а также восточную часть Су- 
валкской губ. 

7) В2. Ву48е2а1 апт 1), второй восточный лит, гов. въ сЁ- 
веро-западной части Поневф$жекаго уфзда до рёкъ Муши и Ла- 
вены. 


. Н 
и: м * 
:. 
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8) В3. (Ву+8с2а1 {ге 61), трей воет. лит. гов. въ вос- 
точной части Понев$жекаго у. отъ рёкъ Муши и Лавены до 
м$стечка Попель въ Ново-александр. у. и въ западной полос 
Вилкомирскаго у. ‘до лиши: Субочъ, Трашкуны, Коварскъ, 
Войткушки. 

9) В4. (Ву{8сга1 ке \1г45]1) четвертый вост. лит. гов. 
оть гов. ВЗ. къ востоку, идетъ черезъ Соломфець, ПоневЪжск. у. 
ИКАабишки, Ново-александр. у. Оникшты, Добейки, Вижуны, 
Ованта, Куркли, Больники, Вилкомирск. у. и входитъ въ Ви- 
ленскй уЪздъ. 

10) В5. (Ву+8е2а1 репК&8]1) пятый вост. лит. гов. въ 
сзверо-восточной части Вилком. у.: Полавень, Купишки, Ве- 
шинты, и въ Ново-александр. у.: Скопишки, Понемунь, Чадосы. 

11) В6б. (Ву{8с2а1 320824811) шестой воет. лит. гов. отъ 
гов. В3, В4, В5 кь востоку и югу, идетъ черезъ Свядосце, 
Ушполь, Уцяна, Судейки, Вилком. у. и также черезъ ново- 
александр. у. и входитъ въ Свенцянсюй у. Виленской губ. 

Изъ числа семи восточныхъ говоровъ три принадлежать. 
къ сЪфвернымъ, а четыре кь южнымъ; а изъ числа четырехъ 
западныхъ одинъ южный и три еЪверныхъ говора. Говоры эти 
по общимъ между ними сходствамъ и различямъ составляютъ 
четыре группы: 1) сБверо-западную состоящую изъ говоровъ 
7% г и УЕ 2) юго-западную, изъ одного говора Ур.; 3) 
С$веро-восточную, изъ говоровъ В17й, В2 и ВЗ; и 4) Юго- 
восточную, изъ говоровъ В1р., В4, В5, и Вб. Различя восточ- 
ныхЪ отъ западныхъ говоровъ тБже самыя въ южныхъ и с$5- 
верныхъ; различя же южныхъ оть сфверныхъ, т$ же самыя 
въ восточныхъ и западныхъ. 

Въ пяти западныхъ говорахъ слоги: |е, 16, |е1, 1е произно- 
сятся мягко; въ семи же восточныхъ, твердо: 4е, Хе, Те1, Те, за 
исключешемъ немногихъ словъ, ииБющихъ по н5которымъ вос- 
точнымъ говорамъ въ корняхъ эти слоги съ произношенемъ мяг- 
кимъ. Вълитовекомъ словообразования, морФологи ифФлекси, слоги 


эти встр$чаются часто. Есть много глаголовъ, ииющихъ во Пи 
4* 
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Шосновахъ прим$ту -6- или въ прошедшемъ времени связку -6-, 
въ которыхъ въ конц корня находится согласный -]-, образующий 
слогъ -16-, напр. шу-18-%1, шу-16]ап, шу-16-)83, шу-1ё- 
1$1, шу-16ё-дамап, шу-164а\мез, шу-164аужиз1, шу{ёз1а, 
шу-163148, шу-18$1ап%1, шу-16Е, шу-1ё-с28, шу-1ё-атаз, 
шу-1-) из, шу-18-{а3, шу-18-]1шаз, шу-16-Ипаз, шу-18- 
$0]аз, са-1-М, 5и-16-И, 6у-Т8-И, ме-18-1, в1а-1ё-щ, 
ре-1ё-41, зи-ш 8141, ра-Ку-1е-1, ва-4116-41, и м. др. т. п. 
также ру-16, ру-1-ё-ше, ру1-8-41е ру-1е$; такъ рИ-и, 
5кё1-1, К61-М, м61-Ш, 261-М, Ки!-Ш, шё&-Ш, ит. п. 
Немало существительныхъ ж. р. им$ютъ окончанйя: -16, -8216, 
-К16ё, -и16, -86, напр. мер16, паз216, айЕТё, заБале, 
\%65616 и т. п. Существительныя м. р., кончашаяся на: -1уз, 
-11$, -К]уз, -а|аз, -6@]1а5, -и1уз, -@К]у$, -0Е 521,3, ит. п., 
въ ж. р. имБють окончаня: -16е, -Ке, и пр. напр. 2АТе, 
А\чуТе, з2мер716, 2116, ит. п. з2аи 16, дара, з2уКз24 Те, 
пе+1Кке1ё, Ъеёай1ё, зкепай1ё, ракагаЕТе, репаКз21е, 
регекз21е и мн. т. п. Уменыпительныя Формы именъ имютъ 
немало суФиксовъ: -е]уз, -6@]уз, -и]уз, и16]уз, -и& уз, 
-у+е1уз, -а116]1уз, -1аК&1уз, -уКз766]уз и т. п., которые въ 
ж. р. принимаютъ окончания: -еТё, -61Те6, -и1е, и пр. Мгновен- 
ный однократный видъ глаголовъ употребляется чаще съ со- 
глаенымъ -1-, нежели -г-, напр- #%1124е1641 Кгар&е1 61 и т. 
п. Въ большинств$ коренныхъ слоговъ въ восточныхъ гово- 
_ рахъ-1- произносится твердо, напр. 164аз, 164аз, 16134, 1еЕ, 
ЕТез, зферм, руёКы, Тези, и мн. т. п. Въ нЁкоторыхъ, 
однако, восточныхъ говорахъ 1 произносится мягко не только 
въ заимствованныхъ словахъ изъ другихъ языковъ, напр. Е]ес- 
Каз, 1етепёбг1из, 1епс1асаз, К1ёз8, К16+К&, Ъ164&, зКерав, 
зКерепла, зК]6пус2а, 821654, 321644, 1е]1]А, 1е@бкКаз, 
ра]еса\6+1, 1е4жал, 16есеглив, 1е1КА и др., но и въ нёкото- 
рыхъ коренныхъ литовекихъ, напр. $21е1К326из, 51е1мё$, 
5162паз, &|етбё2уз, 516341, Беби, <1ем2, 1еши, 16щт1- 
Каз, [ейсуаз, 16пКаз, 1ейКки, 1еп &8, 1епфаз, рераз, р1е- 
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рей, р1ез2КЕ\, р]егпё, р1еЁрё1, зК16341, зейКкз%уз, з1ейКк, 
к1етри, К1ёжаз, 1екбфаз, 165аз, 1епёупа, 1епК&9пёз, и др. 
Есть, наконецъ, Формы, въ которыхъ восточные говоры им$- 
ютъ мягкое произношеше согласнаго |, западные же, твердое 1, 
напр. р, Ка1Е, си, КЕ, з2 К, и мн. т. п., въ западн. 
гов., произносятся: р1ЛЕ, КалЕ, и пр. 

3 лицо будущ. врем. въ западныхъ говорахъ имфетъ коли- 
чество, составъ и акцентъ Ш основы, напр. 4158, з7айКз, 2а135, 
закуз, вагёз, ©8465, и пр. въ восточныхь же въ двузвучныхъ 
слогахъ и юсахъ, а также въ однозвучныхъ долгихъ: о, 6, и передъ 
согласнымъ, — доле гласные: у, о, +, сокращаются на одинъ коли- 
чественный моментъ съ перем ною начальнаго состава въ конеч- 
ный, напр. айоз, зхайк$, са143, фагёз, ©6468, 513, в11в, 

я © 


3ЕЧз, рукз, гбк$, 2103, айКз, ит. п. тв же доле: у, и, -ш, 
въ концф слога, сокращаются на два количественныхъ момента, 
произносятся кратко: закКуз, риз, 4245$, отъь заКу-и, рай, 420- 
$1, ит. п. 

Наклонеше условное въ западныхъ говорахъ имфетъ акцентъ 
Ш основы, напр. &гсхаи, Агата Ага, ашем ит. д. 
вм. устар$лыхъ Формъ АгбатЬе!, Абишт1щ, агат 16; ВЪ 
восточныхъ же акцентъ падаетъ на окончан!е 1-го лица причемъ 
начальный составъ перемняется въ конечный: &те2А, а ита1, 
аи, а батет, а батеф. | 

Двойственное число въ западныхъ говорахъ употребляется 
въ склоненяхъ и въ спряженяхъ, напр. Иди бзжа, Бамома, 
Ъаз1 та; Пи езфа, Бажо{а, База и пр.; въ восточныхъ же, — 
только въ склонешяхъ и притомъ лишь въ именит. и винит. паде- 
жахъ; напр. Чи 441 а, 4! 2топ]. 

Различе между южными и с$верными говорами замфчается 
въ акцент$ и во Флекайныхъ окончаняхъ. Въ южныхъ говорахъ 
сохранился акцентъ первичный съ немногими исключенями; въ 
сфверныхъ же, преобладаетъ акцентъ вторичный, и притомъ не 
только на, слогахъ имфющихъ рехлексъ акцента, какъ напр. въ 
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словахъ: ётосиз, метк1и, вм. Шо, Утки; но и на сло- 
гахъ убавленныхъ, напр. агК]а, вм. агЕ]й и др. 

Окончаня средня: -0, -10, -)0, въ сфверныхъ говорахъ 
произносятся -а; -1а, -}а, во 1-хъ, въ 3-мъ лицф спряженйй, 
напр. зака, Е1Тб]а, вм. зЗАКо К16] 0; связка, однакожъ, сохрани- 
ла -0-: заК-о-те, КТ0]-0-те; во 2-хъ въ родит. пад. м. р. ед. 
ч., напр. сбга а&1Ка, з21аАр1а К@]а, Кгай]а, сата2а, вм. 
ёго 4410, 3218 р10 К6]о, Кгай]0, 5а1420, ит. п.; въ 3-хъ, 
въ именит. пад. мн. ч. ж. р., напр. 6414243 гайКав, 5218 р1а3 21- 
г183, 0га2183 ШаРс7а$, пай]аз 2г|с2а5, и др. вм. 641403 
гапко$, и пр. 

Среднее окончан1е -ё въ южныхъ говорахъ произносится 
е’ = въ сфверныхъ же, за исключешемъ жмуйдскихъ, ,& = 1а 
(смягченный звукъ), напр. 2\аАК,а, ш&,а; въ южн. 2\&Ке', 
18%е‘.—Такое же произношеше въ сфверныхъ говорахъ и сред- 
няго -е- въ однозвучныхь серединныхъ слогахъ, напр. 26116, 
гб%аз, произносится 2 Аш,а г.8{аз; а въ н5которыхъ мстно- 
стяхъ такъ произносится и средний въ окончаняхъ юсъ е, напр. 
2мАК а вм. 2 маке. 

Краткое окончане въ с$верныхъ говорахъ стерлось &) въ 
3-емъ лицф наст. вр. -а, -1а, -1 напр. 5ёх, жетЕ, ф1г, ]о}, и 
т. п. вм. Бёса, жека, 4йг1, ]6]а; но съ суфиксомъ -о1 про- 
износятся: ёсас1, ме?к!ао1, @г!01, ]0]а51, и связки сохра- 
нились: фёр-а-те, мегК-1а-те, $иг-1-ше, }6)-а-те; Ъ) въ м$ет- 


номъ пад., напр. сегаш, атК1 у сегйз агЕ1@з, вм. сегаше 
агк1у] 6, сегазе агК зе. с) въ именит. пад. ед. ч. м. р. напр. 
сз, а&гЬв, 3218 рз К. &1$ ит. п. вм. Ебгаз даграз, 321&р1а3з 
кеаз. Слоги, однакожъ: -2а3, -2а5, -3285,--заз, -ЗТав, -згаз, 
-]аз, -4паз, -спаз, въ окончашяхъ произносятся напр. т&2аз, 
агрй7а3, 3783783, Базаз, шбКзТаз, сатзгаз, мётаз, о 
дгёспаз; ит. п. 

Предлогъ рёг въ сЪверныхъ говорахъ произносится рёг, 
а также и приставка р6Г-, произносится рёг-, напр. раг-}0%1, 
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раг ттз2Кка вм. рёг]о\ рег п1з7Ка. Такое произношене 
распространилось и въ юго-западномъ говор Ур. до р$ки НТ- 
мана. Въ Сувалкской же губернии и въ юго-восточномъ говорЪ 
В1р. сохранилось еще произношене рёг-, ре!г-. Въ говорахъ 
В4, В5 и В6, приставка произносится рёг-, предлогь же раг, 
рег] 041 раг ш137Ки. 

Совокупность вышеизложенныхъ различ, какъ между вос- 
точными и западными, такъ между южными и сЪверными гово- 
рами не представляетъ еще оснований для раздЪленя литовскаго 
языка въ Ковенской губернии на четыре нарЪя: юго-западное, 
сЪверо-западное, юго-восточное и с$веро-восточное; такъ какъ 
въ этихъ отдфльныхъ группахъ говоровъ встр$чаются различля, 
проникаюпйя глубже въ строй языка и обнаруживаюцщия при- 
надлежность говоровъ одной какой-нибудь группы къ различ- 
нымъ нарёчямъ и говоровъ различныхь группъ, къ одному 
нар чю. 

НарЪче, въ строгомъ смыслЪ, означаеть особый видъ одного 
и того же языка, отличающийся отъ другихъ нар5й произно- 
шешемъ н$которыхъ звуковъ и СлОГОвЪ, окончанями склонен1я 
и спряженля, образовашемъ особыхъ Формъ слова и словосоче- 
танй. УПоэтому, различя между нар ями бываютъ не только 
Фонетическя, но также Флекейныя, морфФологическя и синтак- 
тическля. Нарфче, въ широкомъ смыслВ слова, или поднарЪ че, 
выражаетъ известную сумму различй, менфе глубоко и менфе 
широко проникающихъ въ строй и Фонетику языка; а еще мень- 
шей суммы и притомъ менЪфе значительныхъ различий достаточно 
для опред$лен1я отдфльныхъ ровОроВе представляющихъ раз- 
вЪтвлеше одного нар чая. 

Главнымъ различемъ между литовскими нар5чями въ Ко- 
венской губернии я считаю не одинаковое произношене слоговъ 
ап и ащ передъ согласнымъ звукомъ и соотвфтствующаго симъ 
слогамъ юса а. Шо сему главному и другимъ, ниже изложен- 
нымъ, разлиямъ обнаруживается, что литовскай языкъ раз- 
вился въ Ковенской губерни въ елфдующя нар я: 
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1) муйдское, въ которомъ образовалось два говора: ий г. 

2) Литовское западное съ говорами: \#, Ур, В1# и В]р. _ 

3) Литовское восточное съ говорами: В3, В4, В5, и ВБ. 
Сюда принадлежитъ также говоръ «дзуковъ», въ полос$ смежной 
съ Б$лоруссами, начиная отъ Свенцянскаго уфзда, Вилен. губ. 
до Мереча въ Гродненской и Сейнъ въ Сувалкской губершяхъ. 

и 4) СЪверное поднар$ че, образовавшееся изъ литовскаго 
западнаго нар$я, съ однимъ говоромъ В2. 

ИАмуйдское нар че отличается отъ литовекихъ: 1) въ отноше- 
ни Фонетики: а) составомъ долгихъ слоговъ: 0) меньшею мягкостью 
въ произношени мягкихъ и смягченныхъ слоговъ, с) различнымъ 
произношенямъ гласныхъ и юсовъ; 2) въ отношени Флекаи, 
различными окончанями: а) прилагательныхь муж. р. конча- 
щихся на -и$; Ь) м5етнаго падежа ед. ч. существительныхъ, кон- 
чащихся на -1а3, -уз, -15, -й, -ё; и с) сравнительной степени ка- 
чественныхъ нарфчй. 3) въ отношени морфолог!и: а) разли- 
чемъ н$5которыхъ суффиксовъ; 0) Формами, ненаходящимися въ 
литовскихъ нарёяхъ и 4) въ отношении синтаксиса словосочета- 
шями, ненаходящимися въ литовскихъ нарЪяхъ. | 

1) а) Составъ долгихъ слоговъ въ жмуйдскомъ нарфчи есть 
только одинъ, начальный; удареше же бываетъ, подобно общели- 
товскому, на первомъ или на, третьемъ количественномъ момент6. 
Нисходяций акцентъ такой же, какъ и въ литовскихъ нар яхъ, 
напр. Ат, Ка141, 6141 и пр., восходящий же въ двузвучныхъ 
слогахъ различенъ, напр. Е1Г- муз мАЕК$, дацс ит. п. вм. К1т- 
муз, матКаз, Чайс. Въ однозвучныхъ слогахъ не отличается 
отъ нар$ч литовскихъ, напр. сумз, ума, 2041, гаКИ и пр. 
(сумаз, аума!1). 

Ъ) Мягюе и смягченные слоги въ жмуйдскомъ нарфчи про- 
износятся менфе мягко, нежели въ литовскомъ, напр. пе, Бе, 
имфютъ п, |, твердое, вм. йе, фе; пабйжа, вм. перймо, $аЪ1- 
има, вм. {ерера\о; фиЪ, тверды; 321181уз, вм. 321161уз; 
{ема1уз, вм. {6% 61уз и пр. Окончаше 1-го л. наст. врем. -ш 
произносится -и, связка -1а- произн. -а-, напр. мегЕ-и, чёгК-1, 


мыМыГ — 
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мег К, мёгК-а-т, мёгК-а-+, уёГК-оп-5, мёгК-сп- И, вм. мег 1, 
жегк1, мегк1а, мегк-1а-ше, мегк-1а-6е, мегК-14-8, мегК1- 
ап. Такъ спрягаются глаголы: рёКи, К6Ки, {гАЙКа, з2айКи, 
мази, Бетси, 2м6и5и, Циси, 16Ки, сёги, в2ёги и др. т. п., 
вм. реа, КВ, таит, 28 аЕТа, маса, тета, 2и6п- 
51а, Ипеш, 1ек1а, сегш, злег!а. Глаголы же, ими$юще во 
Пи Ш основахъ прим$ту -6-, напр. фаг-1@, фиг-6-]ап, $иг-6-41, 
имфютьъ въ наст. врем. связку -е-, вм. -1-, Фиг-ц, иг, $0г, $йг- 
е-ш, йг-е-$, $Ягепз, {йг-еп-И, вм. бага, баг1, (@г1, $@г-1-те, 
{иг-1-6е, $йг-1-3, $аг-ш-И. Такъ спрягаются глаголы: еда, 
вм. зе42и, устар$лая Форма $84-ш1; мёги, вм. \61242и уст. 
\ 6124101; пйоги, вм. пбг!а; 38 йо\и, вм. 34501 уст. 3 0\мщг; 
гёои, вм. геста и др. т. п. | . 

с) Слоги ап-иашщт- передъ согласнымъ произносятся 9п-, 9, 
напр. 14153, Бопаа, дш21из (1&псаз Бапа&, &т2113). Юсъ 
из | 


а, произносится такимъ: же образомъ, какъ слогъ ап-, напр. 


221913463 (са1аз6имаз), 200813, 29313 (#4313); езопЗз, 
езо\з (ез43), езапё! (езап%1). Вообще вс юсы въ середин$ 
словъ имфютъ носовой звукъ сильный, съ прибавленемъ соглас- 
наго п, напр. 3251343, $2\61348 (32% 63423), 5;\21%43 (37\ей- 
423); ра изва (ра21541), Часа (41161); зКаоз1 (3Е 938), 
зКцпаи (зКайа20); $1903 (514541); з1апёа (3111624) и др. 
т. п. Винит. пад. ед. ч. мфетоимЕнй: Коп, Ком, Ка (Ка); въ 
именахъ же не имфетъ носового звука, напр. @&гуа, 5а1ма, 
Кафе, АТЕИ, запи, К@рсгиа (аатЬа, сама и пр.) причаетя 
прош. вр. дЪйств. залога: фй\мепз, 6а\е1з и ЪИ\!5. Долге 


< _ Щ^щ 


гласные: и, а, произносятся какъ въ литовскихъ нарЪияхъ, а 


также и двугласный а]. Звукъ: о- произносится какъ ио, напр. 
2104уз (204,3); 6-, какъ 18, напр. 416 %3 и Чейз (\а3); -б 
какъ -а, какъ вообще въ сфверныхъ говорахъ,; -6, какъ -у, сред- 
нй звукъ между еи1, напр. 2\аКу (2*мак6). Сложные звуки: 
й и 6 произносятся въ 74. иначе нежели въ Йг. Аайпа, зезй 
произносится въ 7г. дапа зезф п, 04. абйпа, зезоп; рёпаз 
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Кёшаз, 46, произн. Йг. рупз, Еузаз 45; ЙЕ рё1шз, Кё] шь, 4е1. 
Слова, однакожъ Оёжмав, пёКаз и заиметвованныя изъ другихъ 
языковъ. напр. сгёКаз и т. п. произносятся въ жмуйдскомъ на- 
рёчш такъ, какъ въ литовскихъ: шеказ, П1емаз, сг1еКаз, 
зу1ефаз, утега, ар1ега, рабекКа, аэр1екКа и т. п. Двугласный 


&1 Йг а1, иногда -а-, Йа, напр. Т&1Бав, малКказ, Йг 14815, 
ча1Кз; 24. 180, чАКз; бегал, Фал, $61; сега, 44, 48; умКат 


мака. Двугласные е! и1а1, Иг. 61, 74. е, напр. Кё1Е, ретк, 
7х КаЕи, ракы; 74 КЕКИ; рёКИ; сгаал, шафет Яги 24. 
5г428, ша46; 20421, `]&ис291; рада, ]&046;- сга212131818: 
2г226365;; и1- въ корняхъ произносится и1, напр. ра1Киз, 
201Куз; въ окончашяхъ же Йт -и, напр. 2т@д-2и, 74, оп: 
2тадсоп (216501); -п]2 7г -@ абисй, 74 -оп: 45 соп (ап- 
510]6); 1ап- въ корняхъ произносится двугласный, напр. р1ёи41, 
424041, с2дцаёй, также и ац-: сай, дай; закай; ап 
74 -ец ша&ёй, ма] 81, Йг. шас2ай, ма1Ч2ай; 3219281515; 
-10-; произносится безъ перемны, напр. @2йожу, сг!аому 
(2616, сг10 м6), 7г. а1426щз, 914205; 74. а11отв, 414103; 
10 произносится -е 7Ё ата2е, р1езсхе, гисе. 7% ал4е, р1- 
езфе, гйсе (41420, рёзс2о, гй210); 4а Яги % произносятся 
-8, напр. мае, р1ез{8, с1гё, з21Арё (\а142А, рёзсга, 51- 
г18); 25 Йг и 0%. р!езёз, з21Арз, 3443, зу фз (рёзехаз, 
321ар!аз, зйехаз, з\бстаз); аз 7г. и 7% пайз, Кгайв, 
\1ез, агёйоз, сеге1ез (пай]аз, Кгай]аз, \ё]аз, агёб]а5, 
сега 6] 25); -]а, произн. }]8 въ существит. и призагат. положит. 
_ степ. пай]е, Као]е, зёи]е (пай, Кб]а, зап]а), въ опред$лен- 
Ной Форм прилагательныхъ произносится -}1 вм. ]а, напр. 
сегйо]1, 5га200]1 (сегб]а, 5га210]8); въ спряжеши ус$- 
кается, напр. Ке]ёи, йо, да1п1би (Ке]4и]а, ]6]а, @э101)]а); 
ат Йг рГасхешт. 74 рТаёеш (р1ас2аш); -Й- краткое 74 про- 
износится б звукъ среднй между И и 6, напр. БИ\оз1 сего 
42К4б (Кижиз1, сега 48111); { 74 произносится е, напр. Её 8, 
{2Кгаз (КПбаз, МКгаз). И въ гов. (4 -с2 произносится въ окон- 
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чаняхъ усвоенныхъ Формъ, напр. Корс2б3, 80Кс2б3, 32616705, 
а2пусре, зЕ1е1пус2е магрпусте ит. п. 

2) Къ различямъ этого нар ч1я относительно флексйи слдуетъ 
отнести: а) склонен1е прилагательн. муж. р., кончащихся на 1в, 
напр. р1а{ 1, зай, сга2 05, 4576 газит. п., которыя въ косвен- 
ныхъ падежахъ имфютъ окончанмя т же, какъ кончашляся на 
-]аз: родит. ед. ч. рр а%е 74., р1&сте Йг; сгаде, &з24ге (р1а- 
20, вм. р1афайз); творит. ед. ч. Яг. 341421, И, з&1а1о, р1А- 
_схи, РТА б, стаи, 83724118, 7%. ©га216, Аз24г1о (38124 и 
пр., вм. за14ит1, р1афит1, сга2аш1, &374гит1); именит. мн. 
ч. 34141, РТАМ, сга21, &376т1 вм. ЗАТайз и пр. Ъ) М5$етный 
пад. ед. ч. существительныхъ, кончащихся на -1а3, -уз, -13, -й, 
-6, имфетъ окончане -е, вм. -у]е, напр. зуетё, Кгап-]16, са1- 
416, ак1ё, шлепез1е, зезеге, аи фег1е вм. зуе%фу]е, Кгаи)6, 
са1у]еи пр.; с) Сравнительная степень качественныхъ нар- 
чй имфетъ окончане -езпе (-езп1а1), напр. сегёзпа, хга2езпё, 
въ литовскомъ же нар5чи сег1айз, вга21апз. Въ древнихъ 
литовскихъ книгахъ Даукши и Ширвида имфются эти Формы въ 
сокращенномъ вид$ сегбзй, сга2езй. Нар$я, относящаяся не 
къ дЬйств!ю какъ сегат, сга21ал, а кь субъекту въ Форм$ сбг 
(вм. сега), сгаёи и въ жмуйдек. нар. им$ютъ сравнительную 
степень сег1айз, гга21А13, какъ въ литовскомъ. Дат. пад. ед. 
ч. прилаг. опредфленнной формы Йг &ёги), 7%, ебгоц] оц, вм. 
сегаш]а&ш; м$стн. ед. ч. сегашё)1, вм. сегат])аше, именит. 
мн. ч. сегу]е] вм. сег&]1; винит. сег4из118, вм. сегйз115 


3) Морфологическя различия: а) литовсюме суфиксы &1 уз, 616, 
‚ ВЪ Жмуйдскомъ нарЁчши имфють предпосл$дей гласный кратюй 
-6]уз, -81у, напр. ре1тепё]уз, маТопаёу лит. рётепё уз, 
\8114616. Литовскя нарфчя вообще обилуютъ многочислен- 
ными разновидными суфФиксами для именъ уменьшительныхъ, 
часто употребляемыхъ въ разговор$; жмуйдское же, имфетъ 
ихъ далеко менфе и употребляетъ не часто. 0) Ёмуйдское на- 
р$5че имфетъ суФиксъь -шаз, -1ща для именъ прилагательныхъ 
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отглагольныхъ, управляющихъ творительнымъ падежемъ, упо- 
требляемыхъ вмЪсто д$епричаст1я съ дополнешемъ въ винит. 
пад. напр. 6 шиофгез2Ка КадукК1й пёз2епа; идетъ женщина 
обременившаяся ребенкомъ, т. е. неся ребенка. Такихъ прила- 
гательныхъ какъ пбз7епз, пёзхепа, уё4епз, мё4епа, м&8]- 
Кепз, м&|Кепа, уё2епз, уёйепа и т. п., впрочемъ, не много. 
Въ литовскихъ нар5аяхъ есть лишь: $6 К1паз, $Фек1пА оть гла- 
гола $екё{1, бЪжать, тезь. Приставка &п{- употребляется съ 
глаголами движен1я и выражаетъ направлене движен!я вверхъ, 
напр. 91%\а216и41 91% Е&па. Въ литовскихъ нарфаяхъ 
ий \а2 И ап& Ка1по; приставка же ап&- употребляется р$дко 
и лишь съ существительными напр. &п&\02аз, крышка на 
сосудф. | 

4) Словосочетаня, свойственныя жмуйдскому нар5чю: 1) вы- 
шеупомянутая Форма отглагольныхъ прилагательныхъ съ дополне- 
немъ въ творительномъ падежф. 2) предлогъь &п%$, управляющий 
родительнымъ падежемъ въ гов. 4%, управляеть еще и тво- 


рительнымъ, напр. оп К&1 паз шёду, на горахъ лБсъ. 3) Гла- 
голъ |1биафи, 1оц1е]аи, 1001е&1 з0]ео, съ дополнешемъ въ 
неокончательномъ наклонении или въ будущ. врем. употребляется 
вмфсто многократнаго времени напр. 1биЪ 41гЬ%41, или 1606 
41.03, вм. а1тЬ4ажо. Не мало есть словъ жмуйдскихъ не упо- 
требляемыхъ въ литовскихъ нарЪчяхъ, напр. Ки1уз лит. акта, 
] АК з2уз$, лит. К1Р\уз; уйёгшз, Еи1зуз лит. @4аз; рУ1у, лит. 
&0413; шё@у, лит. 21118; суги|1уз, мубагуз, лит. уемегзу5; 
4и1ез, гаор1ез лит. 60108; ]йг1ез, лит. шёг! 03; Ба1бадуз, 
лит. Кагмб1уз; Капио{1, удручать; 1ёгша, шумъ, тревога; 
пбгмиофез докучать; ]ё, Беуё, да; }@, ]п]аиз, тБмъ болБе, рами- 
ори, опасно; аредф, опять; фазсафез, да, именно, и т. п. Двой- 
ственное число въ склонемяхъ и въ спряженяхъ употребляется 
часто. | 

Западное литовское нарёче развилось въ четыре говора: 
Ур, \2, В1ф, и В1@2, изъ которыхъ каждый принадлежитъ къ 
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иной изъ вышепрописанныхъ группъ говоровъ въ Ковенской 
губерви. Слоги: ап- и ат-, передъ согласнымъ въ этомъ нарф- 
чи произносятся безъ перем$ны гласнаго а въ другой звукъ, 
напр. 1Апсаз, гАпдаз, БапА, фатра, Ка 524уз, КТатриз, 
и пр. Юсь а- произносится какъ долгое а-, за исключенемъ 


ниже приводимыхъ м$стностей, ‘напр. аз, езаз (43а, ез4з). 
Между говорами этого нарфчя ветр$чаютсея вс вышеизло- 
женныя различя южныхъ отъ сфверныхъ ‘и восточныхъ отъ 
западныхъ говоровъ. Кром$ того, въ южныхъ говорахъ Ур и 
В1р. средвйй звукъ &- произносится съ небольшой наклонностью 
КЪ звуку а; фонетическое обозначеше наклонности этой будетъ 
е“; въ сфверныхъ же, \27 и В1&, съ значительною наклонностью 
къ тому же звуку, почти какъ смягченное 18, Фонетическое 
обозначене ‚а, напр. слова 26таз, шбфа1, ит. п. Ур. и В1ф. 
26“шаз, шб“фа1; УДи ЕВ12 2 таз, ш,84а1. Въ начал6 словъ 
гласный е- во всБхъ говорахъ инар5чяхъ произносится твердо, 
Фонетическое обозначене твердости, подстрочный показатель съ 
лБвой стороны „е. Кратюый гласный 6 въ южныхъ говорахъ 
произносится &, въ сЁверныхъ же, &", напр. ‘слова: пефй\о, 
мегк1, \2 и В]2 пе"Ъама, ме“тЕ. Слова: её, 62егаз, 
езш1, ит. п. Ур. иВ1р. „е21&, „62егаз, „‚езш1, У. и В12, 
а21а, 82 агав, азш1. 

Среднее окончаше -6 въ говорахъ сего нарЗчая произно- 
сится какъ среднее 6-, которое и въ слогахъ еп-, ет- передъ 
согласнымъ сохраняетъ хонетичесяя различ1я, & также и юсъ е, 
за исключенемъ нижеприводимыхъ мЪстностей. Такъ слова: 
реше, решре, Б]ези, Кези, юймез, 26щё, Ка 6 ит. п. 
произносятся въ гов. Ур. и В1р, рё‘пфе", рё’шре“, 16°, 
Кё“, Бйме“з, 24те°“ ке“; въ гов. же, \У2 и 812 
р.&0 а, р, ашр,а, 1 Аз, К.Ази, Бам, аз 2, Яша, Кава. 

Кром изложенныхъ общихъ свойствъ сего нар$я, нахо- 
дятся еще н$которыя ‚ по ота$льнымъ говорамъ и м$стностямъ, 
частныя ‹Фонетическая уклонешя въ произношени гласныхЪъ 
звуковъ, а именно: 
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1) Въ гов. Ур. въ Вемонскомъ, Вильюйскомъ и Чекишскомъ 
приходахъ, неакцентированное среднее окончате -6, произно- 
сится съ замфчательною наклонностью къ звуку и, Фонетическое 
обозначене сей наклонности будетъь п”, напр. слова: шёпо 
4&го Бао и т. п. произносятся шйпи”, Айги”, Бами°. 

2) Въ гов. \2 дат. пад. ед. ч. прилагательныхъ ж. р. 
акцентируется напр. сега1, сга2141, и т. п. въ остальныхъ же 
говорахъ и нар5чяхъ: с6га1, сга2181, 371&р1а1; дат. пад. мн. 
ч. ж. р. себга’шз, са{ма’тз, гайки ’тз, и пр. Доле юсы, 
въ гов. \1 и въ Янишекомъ приход говора В1й, произно- 


сятся носовыми звуками, напр. аза, 572\е541, &345 (е543), Баже, 
ра2134и, 3431, 510841, и пр. Средме Юсы въ окончатяхъ 
винит. пад. ед. ч. мёстоимБ!й произносятся съ согласнымъ -п, 
напр. Кап, фап, и пр. вм. Ка, &А, тёже окончанйя въ именахъ 
произносятся безъ носового звука, какъ и въ другихъ говорахъ 
напр. Агра, с&Ё1ма, запи, агтЕ|, и пр. вм. Агра и пр. Въ 
Цитовянскомъ, Шидловскомъ, Лидовянскомъ и смежныхъ съ 
названными приходахъ сложный звукъ & произносится какъ въ 
гов. Иг, у, напр. ру\ма, з2упз, вм. рё\а, 32ёпаз. Звукъ & 
въ говорахъ \Ур, В1ри В1# произносится 1е: р1ема, з71епаз. 

3) Въ гов. В1# двуглаесныя окончан1я: -а1, -1а1, -е1, очень 
часто произносятся какъ въ сЪверномъ поднарфчи, которое бу- 
детъ ниже описано, вияюе котораго въ Смильговскомъ, Поне- 
вфжекомъ и смежныхъ съ ними приходахъ обнаруживается и 
въ произношени слоговъ ап- ат- передъ согласнымъ какъ, 
оп-, от- напр. Бгопеиз, КТошриз, и юса а, какъ о, напр. 


оза (438). Вшяне же гов. АЗ, обнаруживается въ произношени 
полукрытыхъ смягченныхъ окончанй: -1а, 1а$ и твердыхъ: 
-23, -03, -11, -0, и др. ниже описанныхъ. 

Восточное нар$ч1е развилось въ говоры: В3З, В4, В5, Вб и 
такъ называемый говоръ «дзуковъ». Говоръ В3 принадлежитъ 
къ числу сФверныхъ, остальные же, къ числу южныхъ говоровъ. 
Нар$чще это, кром$ вышеизложенныхъ общихъ свойствъ въ с$- 
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веро-восточныхъ и въ юго-восточныхъ говорахъ, иметь еще 
спещальныя этимологическя, Фонетическя, морфологическая, 
Флекайныя и синтактическя различя отъ прочихъ нар чйй. 
‘Свойства этимологическия: 1) предлогь и2 иметь Форму 
а, напр. ай 3410, вм. и 34 А10; а24 фоку аагЬи, вм. и2 
$оК1 ЧаАгЬа; передъ гласною сокращается въ Форму &2, напр. 
&2 прёз, 42 агК1у (12 @рёз, и2 агк11). Приставка &20- вм. (2- 
слагается съ глаголами и съ существительными, напр. &#йти$71, 
а2изакай и пр. вм. ййтизхи, ибзакай; а2йр1пфуз, а2@ра- 
Ка|уз, а2йзака1, &а2Исамеп10$; ит. п. вм. И2репфуз и пр. 


Приставка ат И 228 ВМ. 1 2- съ существительными, напр. 
&213$а16, а2аТапсеё, а2акгитё ит. п. вм. 0234216, (21апс6, 
02Кг0и6; а2тагзга, а2й\6]а, а2@дагЬуз, 22031056 ит. 
п: вм. айтагзга и пр. Приставки эти принимаютъ Формы: й2-, 


121- И ой опред$ляя направлеше дЪйетвая вверхъ, напр. цй- 
163241, 1246, 176141, и2пез2а, и20пез71аи и пр. вм. 
92 пе32и и пр. и2акг! уз, и2арй1уз, ибо м туз, иёанКуз 
ит. п., вм. (2кг1 уз и пр. 

2) Приставка а{- получая акцентъ, принимаеть Форму 
а48- напр. а48-пезхи, а4а-пез71аи вм. &&пезги; передъ зуб- 
ными сохраняетъ эту Форму и не имя акцента, напр. а%3- 
(1, а4а4у310; въ другихъ нар$чяхъ передъ зубными упо- 
требляется приставка эта въ Форм ай- напр. анайн, а4146з 
ит. п. Съ глаголомъ ет41 приставка а$а- производить смяше 
гласныхъ а-не въ одно а, аёа11й, а{а1п1, а4а1па; эа{а]ай, 
а4а]а1, 248]0, а4&] ош и пр. а4ати. Въ другихъ же нар$ч1- 
ЯхЪ: а4е1пи, абе]ай, а4ет. Съ именами употребляются и въ 
Форм а24а-; напр. а4&-магаз, а{а-2аТа ит. п. {А \1газ, а44- 


Тараз, а бирзфбаз и т. п.; и ВвЪ ФОрм$Ъ а40-, напр. &&6рй1уз, 
&404гёсуз, а402мПсув, а4&04а1готз и т. п. 

3) Приставка ар--съ акцентомъ принимаетъ Форму &р!-, 
напр. ар-п63241, ар1пезии, &р1пез21а1, ит. п. вм. Арпезхи 
и пр. употребляется и съ существительными, напр. ар1-пазгу$з, 
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артмагаз, ар а1заз, артма1ТКаТаз, и т. п. вм. Арпазгув 
и пр. Съ прилагательными, опред$ляя недостаточность каче- 
—/ 


ства, принимаеть Форму ару-, напр. арусегуз, доброватый, 
арусга2уз ару]аипуз, арузепу$, аругиш,уз, и т. п. Съ 
‘существительными опред$ляетъ приблизительно время или м$сто, 
напр. аруаиз2тгуз, арумаКагуз; арукгишуз, ару@1гмуз, 
ит. п. | о 

4) Въ корняхъ н$ёкоторыхъ словъ сохраняетъ гортанный 
согласный, напр. 2ма15246, 22] уз, вм. 2№а1246, 2а14уз. 

5) Въ сложныхъ словахъ сохраняетъ связку, стершуюся въ 
другихъ нарЪаяхъ, напр. 4&п-&-4аг2уз, р1гт-а-са153, 
зКегз-&-р1апс7а1, р1К-а-2016, Ча1=-1аА-Кофуз, гис-1а- 
р1 а ит. п. вм. @ёпдагруз, р1гтеа]уз, и пр. 

`6) Предлогь рёГг приняль Форму рёг и приставка рёЕ-, 
Форму р&Г-, напр. рагпё$ 211, раге1 1, рагтиз 2, раГпез2а, 
рагшизии, и т. п.; приставка же рё!- сохранилась безъ пере- 
м%ны, напр. р 6ге141 ра? 16 ри рёг] 041 раг п132Ка, и т. п. При- 
ставка рАГ- употребляется съ прилагательными и съ качествен- 
ными нарфаями положительной степени для опред$лемя из ®т- 
‚ няго качества, напр. рагеёгаз, черезчуръ добръ, рагега2 из, 
рага14уз ит. п. рагоегат радагуба, раг)11сат гаи; раг- 
сбга сумёпИ, рагега2а 21гёй, рагш82а гарезп1о, ит. п. 

‚7) Акцентъ сохранился первичный, за исключенемъ говора, 
В,3, въ которомъ, подъ виянемъ смежныхъ говоровъ В12 иВ2, 
акцентъ во многихъ Формахъ словъ перенесенъ на другой слогъ. 

Фонетическя свойства: 1) Слоги ап-, ат-, передъ соглас- 
нымъ произносятся: ип-, ит-, напр. Хапеаз, дипс0з, @п 115, 
ЕТатраз, ит. п. (1Апеаз, и пр.). Юсъ а произносится и, напр. 
120138, иза, езй$, ит. п. (424Таз, и пр.); ЧаАгЬа, &1мй, 
обги, КИ, ит. п. (4&гЬз, и пр.); сеги топи и Т. п. (сег&, 
2топ&); слогъь 1ап- передъ согласнымъ произносится 1ап- 


напр. мегк!1ап{1 ит. п. (мегк!ап41). Юсъ 13 произносится 1а, 
напр. мегК1ав (мегк14,5); 3211, стай 1, мёз2 011 (214 518213, 
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\№ё37112); ©га210 №632018, ак1и, збзег!й, аа ег1а ит. п. 
{ста214, \652014, аК1А, зёзег1а, айК4ег!$, вм. аК11, зезе- 
г1 11, ЧоК ег! 11). 

2) Слоги еп-, ет-, передъ согласнымъ произносятся 1п, 11, 
напр. р1п&ё, Г4иКаз, р1шрё, ПЕ, ит. п. фёще, ГёпкКаз, 
рёшре, 1епК!а). Юсъе произносится у, 1, напр. 1,3%, КУ, Бй- 
муз, ит. п. (616881, Кёзи, 0й\ез); 2маКу, сегбвзпу, ит. п. 
(29 АКб, сегёзпе); 2маК1, сегези1, фа], да1 ЕЯ, м13й 31, аа1Е- 
$151 ит. п. (2 маке, сегезпё, фатё, 216%, м13136, Ча 85). 

3) Остальные юсы: 1, 14, 1, произносятся какъ въ западномъ 
нарфчи безъ носового звука, какъ звуки: и, 1а, у, напр. 3Каз. 
51084 2уз6 ит. п. (3КЧзМ, 8, 2188); стада, з@па, и 
т. п. (2та24, з@п1ц); \а1з1а, АгКПу, АКу, гадепу, шёпеву, 
5бзегу, аиЕфету, ит. п. (ма151щ, АЕу, гадеп: и пр.). Окон- 
чаше причастй -1$ произносится -1а8 = -148, напр. #1г1$3, 
$игёз11 $ ит. п. (4@г13, 6 иг6313). 

4) Кром$ общихъ въ восточныхъ говорахъ твердыхъ сло- 
говъ: 1е, 16, Те1, 16, въ восточномъ нар5 чи произносятся твердо 
подобные слоги, имфюпие посл$ 1 передъ гласной какой-нибудь, 
только не гортанный и не шипяций, согласный звукъ, напр. 
Ка1Ь 641, 52414, езпуз, р11п,6зпуз, $614, 6%, раз! 1,6%, и 
т. п. Слова подобныя въ гов. В12, Вр, и В2 произносятся: 
Ка1 641, 32814 &зпуз, рИй  &зпуз, и пр. Гортанныя же 5, К, 
и происходящия отъ нихъ шипяпия &, 82, произносятся мягко 
и смягчаютьъ звукъ 1, напр. } Чсаз, 1115 езпуз; р 4Каз, рИКезпуз; 
ра132аз, р&1326; шё]26 и т. п. Рядъ глаголовъ: 37П4ауй, р1]- 
4941, аПауй, си14у41, ра14уй, з2А1ауй, зкА]ауХй, с2и]- 
руй, идр. т. п., имБющихь въ настоящемъ времени Формы: 
1) 52 М4аи, 2) в2114э1, 3) в21140` и пр. въ прошедшемъ: 1) 
324142ап, 2) в; П4е1, 3) зе произносятся мягко для различ1я отъ 
настоящаго времени, а также и рядъ глаголовъ:. 118$ у, 51]- 
з$уй и т. п. произносятся 2-е лицо прошедшаго вр. мягко, 
р1]$е1, р113%,е, для различя отъ 2 лица наст. врем. р115%а1. 
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5) Долме гласные: о, о, 6, 6, @, 1, 6, 6, п, и, у, у, произ- 
носятся какъ въ западномъ нарфчи о, е°, по, 1е, напр. въ сло- 
вахъ 1б\а, шбпа!; $6 таз, гёдаз; Чйбпа, 3246]уз, р!6паз, 
К1ешаз, и т. п. Средше же -б-, -б, произносятся какъ въ юго- 
западныхъ -о, напр То\ёТё, 4ё\0; 6 произносится &°, напр. 
закё, 2макё, &6\61уз произносятся: заКё’, ёмакеё’, 46° ще*- 
1уз; @й произносится 0, напр. @й0616, ги@й, произносятся 
4опб*1 ‚е‘, ги@б; & произносится 6‘, напр. рёпёуз, Её тат, 
‚321145, произносятся: ре’пё’1уз, Кё’ ша], 821г46°8 ит. п. 

6) Двуглаеные начальнаго состава &й-, &1-, 1а1-, 181-, 11-, 
41а! - 61-, произносятся какъ въ западномъ нарфчши, напр. 
бис, 181Ъаз, сег1&из15, ККИ и т. п. Съ конечнымъ же 
составомъ &1, и съ убавкой, &@ произносится би, ба, ‘напр. 
(05, Чоп510й ((ай5, 4аи1а 05); &т и &1 произносится „61, 
напр. 6. е15%, Ь,е1с1ой (фата, Ъа1с1ай); тат, 181, произно- 
сится е1, напр. сга2е1зе1$ (сга21а151а18). Въ окончаняхъ 
двугласные сократились въ средне звуки, напр. \ма1К,&1, ] «61, 
7е1 (закат, ]&1, ]ет), закба, ваК,е1, зак1ой, з& ке] (зака, 
закат, зак1ай, заКет); сег,е1з 4,е1К&,е1з (сегатз, да1К{ат3). 

7) Средне: &-, 6-, 1-, 11-, произносятся какъ въ западномъ 
нарфчи; -6- произносится 6°- напр. 26‘ ше’, гё’ваз (266. 
гб{аз); въ началБ слова твердое „ё какъ въ гов. Вр. и Ур. 
„2218, „628“газ, „ё, аеё1 (е218, е&егаз, &, ез1 въ сфверн. гов. 
8, &с1). Краткое 8 произносится е^, напр. Бе“, ме“, 2макё"з, 
2\аК8“ ит. п. (68, меЁзЫ, #таЕёз, ёмаЕ8). | 

8) Окончаня кратвя съ ударешемъ и безъ ударен1я произно- 
сятся ясно, за исключешемъ гов. В3. напр. #бгаз, сегА, сбг&А; 
сеги, сег1, сегиз, сегаз и пр. змбегаз, 521Ар1аз, вместа, 
3\ес205; БигпА, ойтий, Багой, Багий$, аК15, ака, рг1е2а- 
$418; \141$, ш14Из, БАдаз, Ба4е", рада, раа1, Ба4 из; ит. п. 
пе32и, пез71, пбз2& и пр. пёз2атаз, пезхашА, пбзхашЯ, 
16324аз, пез2ё а, пё5248, пбз21 паз, пез та, пё3241 0. 

Изъ изложеннаго явствуетъ, что въ восточномъ нар5ч1и по 
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н$есколько различныхъ звуковъ гласныхъ одинаково произносится, 


. Напр. какъ и произносятся звуки: п, Ц, 4 иа въ слогахъ ап-, 


ат- передъ согласнымъ; какъ1а произносятся звуки: 11, 14, 14, 
1, въ окончатяхъ причастий -13, и1а- въ слог$ 1ап- передъ 
согласнымъ; какъ о, звуки: о, й, а въ двугласныхъ #и; какъ 6*, 
звуки: 6, 6, & и1а въ слог 181; какъ у, звуки: у, |, е; какъ 1. 
звуки: 1 6, ге въ слогахъ еп-, ет-, передъ согласнымъ; какъ зе, 
звуки е-, из- въ двугласномъ #&1-. | 
Морфологическя особенности: 1) Супинъ съ окончашемъ 
-ва имфютъ всф глаголы, напр. еЕ со {а. Въ западномъ нарф чи 
Форма супина сократилась и не различается отъ неокончатель- 


наго наклоненля. 


2) Степени сравнен1я прилагательныхъ и качественныхъ на- 
р$фчй развились въ восточномъ нарЪчи съ оттБнками недоста- 
точнаго и излишняго качества: а) положительная, напр. обгаз, 
-гА, сга203, -21, оттБнокъ недостаточности: арусегуз, -гё; 
арусга2ув, -26; оттБнокъ незначительнаго излишка: сегокКаз, 
-Ка; сга20Каз, -а; оттБнокъ безусловнаго излишка: рагобгаз, 
-га; рагега20з, -21. 0) Сравнительная, напр. сегёзпуз, -5пё; 
оттБнокъ незначительнаго превосходства: сегеТ6зпу$, -зпё; 
эта2е16зпуз, -зпё; оттБнокъ боле зам чательнаго превосходства: 
зегокёзпуз, -316; сгарокКёзпуз, -зпё. с) Превосходная: 
5ег141313, -31а; употребляется съ выражающими усилеше пре- 
восходства приставками: Ки- (Ка-), па1-, Кипа1- (Капа1-), 


м131-: Кисег! 201315 -$1а; па1сег1& 0313, -$1а; Кипа1сег!1а 1315, 
-81а; №15 00ег18 0818, -в1а. Такимъ же образомъ и качествен- 


ныя нарфая имфютъ оттБнки въ степеняхъ сравнен!я, такъ 
предикатныя сегат, сга21а1, арусег!а!, арусгай1а1, сего- 
Кат, сгарокат; рагсегат, рагога71ат; сег1айз, сга212а.05, 
сеге|ай3, сга2е]а03; сегок1айз, сга2ок1а 08; сег14 05121, 
5га214 18121; Кисег!4 031а1, Кисга214 05121; па15ет14 15181, 
па15га21503121; Кипа1сег1 403121, Кипа1стга214031а1; \13ц- 


сег18 103141, \1305та714081а1; какъ и субъектныя: сбёга, 
5га20; арусега, арусга2и, сегоКа, сга20Ка; рагобга, раг- 


5* 
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сга2а; въ оттБнкахъ сравнительной и превосходной степеней 
субъектныя нарфчя имфютъ тфже самыя Формы, ‘какъ и пре- 
дикатныя: сег1айз, сеге]а@з, сегок1ай5, и пр. 

3) Кром$ общаго во веБхъ нараяхъ отвлеченнаго суще- 
ствительнаго, съ окончашемъ -пшаз, означающаго самое ка- 
чество, напр. хегишаз, сгаййшаз$, доброта, красота; въ вос- 
точномъ нарЗи имфется еще отвлеченное существительное съ 
окончатемъ -иша, обозначающее м$сто качества въ данномъ 
предмет: сегатА, сга2ита. 

4) Предлогь раз въ нар и этомъ почти не употребляется 
за исключенемъ говора №3; а замняется предлогами раг и 
ип (10%, 11, 1); напр. бамаа раг ] | вм. раз 1, я быль у него; 
е1пй цпф }1. вм. раз ]1, я иду къ нему. Приставка ипф- со- 
отвфтствуетъ общелитовской 1п-, 1-, напр. ипфе1, ип{мё76, 
и1{\ 2211 ппаёь ит. п. вм. 116141, 196241, шаём, 1ма- 
21141. Передъ н%которыми существительными употребляется 
И ВЪ Форм 1- напр. 1\ма1Кувз 13ипув8, 1иКгё, 1зпаи]а ит. п. 

5) ОпредЗленная Форма прилагательныхъь съ окончаюями 
-2313, У813, -1818, напр. сегаз1з, 414,318, сга2051$, въ вос- 
точномъ нар$чи приняла въ окончани Форму -аза1, -уза1, 
-18321: с6газа1, @1уза1, сга21аза1; окончане же женскаго 
рода, какъ и въ западномъ нарЪ5чи -0]а, -6)&, -10]а: сегб]а, 
5га716]а, 41468] а и 41426] а, сегезпё]а, сег1а10316]4, ит. п. 

6) Сохранились нзкоторые виды глаголовъ, вышедипе изъ 
употребленя въ западныхъ нар$чяхъ, а именно: а) вышеупомя- 
чутый мгновенный многократный: #ёмПезёи, Кгирзё41, $гиЕ- 
8641, идр. т. п. 5) видъ легкаго непродолжительнаго дЪйств1я: ра- 
Ку1641, рае] 641, раБёсёИ, рапез2е, радатЪё, ит. п. с) 
видъ однократнаго торжественнаго дЁйствя: ра-241-ё, ра- 
руз2К-641, ра-4г168К-641, и Т. П. 

7) Сохранились нфкоторыя Формы словъ, & именно: а) отъ 
`’ тлаголовъ образовалась Форма съ окончанемъ -$6, употребляемая 
лишь въ творительномъ пад. ед. ч. какъ нарЪче для выраженя 
силы и успБха дЪйств1я, напр. фгаиК&6, и24гаиКе, К1тзе, по- 
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Ко, рлац Е рёгрТацЕ&, г1340 м2тг1о, ит. п. НеслЁдуетъ 
Форму эту брать за одно съ приводимыми Шлейхеромъ и 
Куршатомъ: {гапК141 1гааК1ат, или фгааК 1 пегааЕ1аи и 
т. п. 5) Отьглаголовъ выражающихъ работы и занят1я обыден- 
ной жизни образовались существительныя, означаюця тЁ же 
занятия, напр. огё, отъ аг-И, пахаше; КОТе, отъ Ка|-41, мо- 
лотьба; то1-е, оть ш&-И, молотье; р1о\а, оть р1ёи-, уборка 
ит. п. & такъ же заш-р10о-ма (з&п-р1ома) отъ ви-р1ё1-И, 
ужинъ; зй-гома (34-го\а) количество собраннаго льна, раки А 
умолотъ, ит. п. и прилагательныя: зига\йз, -\1; зашр1омйз, 
-\1, раки Таз, -11. 

8) М5стоимене личное 3-го лица }1$, ]1 въ восточномъ на- 
р8ч1и имфетъ Форму именительнаго пад. ед.ч. Апаз, апА, мн. ч. 
&пуз, &поз, въ остальныхъ падежахъ общелитовскя Формы: 
70, ]б3, Аш, ] 41, и пр. 

Флекайныя особенности: 1) Различе рода. НЪФкоторыя су- 
ществительныя въ западномъ нарфчи мужескаго, въ восточномъ 
женскаго рода, напр. 4&15уз, зшегёуз, &1Буз, Ев апфуз, 
и др. въ вост. нар. 98156, зтегз, родит. пад. зтегё 8; &1Ъ6, 
фаКзфашиз род. пад. -16$. | 

2. Вм$етительный падежъ (]осайуиз) въ склонешяхъ всЁхъ 
именъ существительныхь и прилагательныхъ, мфетоименй и 


причастй, напр. 1тК гайКоп, аёк Батпов, зИЕ апай 1у21ап 
Ке]ап, ит. п. Въ остальныхъ нарфчяхъ выражается подобная 
мысль винительнымъ падежомъ съ предлогомъ 1: 1щК 1 гайкз 
и пр.; Форма же вм$стительнаго падежа сохранилась лишь въ 
нфеколькихъ отдфльныхъ словахъ, напр. Уаг4ап О1ё\мо Тёмо; 
022еп56 дапойзиА, е1К ТапКап, К 2041521411, 932101, 
{гокз2К ет 4апеип. Стремительный же падежъ въ сочине- 
шяхъ 16-го и 17-го столБт!й, постоянно встр$чаемый, употреб-. 
ляется рЪдко, преимущественно въ выражен!яхъ приближаю- 
щагося времени, напр. муакКагор, рамазаг!10р, гаептдр, 
#ге2413 Племор. 
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Синтактичесвя особенности восточнаго нарЁ я: 1) Супинъ 
съ дополнешемъ въ родит. пад. напр. рёфа м&1суфиа, 2610 
р18 ии, ага сапу ит. п. Въ западномъ нарфчи супинъ 
уподобился неокончательному наклоненю и употребляется съ 
дополнешемъ чаще въ винит. нежели родит. пад. рёфаз мае у{1. 
2) Дополнене въ именительномъ падежБ при подлежащемъ ло- 
гическомъ (заб]есвата ]1021сит) въ дательномъ пад. къ неокон- 
чательному наклоненю дЪйствительныхъ глаголовъ, требующихъ 
вообще дополненя въ винительномъ пад., въ предложеняхъ, 
зависящихъ отъ безличнаго глагола, произносимаго или только. 


подразум$ваемаго, напр. Во}, \угашз гио1а1, \62%, шобе- 
Г113 $26 паз сгёр (ге1К$, рг13е13, 152 ри 13 ит. п.). Мофупал 
гар! ра21п4уй КадуКувз. 3) Явственное наклонеше и въ за- 
падномь нарфчи употребляется съ логическимъ подлежащимъ 
въ родительномъ падежф, напр. 18% аиз Ба фа; топа {ее ёзата 
патё ит. п. Въ восточномъ нарфии кром подобныхъ словосо- 
четан1й употребляется еще явственное наклонене дЁЕйствитель- 
ныхъ глаголовъ съ дополнешемъ въ именительномъ падежЪ, 
напр. ётоп1@ ] ай р1аппама гиз1а1; ]лизи арагёа м1ваз Тай- 
Каз; мё]о пийгазКку{а 346525; ит. п. 4) Наклонене сосла- 
гательное, морфологически похожее на причаст1я дфйствительнаго 

залога, но въ словосочеташщяхъ различное отъ послёднихъ, болфе | 
часто употребляется въ восточномъ, нежели въ западномъ на- 
р$чш, въ особенности при передач чужого мн$я или разсказа, 
напр. Ешйз раЁ ш137Ки, рга@ё]у п1АиЕ+ё$, аёъезуз 141 
дийси арз100бу, те Таз2а1 рабтгу. А {513601 уз рб ае211. 
КАа рар1арёз1аз 1ё4з Ка1р 132 м16@го. Та1 ргазомё]уз 
раг м1 в7бгу 1т раз м6 ИНпуз пашб. По нормальному пра- 
вописаню: е1п4$ раг п137Ка, рга@ё]6 паз, аёезувз 
] 941 дайсц арз!ай{е, ат4е!! Тазхат рабТгё. А+31560:е8 рб 
е516. КАЧ рар!@рёз14з 183 Катр 182 м1баго. Тат ргаз%о- 
\ё] 63 раг \154 3260г: Ш раз:м6Ипез пашб. Передающий 
этотъ разсказъ, выслушаль его въ изъявительномъ наклонени 
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въ слБдующихъ Формахъ словъ: Еша раЁ ш1$2К4 ргааё]б 
п1боЕ&ёз, абБезуз ]й41 дапс4 ар1з1а04ё, 414е!1 Таз2а1 
раЪ1го. А431346]аи рб её1е. Кай рар!арёз 1ё4аз Катр 137 
м16аго. Та1 ргазбмёаи раг м134 в20гу 11 разм 6Иоач 
пашб. 5) Подобнымъ же образомъ цфлый разсказъ, составлен- 
ный по слЁдамъ и догадкамъ, излагается въ явственномъ накло- 
нени, напр. \Уас1@ паКфу а4А 14а, К1&%уз аёр1ё324а, гиБа1 
Кёшан 13716824, ога] 132 агй4и зир!14а ша13203, ИЕ 
пеферазрёёа 135216524, вазра@0г1и1 ра] биз 11 ЕЛА 03106 
КАз 630 К16%у]. . | 

Оть вышеизложенныхъ общихъ свойствъ восточнаго нар?- 
чя замБчаютея по отд$льнымъ говорамъ слБдуюпйя уклонен1я: 

Говоры В4 иВ5 среднее -&- съ акцентомъ произносятъ 
-0-, такъ въ однозвучныхъ, какъ и въ двузвучныхъ слогахъ, 
напр. маКагаз, 941 {аз, ЧАграз, БАТ {аз и т. п. произносятъ: 
\*бКагаз, 9014аз, абгБаз БоТ{аз. Слоги эти безъ акцента 
терпятъ убавку количества и произносятся -4-: мк га1 
а81К(а1, аАТЬа1, Бал. Исключеше составляютъ: 1) Слоги: 
-&1-, -1а1, въ которыхъ & - съ акцентомъ произносится &- напр. 
дист, ]&ипаз, Кгац-И, зр1и-И, сег!8и318, и пр. 2) Слоги 
ап-, аш- передъ согласнымъ, въ которыхъ по общему звуковому 
закону сего нарфчя, а&- произносится какъ и-, напр. Тапсаз, 
п 21а, произносятся Т@псаз, йт 2113, звукъ й- остается ипослЪ 
убавки: с а1, ит21па1. Краткое & въ серединЪ слова и въ окон- 
чан1и, съ удареншемъ и безъ ударенйя, произносится ясно, напр. 
сета, обга, БАЛА, сегаз, сбгаз, и пр. 

Въ говорахъ В4 и В5 нБтъ ни одного слова, ни одной 
Формы, въ которыхъ акцентированное -&- не въ окончаи про- 
износилось бы какъ -А-; это доказываетъ, что въ говорахъ этихъ 
сохранились первичные акценты. 

Въгов. В/4 и Вб приставка {- изъ ш- принялавидъ ипф- (изъ 114) 
напр. ип{ 15324, ип м а2 И, пп пп заКуф ит. п. пё827- 
{, маййи и пр.); В5 116324, 1ма@б 1%Цаз, -]&; В4. 
и1$\1]а3, ип \1] А; винтообразный. Носовой согласный п- пе- 
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редъ свистящимт ишипящимъ въ Гоенов$ ряда глаголовъ имфю- 
щихъ таковой въ гов. В4 и В6б, произносится, напр. поза, 
(изай, 40365; БТапзй, Чип24, * №1150, па, 0120, 1126, 
3780321, 82а32ай, 3205241 и т. п. вм. ацза и пр. Передъ 
плавными же п- не произносится, напр. 520Та, 32А1Т0, 324141, 


Бата Батай, БА, дуТа, Буга, ит. п. (2А1а, фата, аа, 
га). Окопчаше дат. пад. муж. р.а) прилагательныхъ и причастий 
ед.ч. -от, -10щ, изъ -оши! -10щ01, напр. сегбт, раф0510т, 
Ъй\ 3101, 137 магу бош и пр. Ъ) существит. мн. ч. напр. даг- 
Ъбш, ЬЪгб]ош, 66г2ош, зипбш, Карсхош, агй дом и пр. изъ 
датгобшиз, и пр. въ другихъ говорахъ и нар$ч1яхъ: сегаш, 
и пр. дагратз и пр. Окончаше винит. пад. мн. ч. муж. р. при- 
част!й дЪйствит. залога -й3, напр. 6зи0с2з, Б@\из1а$ и пр. 
личн. мфстоим.- тишйз, ]итйз, въ сокращении шиш, ]иш; въ 
другихъ нарфчяхъ: шиш]$, ]иш13, въ сокращ. шйз, ] 5; 
(бзапс2з, 6 \и5119). 

Говоръ В5 кром$ вышеизложенныхъ общихъ свойствъ по 
всему восточному нар$чю, и въ частности сходетвъ съ гов. 
В4, иметь еще свою особенность въ произношени гласныхъ 
е, ё, которыя въ окончамяхъ и передъ твердымъ слогомъ въ 
середин$ словъ произносятся твердо какъ а, не теряя впрочемъ 
своего ни количества, ни состава, ни акцента, ни прочихъ дЪй- 
стый ритмическаго строя, напр. Ка&& Ъ&са (Кафё Ъёса), 
4445 (464), зизматая (ви31\ 66), Кб 5 (Е 845), Ка4Аз (Каф), 
КадаТа, (Ка6616), и др. т. п. Передъ мягкими же и смягченными 
слогами, & также посл гортанныхъ &, К, и шипящихъ #, 37, 
произносятся мягко е, 6, какъ въ прочихъ говорахъ восточнаго 
нарЪч1я, напр. 1{&м&3 ({@\а3), 46 м61уз; Ааа, аедуёз (4ае- 
9746), Кё аз (Кё63); обгла (с6г\6), 26а (2616), з26щ# 5, 
ри52&1& (риз2616), Баси, 61, Баса, (6ёхи, 6651, Ъёса), 
Ьасои, Ас 4амой, 66531и, Ъ6531, Ъ&53; шапо (шёпа), пе- 


Баз, (пеъе!), {аБак, и пр. Окончаше ]е произносится и -Ту п 
]у, напр. р@Луз и рй1уз (р@[е$); 6бХу и Ъ61у (Ъа1е). 
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Говоръ В6, кром$ общихъ, вышеизложенныхъ, свойствъ 
восточнаго нар чая, звуки: 1)-0-, -о произноситъ какъ а, сохраняя 
безъ перем$ны количество, составъ, акцентъ и прочая дЪйствя 


ритмическаго строя, напр. рАпаз, $\ага, (рбпаз, &\от&), гё- 
4ои, гА@,е1, г&4а (то4ап, гбоа1, гб4о) и пр. 2) слоги: ге, 


зе, зпе, гё, зё, зпё, произносятся твердо, напр. г „62а. 
$1Кг,бзп 6, г,бваз, КГ.езпаз, рйзье, и пр. т. п. 

Говоръ В3З отличается отъ другихъ говоровъ восточнаго 
нарфч1я вышеизложенными общими свойствами сфверныхъ го- 
воровъ, а оть послБднихъ, свойствами восточнаго нар$ч1я и 
кром$ того еще: 1) окончатемъ родит. пад. ед. ч. ж. р. -аз, 
вм. -03, бегаз, гийКаз, 5га2183, шегсйз вм. сегбз гайКо5, 
2га42105 шегобв, ит. п. 2) Полукрытыми гласными въ оконча- 
шяхъ словъ: твердыя окончания -&, -#3, -$, -й, -Из и двуглас- 
ный -и1, произносятся совершенно одинаково какъ краткое 
твердое -1; -13, которое если обозначимъ подстрочными показа- 
телями съ л6вой стороны, то показатели выражать будутъ лишь 
твердость звука 1 и вм$етБ съ тБмъ полукрытый гласный: „1 
=, „1 =, 431 —4, „п =1, въ произношени же сихъ зву- 
ковъ есть совершенное фонетическое равенство „1 =— „1 == 1 = 
„), Напр. 9&1,1з выражаеть Форму а {аз;; МЕ 15, 
Форму, 94103; Ча1к,1, Форму а; мк 1, Форму, 
441601; зтаЁК 1, (зхак&) згака1 (з2аЕ4); зак, 1 (за КИ); зак, 
‚ вчКа), ит. п.; мягая же окончаня -1а, -1а3, -11, -148, -11, 
-14, -е, и -1а1 произносятся также одинаково какъ мягкое крат- 
кое -1 которое, если обозначимъ съ правой стороны подстроч- 
ными показателями полукрытыхъ гласныхъ, то показатели эти не 
будуть выражать никакого Фонетическаго различя въ произно- 
шени сего звука 1, потому что 1, —1 =1 =Щ==1=1:4, 
напр. чегк!, (\егк!и); чеки, (мегк!); четки, (чегкла); 
4821, (@из218); Чаз21ь (Чиз2та), ай321» (463218); Кйрс21 5 
(К@рс2и3) КИрс21,3 (Кирс203); Карс2щ (КИрс2ц), Карс, 
(Карс2а вм. Кире2и1), К@рс21,; (Кбре2и1); и т. п. Оконча- 


74 А. БАРАНОВСКИЙ. 


ыя -аи, -1аи, -81, -181, -е1, произносятся какъ въ ниже из- 
ложенномъ сфверномъ поднар$ чи. Средне звуки: &- и -6 про- 
износятся какъ въ другихъ сфверныхъ говорахъ, напр. 2, &т,& 
(26тё). Полукрытые твердые гласные въ м$стностяхъ сего на- 
р$чя, расположенныхь къ югу и западу, произносятся съ на- 
клонностью къ звуку и, напр. йтбпй, 2т00й3$ (2щопа, 2т0-_ 
145). 

СОФверное поднар$ч1е или говоръ В2 соединяетъ въ себф 
свойства сфверныхъ и восточныхъ говоровъ; кром$ того отли- 
чается отъ т6хъ и другихъ произношенемъ: а) слоговъ ап-, ат- 
передъ согласнымъ какъ оп- от-, напр. 10158, гоп@в, КТотрз 
(Апсаз, гап@аз, КТашриз), юса 4, какъ о, напр. 208, 08 
(25318, 484) сА1мо, айгро (с&1м3, агЬа). Ъ) Сложные звуки 
й, 8, въ середин$ словъ съакцентомъ произносятся, первый па, 
напр. 521аа4 (321042), послБдей какъ 1а, напр. ри (рёма); 
среднее й-, какъ твердое а-, напр. 02а1з ра@,а&15 (420Таз, 
рааё!уз); среднее &-, какъ смягченное 1а, напр. 1а21\3 
р.,а\,аТа (182а\уз, рё\616). Въ окончаняхъ многихъ словъ 
-й послБ плавныхъ согласныхъ не произносится, напр. р‚ат, 
гаим, {е37ш, ]аш ит. п. (рёшй, гаптй, фе32щй 181); въ 
другихъ же произносится какъ \, напр. 820%, з@ёз\ (824, 
37и\А, зе51). с) Окончавя двугласныя: -аи, -1аи, -а1, -1а1, 
-е1, произносятся кратко, полукрыто: -аа, какъ -6, напр. заКб, 
фичжб (закКай, Бимай); -1ап, какъ -16, напр. з&К10, тас2б, 
(2510 (заКлай, шасрай, даис1а05); -а1 какъ „е, напр. заКье, 
ма Е, &, $6 (заКа1, малКат, фа1) -1а1 и е1, какъ мягкое -6, 
напр. р1&с28, са142е, зАК&, ш348 (рТасхат, сала2ал, заКет, 
тафет); -и1, и 11! вовсе не произносятся, напр. 4816, &гЁ|, 
разк (421% и1, агК]1, разКот). 4) Окончане зват. пад. ед. ч. 
существительных муж. р., кончащихся на -188, -1аз, -уз, -15, 
отчасти же и на -й, образовалось -1аи, какъ въ кончащихся н& 
-11$ (\ат1ам, зпЕс2а); напр. ]&ис260, змёс2о, ме]п1о, К6]0, 
Кга0у0, \6]0, 581420, 16%10, \24е16, 46126, 4 2 аз10, 
гайшеп!0, тёпез1о (]&исхаи, зуёстаи и пр. вм. ]ёафу, 
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зуеёу, или] 148, зиме), но употребляется въ зват. пад. и 
Форма: гайш, шёл ит. п. е) Средше акцентированные въ сере- 
дин словъ звуки п-, 11-, 1-, произносятся безъ перем$ны, ясно, 
напр. зак, Еф Бима, ПКа, ра 6, К1@ге, рПф, 32118, п145, 
К1ёв, ит. п. Кратюе же, 1, 11 -1- произносятся полукрыто, й 
какъ б, напр. 30, 0%, КбГ, $0, ит. п. (зи, (2, КЁ, &1); зопКЗ, 
Ъой4, Ъой@, 1025, 5014, 50Ез ит. п. (зИпкиз, Бипай, 
ий а1, тез, 20141 50784); -Ш- какъ -16-, напр. К1оЁ К 
(К1агк&1); -1- какъ -10-, напр. р10Г8268, м1б1Кз, 80810255, 
и Т. п. (р17т374аз УМ Каз, 808115081); передъ мягкими слогами 
произносится какъ -&-, напр. 1325874ез, арзхег8%, зеЁ 2 
и т. п. (зо 4ев, 83211841, 81124). Также и сократившееся 
убавкой въ серединВ слова -1-, получивъ вторичный акцентъ 
произносится полукрыто, передъ твердымъ слогомъ какъ -19, 
напр. К10% (КИА, Ка, КИ) 82101, ш10фТ, рдр (3211, Ца, 
рира, рирз); передъ мягкимъ же, какъ -ё- напр. ЕЁ, \мё3 
(ЕЁ, 131); р1оп, рей, ртп (р1па, р1ш1, ртпа); е10г (©1г8 и 
21г4). Факты эти неопровержимо доказываютъ различе коли- 
чественное среднихъ звуковъ И-, -11- 1, отъ краткихъ й- 1 
-1-, и правильность акцентировки, р!1паз, 6@гёа1, зи!агра, 
\%13аз3, з@К{1, вместо Шлейхерова и Куршатова образа: 
р11 паз, ОИгфа1, 521гра, \13а3, за К, ит. п. Въ отд льныхъ 
словахъ краткое убавленное 1- и безъ вторичнаго акцента про- 
износится полукрыто какъе, напр. шйгек, Ъе]б4атз (шй21Ка, 
В1)64атаз), Г) среднее окончане 3-го лица будущаго времени 
глаголовъ, кончащихся на -у{1, напр. дагуй, заКуй ит. п., 
сократившееся въ восточныхъ говорахъ въ -уз, какъь о томъ 
было ужевыше замфчено въ сфверномъ поднарЪчи произносится 
также полукрыто -103: 4аг103з, заК103, таф10$, $Ка1{10в, га- 
87103, ипр. т. п. (закуз, шабуз и пр. вм. зак Уз, шафуз, а въ 
западн. гов. закуз, ша%уз). Въ серединВ словъ неакценти- 
рованное среднее -у- произносится также кратко, полукрыто, 
какъ -6-, напр. ауменаз, 2еёпе{ аз, шеф ит. п. (а9уму- 
+63 2619483, п131у). 2) Долгое окончаше - ез произносится -ев 


76 А. БАРАНОВСКИЙ, 


напр. Ъй\ев, г&з2ез ит. п. (6 \ез, газ2е3); среднее -& также 
какъ -ви 6 произносится какъ: ‚а, напр. 2м&К а, Ка& а (маке, 
Ка4е). В) Окончаня: -ч, -14, - |, -1, -11, -12 (= -111, -1ат1 10]), 
_-8, -15, -1 -8. -уе, не произносятся напр. 941% (41 ки, 410); 
&гК1 (&АтК1 а, Агк11, АТК); зап (запи1, з@пц); заЕКс2 (закК- 
с201, ЗИ Кс2 и) 30Кс2 (3%Ес2й ИЗЪ 31Кс70 11), 36 С2, (3\66С21и1) 
з\ёс2 (3\ес21); газ (гаси!), габ (гай); &Е (&К1), аК (ак1й 
изъ ак! 1); 3714 (з21т@}, 32е142 (371242%, изъ з21г4и01); 
шёпез (шёпез111, шёпез1, шёпез!Й изъ шёпез111); з,&зег 
(збзег1) зезе{ (зезег!%, изъ зезег!111); 5 Аг (56га), 5е{ (бега, 
сег\, сега); саТ\м (сам); 5&1м (са1м4); з2АК (з2аКА, 
32аК&); раат (Бадаща); ра (фафа); 9132 (@13218, 408218); 
ра (—=ть) (ра), рАех (рас2\); шаг (шаг); сгусх (ст1е24, 
Ет1с28); Кб (Кб]а, Еб15), вегбу, 6гай16} (вегб]а, бга21618, 
хег41, ста21а]5), 551, шё], з2е1, зай, шё@, \а18 ит. п. 
(с, шПе, 326. зппе изъ зипи]е, ш14е изъ шт4и]6, м&1зё, 
изъ №2131] 6); саф\мо, сегд, з21ар10, з\ефу, 5а!4у, аКУ, 
зезегу, аиКфегу ит. п. (са1мо]ё и пр.); гадей, шёпез ит. 
п. (Гаепё изъ га4епу]е). 1) Окончаня: -аз, -1а3, -уз, -18, 
-118, сокращаются исчезновешемъ гласнаго, напр. 441$ 
(ЧА1Е аз, &1Кф из); магоз (магсаз, \аг503), гасвз (гасаз); 
га5з (газ); 3\,&с28 (3\662а3), з\6@с23 (3\6625); агЕ1з 
стеЪ]в, Кегжв, (&ТК15з, сг8019з, КГУ). Въеловахъ агЁ15, 
сгёр]3 замфтны два процееса: 1-ый перенесене акцента Формъ: 
&гК1уз, сгёЪ1уз, на первый слогъ; АТЕ1уз, &ГК1з, сгё1уз, 
2163; и 2-й исчезновене совершенное гласнаго -у- изъ окон- 
чашя -уз, всл5детв!е чего, ритмический строй возмёщаетъ убавку 
возстановленшемъ въ первомъ слог полнаго этимологическаго 
количества, но съ перемФною начальнаго состава, въ конечный, 
по закону перенесеннаго акцента изъ окончан1я. Составъ началь- 
ный сохранился въ Формахь имфющихъ первичный акцентъ: 
&гк], сгеб] (АтЕ1а1, стёб 11; гк, 6т8 61$; &гЕ11, 5те11) 
и &гК1 в, 5г6Ъ18 (Аг Каз 5тё01 1$); &Кз, рег, з2еГа8, 3013, 
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$0753, 18, м105, з0Кс75 и т. п. (аК1з, р1ГИ8, 8217418, 
хл 


з0пйз, $07505, $11505; шТ@из, \1443; 81 Кс218): 30 Ес28 (заК- 
6205); ЕЁ (=вь)з (КИЕ\1); 521018, ш101, К10фз, №108, 52005, 
гидейз, шёпе8, з,Язегз, даК{ег&, ит. п. (32113, ш1 Таз, КИЗ, 
№1315, 520013, гГадеп!аз, шепез1аз, збзег!1в, аиКфег!з) Кё, 
уёз (КЦАз, м1343). Приведенные прим$ры вполн$ доказываютъ 
основательность во всБхъ подробностяхъ вышеизложенной те- 
ори о ритмическомъ строф ‘словъ и различномъ дфйстви вто- 
ричнаго акцента отъ дфйствия акцента первичнаго. К) Приставка 
рёг- въ сБверномъ поднар$ч1и приняла Форму рАГ- безъ ак- 
цента, напр. раго,&826 (р6гпез241 и рагпбз741); рагма 72184 
(рёгма2111 и рагма2 11); рагкгаЙпё)1щз (рёгЕгаН- 
16115) Пр. Т. п. 

С$верное поднар$ч1е, повидимому, выдфлилось изъ литов- 
скаго западнаго нарЪч1я, съ говоромъ котораго В1й имЗетъ еще 
нфкоторыя Фонетическя сходства, какъ въ произношении глас- 
ныхъ звуковъ: 5-, -6, -в, и др., такъ и въ перенесени во мно- 
ГихЪ Формахъ акцента, на другой слогъ и въ выпущеняхъ глас- 
наго звука, между прочими, въ Формахъ сложныхъ Ссловъ, 
п`а1ри, п`а]ай, п`а131, тат вм. южно-литовскихъ Формъ 
пи-\-е1па, пи-\-е141; рга1пй, ргауай, р! 2141 вм. рга-е1шй, 
рга-е]ай, рга-е1{1; за11й, задай, зай вм. ви-м-е1ша, 
м -уме]ай, зи-м-е11 ит. п. Форма же йе!па, пе]ай, пет, 
есть общелитовская, употребляемая во всБхъ нар$чяхъ (изъ 
пе-е1пи, пе-е141, не итти); а также и ртеша, ргетё1 (изъ 
рг!1-е141). 

На восточное нар$ч1е сдфланъ былъ переводъ ежедневныхъ 
молитвъ изучаемыхъ наизусть народомъ: Молитвы Господней, 
 Ангельскаго ПривЁтств!я, Символа в$ры, запов$дей божихъ и 
пр. инапечатаны древнфйпия Евангелички и сочиненя Ширвида: 
Рийкфа1 БАКуши 1629 года и О1сопагашт ат Ппооа- 
гиш. Постиллы: Давкши и Моркунаса, переводъ Ветхаго За- 
вфта Хилинскаго, и друг1я Виленсюя и Кейданск!я изданя пи- 
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саны на западномъ нарфчш, съ признаками говора В]р. и н$ко- 

торыми особенностями гов. В]12; издан1я же Кенигсбергеюмя и во- 

обще Прусско-литовскя писаны говоромъ Ур. Въ посл днее 

время въ изданяхъ русской Литвы преобладаютъ особенности 

говора \2. и жмуйдскаго нарфчя, потому что жмуйдины, до 

_ 1865 года, менфе прочихъ литовцевъ поддавались стремленю 
усвоить въ частной жизни языкъ польский. 


%/ ТЕТ. 


Изъ вышепрописаннаго сл6дуетъ, что литовекая азбука для 
каждой въ отдфльности. изъ своихъ гласныхъ и согласныхъ 
буквъ получила точное опред$лене отъ этимологическихъ и зву- 
ковыхъ законовъ литовскаго языка; поэтому н$фтъ основаня на- 
зывать ее латинско-польскою, такъ какъ она въ такой же м5рЪ 
не годится для выражеюя ни латинскихъ, ни польскихъ СлОВЪ, 
ВЪ какой польская или латинск!я буквы не могли бы съ точност!ю 
выражать литовскя слова. Установленныя Шлейхеромъ право- 
писате иКуршатомъ акцентировка, принятыя въ употреблен!е 
почти всеми авторитетными Европейскими Филологами, оправды- 
ваются этимологей и соотв тствуютъ различямъ нарфч и го- 
воровъ. Анализъ акцента, ритмическаго и Фонетическаго строя, 
весьма немногихъ требуетъ исправлевй и дополненй общепри- 
нятой теор1и. Троякое количество ` (долге, среде и кратке 
звуки и слоги) образовалось въ историческихъ и Фонетическихъ 
процессахъ языка, естественнымъ ладомъ ритмическаго строя и 
сокращен1ями первичныхъь Формъ. Говоры южные сохраняютъ 
Формы си съ р$дкими и малозначительными перемнами; с- 
верные же, а въ особенности говоры В2 иВЗ, какъ обилующие 
полукрытыми, сократившимися и стершимися въ окончаняхъ 
звуками и слогами, представляютъ зачатки грядущаго Фазиса 
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литовской ФОНетики, соотвЁ тствующаго уже давно миновавшему 
Фазису славянскихъ языковъ, въ которомъ изъ ясныхъ и пол- 
ныхъ этимологическихь элементовъ образовались полукрытые. 
гласные и полугласные звуки, и Формы словъ, сохранивияся 
въ древнфйшихъ славянскихъ письменныхъ памятникахъ. Полная 
морФологя и синтаксисъ литовскаго языка сохранились въ жи- 
вой рЁчи литовскаго народа, но отнюдь не въ отдфльныхъ гово- 
рахъ и не въ словесности. Собраше грамматическаго и лекси- 
ческаго матер1ала, неизбЪжно требуетъ участ1я вефхъ образован- 
ныхъ и занимающихся роднымъ языкомъ литовцевъ, съ предо- 
ставлешемъ имъ права издавать литовсюя книги и журналы 
Литовскими буквами. Запрещене Литовской азбуки не принесло 
никакой пользы; напротивъ оказалось крайне вреднымъ не 
только образованю литовскаго народа, но и наук$ вообще и са- 
мымъ жизненнымъ государственнымъ интересамъ. Литовцы 
ревностно обучаются русскому языку и гордятся знашемъ 
читать и писать по-русски, но вм$етВ съ тёмъ чуждаются ли- 
товскихъ книгъ напечатанныхъ русскими буквами и не щадятъь 
издержекъ на прлобр$теве литовскихъ книгъ перепечатанныхъ 
за границей безъ всякаго контроля какъ гражданской, такъ и 
духовной цензуры. Разр$шене печатать литовекя книги ли- 
товскими буквами возстановило-бы законное руководство обра- 
 зовавтемъ литовскаго народа, прекратило бы контрабанду и 
_ охранило бы литовцевъ отъ чтеня сочинен!й, вредныхъ въ рели- 
глозномъ и гражданскомъ отношен1яхъ. Литовский народъ, про- 
никнутый до глубины души благодарностью къ своему Мо- 
нарху, за устройство крестьянекаго д$ла, создавшее для него 
благотворныя условя гражданской жизни, останется на все- 
гда непоколебимымъ въ преданности Престолу и въ довф рии 
пентральнымъ властямъ, отъ которыхъ ожидаетъ охране- 
вя своихъ племенныхъ и религ1озныхъ правъ. Удовлетворене 
духовнымъ нуждамъ литовцевь лежитъ въ интерес госу- 
дарства. Самый жизненный государственный интересъ со- 
стоить въ единени литовцевъ духомъ съ великимъ Русскимъ 
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государствомъ; русская же азбука въ литовскихъ книгахъ яв- 
‘ляется не проводникомъ русскаго духа въ жизнь литовцевъ, & 
напротивъ, — помфхой справедливымъ и благоразумнымъ ви- 
дамъ Правительства, какъ о томъ удостовЪфряетъ тридцатилт- 
в опытъ. Русенмя буквы, точнымъ опред$лен1емъ своимъ обя- 
занныя звуковымъ законамъ одного только русскаго языка, не 
удовлетворяютъ требовашямъ литовской Фхонетики въ такой же 
мфрЪ, въ какой литовская азбука не могла бы пригодиться для 
точнаго выражен!я руескихъ словъ. Несоразмрность звуко- 
выхъ опред$левй вокализма и консонантизма русскаго и ли- 
товскаго языка прямо бросается въ глаза при подробномъ срав- 
нен1и вышеизложенныхъ данныхъ литовской Фонетики, съ дан- 
ными хонетики русской, изложенными въ «Исторической Грам- 
матикф русскаго языка» 0. Буслаева (Москва 1868 г.). По 
симъ соображенямъ я кончаю свои зам$тки выраженемъ на- 
дежды, что компетентные русске ученые соблаговолятъ обра- 
тить вниманше на сей важный предметъ и не откажутъ въ сво- 
емъ содфйстви для правильнаго рёшеня вопроса о литовской 
азбукЪ. 


25 января 1897 г. г. Ковно. 
А. Барановский. 
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